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บทคดัย่อ 
  

 วิทยานิพนธ์ฉบับนีÊ มีวตัถุประสงค์เพืÉอศึกษา  แนวความคิดเรืÉ องมหาเวสสันดรชาดก  

กณัฑชู์ชก  ใบลานอกัษรขอม  การศึกษาวิเคราะห์ วรรณกรรมมหาเวสสนัดรชาดก :กรณีศึกษาชูชก

กณัฑใ์นคมัภีร์ใบลาน อกัษรขอม  วิธีดาํเนินการวิจยั ศึกษาขอ้มลูจากคมัภีร์พระไตรปิฎก  อรรถกถา  

ตาํรา  เอกสารทางวิชาการ  และรายงานการวิจยัทีÉเกีÉยวขอ้ง  ผลการวิจยัพบว่า  

  ๑. ประวติัของชูชก ทีÉปรากฏในวรรณกรรมเวสสันดรอกัษรขอม  พบว่าใบลานฉบบัวดั

บา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอเมือง จงัหวดัศรีสะเกษ  ศึกษาความเป็นมาของวรรณกรรม  กาํเนิด

วรรณกรรม การพฒันาการของวรรณกรรมสมยัทีÉแต่ง  วรรณกรรมเรืÉองมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชู

ชก  ฉบบัภาษาเขมรทีÉนาํมาศึกษานีÊ ไม่ปรากฏสมยัทีÉแต่ง  หลกัฐานทีÉว่า  มหาเวสสันดรชาดกของ

ประเทศกมัพูชาเป็นงานพระราชนิพนธ์ของสมเด็จพระหริรักษ์รามา(พระองค์ดว้ง)  ซึÉงพระองค์

ประสูติในปี พ.ศ. ๒๓๓๙  และทิวงคตในปี พ.ศ. ๒๔๐๓ นัÊนจริงตามทีÉ  ลี ธามเตง  กล่าวไว ้ และ

เป็นผูจ้ารในปีพุทธศกัราช ๒๔๖๒ ภาษาทีÉใชแ้ต่ง วรรณกรรมเรืÉองมหาเวสสันดรชาดก  กณัฑ์ชูชก  

ฉบบัอกัษรขอม ทีÉนาํมาศึกษาในครัÊ งนีÊ   ใชต้วัอกัษรขอมจารลงบนใบลาน  ไทยเรียกตวัอกัษรชนิดนีÊ

ว่า  อกัษรบรรจง  เขมรเรียกว่าอกัษรมลู 

 ๒.บุคลิกลกัษณะ  และคุณสมบติัของชูชกในวรรณกรรมเวสสนัดรอกัษรขอมชูชก   เป็น

ชาวบา้นพราหมณ์ชืÉอทุนนวิฏฐะ  ในกาลิงครัฐ  มีบิดานามว่าโตลกพราหมณ์   มารดานามว่า  นางจนั

ทีพราหมณี   เมืÉอบิดา  มารดาตายหมดแลว้จึงค่อยไดดี้  อาศยัอยู่กบัลุงป้า  ทีÉหมู่บา้นทุนนวิฏฐ ได้

นางอมิตตาเป็นภรรยา  บุคลิกภายนอกของชูชก  หมายถึง กิริยามารยาทของงชูชกทีÉแสดงออกกวี

พรรณนาถึงรูปร่างลกัษณะของชูชกไวเ้พียงสัÊน ๆ ว่าชูชกนัÊนเป็นพราหมณ์บุรุษโทษ  ๑๘  ประการ  

คือ๑)พลงฺกปาโท  มีเทา้คดคู ้หรือตีนเกตีนกาง  ๒)อทฺธนโข  มีเลบ็เน่าครึÉ งเลบ็เป็นตน้กล่าวถึงรูปร่าง
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ชูชกว่า  เป็นเฒ่าชรามีลกัษณะบุรุษโทษแลว้  อีกทัÊ งยงัมีความพิกลพิการ  น่าเกียจน่ากลวั  น่า

ขยะแขยงและน่าสมเพช  พฤติกรรมภายนอก  หมายถึง  การเพิÉมเติมรายละเอียดเกีÉ ยวกับ

บุคลิกลกัษณะ  การพดูจา  และความคิดอ่านผูแ้ต่งไดแ้ตม้เติมให้บุคลิกชูชกมีพฤติกรรมทีÉแตกต่าง

ไปทีÉเคยเห็นเคยอ่านในกณัฑ์ชูชก  เช่น  มีลกัษณะเป็นคนเจา้ชู้  เจา้ปัญญา  โออ้วดขีÊ คุยและตลก

ขบขนั  

 ๓.วิเคราะห์คุณค่าในแง่มุมต่างๆทีÉปรากฏอยู่ในวรรณกรรมเวสสันดรอกัษรขอม ชูชก  

การศึกษาใบลานมหาเวสสันดร  กัณฑ์ชูชกอกัษรขอมฉบับวดัคัมภีร์บ้านแขว  ตําบลห้วยใต ้ 

อาํเภอขุขนัธ ์ จงัหวดัศรีสะเกษ  วิเคราะห์ในแง่ของหลกัธรรม  การปกครอง  วฒันธรรม  เศรษฐกิจ  

การศึกษา  วฒันธรรมประเพณี   และค่านิยมทีÉมีในยคุ  พุทธศกัราช  ๒๔๖๒ ความเป็นอยู่ของผูค้น

ในสมยันัÊนอย่างเรียบง่าย  มีการช่วยเหลือเกืÊอกูลกันและกัน  เอืÊอเฟืÊ อแผ่  ช่วยเหลือในยามทุกข์

ยากลาํบากไม่เห็นแก่ตวั  มีอาชีพการทาํเกษตรกรรม  ตามเศรษฐกิจทีÉพอเพียง  อาชีพทีÉไดรั้บความ

นิยมมาก  ก็คือการไดเ้ขา้รับราชการอยูใ่นวงั  การแต่งกายก็ยงั  นุ่งผา้ถุงโจงกระเบน  เครืÉองประทิน

โฉมความงามก็อาศยัธรรมชาติ  เช่น  ขมิ Êน  เป็นตน้  คติความเชืÉอไสยศาสตร์  โหราศาสตร์  เชืÉอฤกษ์

ยาม  เชืÉอหลกัการทางศาสนาพุทธ  คือบาป  บุญ  คุณโทษ  มีความละอายชั Éว  กลวับาป มีความ

กตญัsูกตเวที เคารพในพระพุทธศาสนาอยา่งสูง  
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ABSTRACT 

The objective of this research is to study the concept of Mahavessantara Jataka Tales, 

Jujaka Chapter Existing in Khamer Palm-leaf Scripture and to analyze Jujaka Chapter Existing in 

Khamer Palm-leaf Scripture. The research methodology used is to study data from Tipitaka, 

Commentaries, text books, academic documents, and related research reports. The findings of 

research are as follows; 

1. History of Jujaka appeared in Khamer Palm-leaf Scripture, Wat Ban Khae, 

Huay Tai Sub-district, Muang District, Si sa ket Province, has the contents about historical 

background, origin, and development of the literature. The time of composing of Jujaka Chapter 

Existing in Khamer Palm-leaf Scripture is not present. It is accepted that Mahavessantara Jataka 

of Cambodia is the composed work of Somdet Phra Hari Harirak Rama (Phra Aong Duang) who 

was born in B.E. 2339 and passed away in B.E. 2403 and engraved in palm-leaf in B.E. 2462. The 

language used in composition of the literature is Khamer letter engraved in the palm-leaf which is 

called in Thai “calligraphy” and in Khamer “original”. 

2. Characteristics and qualities of Jujaka were found in Khamer Palm-leaf  

Scripture as follows; Jujaka was a Brahmin named Dunnvittha in Kalingaratha. Tolaka Brahma 

and Candi Brahmani were his father and mother. When his parents were dead, he lived with his 

ant and uncle at the village of Dunnavittha. He married with Amittata. Jujaka’s external 

characteristics were briefly prescribed as an evil human with eighteen characteristics such as 1) 

Balankapado i.e. a pan-and-bent-footed 2) Atthanakho i.e. half rotted nails, etc. Besides his evil 

human, he had the deformed, ugly, horrid, disgusting, and pitiful physical features. His 
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characteristics were added by the writer in terms of being a flirted, wise witted, boasted, and 

humorous person.  

3. The Dhamma principles related to politics, tradition and cultures, economics, 

education, and social values in B.E. 2462 found in Khamer Palm-leaf Scripture are as follows; in 

the aspect of living standard, they were simple living, mutual helping, generous, merciful, and 

unselfish; in the aspect of profession, they were bureaucratic, agricultural, and trading; in the 

aspect of dressing, they wore sarongs and loincloth, used natural perfume like turmeric powder; in 

the aspect of belief, they respected in superstition, astrology, auspicious occasion, and Buddhism 

i.e. merit, demerit, goodness, badness, moral shaming, moral fearing, and gratefulness.  
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กิตตกิรรมประกาศ 
 

 วิทยานิพนธเ์ล่มนีÊ   ประสบความสาํเร็จไดด้ว้ยดี  เนืÉองจากเมตตาธรรมความเอืÊอเฟืÊ อจาก

คณะครู  อาจารย ์ อุปัชฌาย ์ คณาจารยจ์ากมหาวิทยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลยั  วิทยาเขต

สุรินทร์  ทัÊงฝ่ายบรรพชิตและคฤหสัถ ์ โดนเฉพาะพระมหา  ดร.วิรัติ  โสภณสีโล  ผศ. ดร.สรเชตว

รคามวิชยั  และผศ. ทวีศกัดิÍ   ทองทิพย ์ หัวหน้าวิชาพระพุทธศาสนา  ให้ความดูแลเอาใจใส่ในการ

ตรวจสอบความถูกตอ้งของเนืÊอหาวิชา  และอาจารยที์Éปรึกษาดว้ยความเมตตานุเคราะห์  ในดา้น

วิชาการ  และการจดัทาํวิทยานิพนธ ์ พร้อมคณะกรรมการบณัฑิตวิทยาลยัทุกท่าน 

 ขอขอบคุณในความเมตตาจิตเพืÉอนสหธรรมิก  ทีÉ เ ป็นกัลยาณมิตร  เ ช่น   พระ

สุริยนตท์สฺสนีโย  และพระลิขิต  ทินฺนปsฺโญ ช่วยเหลือในหลาย ๆดา้น  และขอขอบพระคุณอย่าง

สูงท่านพระครูเกษมโชติธรรม  เจา้คณะตาํบลบา้นยาง- หนองโดน  และเจา้อาวาสวดับา้นหนองจิก  

ตาํบลบา้นยาง  อาํเภอลาํปลายมาศ  จงัหวดับุรีรัมย ์ ให้การสนับสนุนดูแลอาํนวยความสะดวกใน

การศึกษาในครัÊ งนีÊ  

 ขอบใจ  ยพุาภรณ์, และขจรจิต  ติตะปัน  บุตรสาวทีÉใหก้ารอุปถมัภ์ในการศึกษาจนสาํเร็จ

ในครัÊ งนีÊ   ความดีและบุญกุศลในการจดัทาํวิทยานิพนธ์ฉบบันีÊ   ขอถวายเป็นพุทธบูชา ธรรมบูชา  

สงัฆบูชา  และบูชาคุณบิดามารดา  ครูอุปัชฌายอ์าจารยทุ์กท่าน  ทัÊงในอดีตและปัจจุบนัขอจงบนัดาล

ใหท่้านเหล่านัÊน  ประสบแต่ความสุข  ความเจริญทุกท่านเทอญ ฯ 

 

        พระสมหมาย  ปวโร (ติตะปัน) 

        วนัทีÉ๒๑ พฤศจิกายน ๒๕๕๕ 
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สารบัญ 

 

เรืÉอง           หน้า 
 

บทคดัย่อภาษาไทย         ก 

บทคดัย่อภาษาองักฤษ         ค 

กติตกิรรมประกาศ         จ 

สารบัญ           ฉ 

สารบัญตาราง          ฌ 

คาํอธิบายสัญลกัษณ์และคาํย่อ        ฎ 
 

บททีÉ  ๑  บทนํา 

  ๑.  ความเป็นมาและความสาํคญัของปัญหา     ๑ 

  ๒. วตัถุประสงคก์ารวิจยั       ๓ 

  ๓. ขอบเขตการวิจยั       ๓ 

  ๔.  ปัญหาทีÉตอ้งการทราบ      ๔  

  ๕.  นิยามศพัทเ์ฉพาะทีÉใชใ้นการวิจยั      ๔ 

  ๖.  ทบทวนเอกสารและรายงานการวิจยัทีÉเกีÉยวขอ้ง     ๔ 

  ๗.  วิธีดาํเนินการวิจยั        ๘ 

  ๘.  ประโยชน์ทีÉคาดว่าจะไดรั้บ       ๘ 

บททีÉ  ๒ ประวตัขิองชูชกทีÉปรากฏในวรรณกรรมมหาเวสสันดรชาดกอกัษรขอม  

 ๒.๑ ความเป็นมาของวรรณกรรมเวสสนัดรอกัษรขอม       ๙ 

  ๒.๑.๑  กาํเนิดของวรรณกรรม       ๑๐ 

  ๒.๑.๒  พฒันาการของวรรณกรรม      ๑๗ 

  ๒.๑.๓  เนืÊอหาโดยยอ่ของวรรณกรรมชูชก      ๒๐ 

  ๒.๑.๔  ความสาํคญัของวรรณกรรม      ๒๑ 

 ๒.๒ ประวติัของชูชก         ๒๓ 

  ๒.๒.๑  สถานทีÉเกิด        ๒๔ 

 ๒.๓ อิทธิพลของวรรณกรรมมหาเวสสนัดรชาดก คมัภีร์ใบลานอกัษรขอม  ๒๕ 

  ๒.๓.๑ อิทธิพลความเชืÉอตามคติพระพุทธศาสนา       ๒๖ 
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เรืÉอง           หน้า 

  ๒.๓.๒  อิทธิพลความเชืÉอเรืÉองสิÉงศกัดิÍ สิทธิÍ        ๒๗ 

  ๒.๓.๓  อิทธิพลความเชืÉอเรืÉองไสยศาสตร์       ๒๘ 

  ๒.๓.๔  อิทธิพลความเชืÉอเกีÉยวกบัโหราศาสตร์      ๒๘ 

  ๒.๓.๕  อิทธิพลในการนาํไปใชใ้นชุมชนและสงัคม     ๒๙ 
   

บททีÉ  ๓  บุคลกิภาพคุณสมบัตขิองชูชกในวรรณกรรมเวสสันดรอกัษรขอม     

 ๓.๑ เนืÊอหาโดยยอ่ของใบลานอกัษรขอมกณัฑชู์ชก     ๓๖ 

 ๓.๒ บุคลิกภาพของชูชกในวรรณกรรมอกัษรขอม     ๓๗ 

  ๓.๒.๑  บุคลิกภายนอกของชูชก       ๓๘ 

  ๓.๒.๒  บุคลิกภายในของชูชก       ๔๒ 

 ๓.๓  คุณสมบติัของชูชกในวรรณกรรม       ๔๔ 

  ๓.๓.๑   ชาติกาํเนิดของชูชก       ๔๔ 

  ๓.๓.๒  คุณสมบติัเฉพาะตวัของชูชก      ๔๕ 

  ๓.๓.๓  คุณสมบติัในการเจรจาของชูชก      ๔๖ 

  ๓.๓.๔  คุณสมบติัของชูชกในการเทีÉยวขอทาน     ๔๗ 

๓.๓.๕  คุณสมบติัของชูชกในการเป็นสามีทีÉดี     ๔๗ 

  ๓.๓.๖  ลกัษณะเครืÉองแต่งกายและเครืÉองสาํอางของชูชก    ๔๘ 
  

บททีÉ  ๔   วเิคราะห์ หลกัธรรม การปกครอง  วฒันธรรม  การศึกษา เศรษฐกจิ ทีÉปรากฏอยู่ในชูชก 

                กณัฑ์วรรณกรรมเวสสันดร  

 ๔.๑  หลกัธรรมในวรรณกรรมชูชกทีÉปรากฏในคมัภีร์ใบลานอกัษรขอม  ๕๐ 

  ๔.๑.๑  คุณธรรมในครอบครัวฐานะทีÉเป็นสามีภรรยาในวรรณกรรมชูชก ๕๑   

  ๔.๑.๒ หลกัสงัคหวตัถุในวรรณกรรมชูชก      ๕๓ 

   ๔.๑.๓  คุณธรรมในฐานะเป็นพ่อแม่ในวรรณกรรมชูชก     ๕๔ 

 ๔.๒  การเมืองการปกครองในวรรณกรรมชูชกทีÉปรากฏในคมัภีร์ใบลานอกัษรขอม ๕๕ 

  ๔.๒.๑ กษตัริยใ์นวรรณกรรมชูชก     ๕๕ 

  ๔.๒.๒ ขุนนางละขา้ราชการในวรรณกรรมชูชก     ๕๖ 

 ๔.๓  วฒันธรรมและสงัคมในวรรณกรรมชูชก      ๕๗ 

  ๔.๓.๑  วิถีชีวิตความเป็นอยูใ่นวรรณกรรมชูชก     ๕๘ 

  ๔.๓.๒  ลกัษณะเครืÉองแต่งกายในวรรณกรรมชูชก     ๖๐ 
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ซ 
 

เรืÉอง           หน้า 

 ๔.๔  เศรษฐกิจในวรรณกรรมชูชก       ๖๒ 

  ๔.๔.๑ อาชีพในวรรณกรรมชูชก       ๖๓ 

 ๔.๕  การศึกษาในวรรณกรรมชูชก       ๖๕ 

 ๔.๖  ดา้นขนบธรรมเนียม  ประเพณี  และวฒันธรรมในวรรณกรรมชูชก  ๖๖ 

  ๔.๖.๑  ประเพณีการแต่งงานในวรรณกรรมชูชก     ๖๖ 

  ๔.๖.๒  งานตรุษสงกรานตใ์นวรรณกรรมชูชก     ๖๗ 

  ๔.๖.๓  งานรืÉนเริงและการละเล่นต่าง ๆ ในวรรณกรรมชูชก    ๖๗ 

  ๔.๖.๔  ธรรมเนียมการตอ้นรับแขกในวรรณกรรมชูชก    ๖๘ 

 ๔.๗  ดา้นความเชืÉอและค่านิยมในวรรณกรรมชูชก     ๖๘ 

  ๔.๗.๑ ความเชืÉอในวรรณกรรมชูชก     ๖๘ 

  ๔.๗.๒ ค่านิยมในวรรณกรรมชูชก     ๗๒ 
   

บททีÉ  ๕ สรุปผลการวจิยั และข้อเสนอแนะ 

 ๕.๑ สรุปผลการวิจยั        ๗๖ 

  ๕.๑.๑ ศึกษาประวติัของชูชก      ๗๖ 

  ๕.๑.๒ บุคลิกลกัษณะและคุณสมบติัของชูชก    ๗๙ 

  ๕.๑.๓ คุณค่าในแง่มุมต่าง ๆ      ๘๐ 

 ๕.๒ ขอ้เสนอแนะ        ๘๓ 

  ๕.๒.๑ ขอ้เสนอแนะ       ๘๓ 

  ๕.๒.๒ ขอ้เสนอแนะเพืÉอการวิจยัครัÊ งต่อไป                                           ๘๓

   

บรรณานุกรม                                                                                 ๘๔ 

ภาคผนวก           ๙๐ 

ประวตัผิู้วจิยั          ๙๔ 
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สารบัญตาราง  

ลาํดบั           หน้า 
 

ตารางทีÉ  ๑.๑      การปริวรรตอกัษรขอมเป็นอกัษรไทย     ๑๘ 

ตารางทีÉ  ๑.๒  ปริวรรตอกัษรขอมเป็นอกัษรไทย    ๑๙ 
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สารบัญภาพ 

ลาํดบั           หน้า 

ภาพทีÉ ๑  ใบลาน           ๑๑ 

ภาพทีÉ ๒  ใบลาน       ๑๗ 

ภาพทีÉ ๓  ใบลาน       ๑๗ 
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ฎ 
 

คาํอธบิายสัญลกัษณ์และคาํย่อ 
  

 คมัภีร์ทีÉใชศึ้กษาคน้ควา้ และนาํมาอา้งอิงสาํหรับเขียนวทิยานิพนธใ์นครัÊ งนีÊ  ผูว้ิจยัได้

ศึกษาจากพระไตรปิฎกภาษาไทย  ฉบบัมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลยั  พุทธศกัราช  ๒๕๓๙  โดย

กล่าวถึงแหล่งทีÉมา  เล่ม / ขอ้ / หนา้  คือ  เลขตวัหนา้เป็นเลขเล่ม  เลขตวักลางเป็นเลขขอ้  เลขตวั

หลงัเป็นเลขหนา้  เช่น  ขุ.ชา. ๒๘ / ๑๙๑๔/๔๘๔   (ภาษาไทย)  เล่มทีÉ  ๒๘  ขอ้ทีÉ  ๑๙๑๔ หนา้  

๔๘๔ 
 ส่วนอรรถกถาใชอ้รรถกถาภาษาไทย  ฉบบัมหามกุฏราชวทิยาลยั  โดยกล่าวถึงชืÉอคมัภีร์ 

ลาํดบัเล่ม / หนา้  เช่น  ขุ.ชา.ทุก.อ.  (ไทย)  ๖๓/๑๗๑  =  อรรถกถาพระสุตตนัตปิฎก  ขุททกนิกาย 

ทุกนิบาตชาดกอรรถกถา  เล่มทีÉ  ๖๓  หนา้  ๑๗๑ 
 

 
คาํอธบิายอกัษรย่อพระไตรปิฎก 

ที.ปา.  (ไทย)  =   สุตตนัตปิฎก  ทีฆนิกาย  ปาฏิวรรค  (ภาษาไทย) 
องฺ.สตฺตก.  (ไทย)  =   สุตตนัตปิฎก  องัคุตตรนิกาย  สตัตกนิบาต  (ภาษาไทย) 
ขุ.ชา.  (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก   ขุททกนิกาย   ชาดก  (ภาษาไทย) 
ขุ.จู.  (ไทย)  =  สุตตนัตปิฎก   ขุททกนิกาย   จูฬนิเทส  (ภาษาไทย) 
 

อรรถกถาพระสุตตนัตปิฎก 
ขุ.ชา.ทุก.อ. (ไทย)   = ขุททกนิกาย  ทุกนิบาตชาดกอรรถกถา  (ภาษาไทย)   
 

คมัภีร์ใบลานอกัษรขอม 

คมัภีร์ใบลานฉบับทีÉ ๑ เป็นฉบบัของวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุขนัธ์ จงัหวดัศรีสะ

เกษ ส่วนการกล่าวถึงมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชกฉบบัภาษาขอม กาํหนดใชเ้ป็น ม.กช.๒  ตวัเลข

และอกัษรยอ่ทีÉปรากฏหลงัมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑ์ชูชกแต่ละฉบบั หมายถึง หน้าลานทีÉ  บรรทดั

และลาํดบัฉบบัทีÉอา้งถึงคาํหรือขอ้ความ  เช่น  (ม.กช.๒/น.๑/บ.๔/๑  หมายถึง  มหาเวสสันดรชาดก  

กณัฑชู์ชก ฉบบัภาษาขอม  หนา้ลานทีÉ ๑  บรรทดัทีÉ ๔  ฉบบัทีÉ ๑)  เป็นตน้ 
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บททีÉ ๑ 

บทนํา 

 

๑.๑  ความเป็นมาและความสําคญัของปัญหา 

 กณัฑ์ชูชก ๑ เป็นเรืÉองทีÉพระพุทธเจา้จะทรงเล่าเรืÉ องในอดีตชาติ  ก่อนทีÉจะทรงเล่านัÊ น  

ตอ้งมีคนอาราธนาก่อนจึงจะทรงเล่า ดงัเรืÉ องเวสสันดรชาดก ทรงเล่าเมืÉอครัÊ งเสด็จไปโปรดพระ

ประยรูญาติทีÉวดันิโครธาราม เมืองกบิลพสัดุ์ มีพระประยรูญาติบางส่วนไม่ยอมละทิฐิแสดงความ

เคารพ พระองค์จึงทรงทรงแสดงความอิทธิปาฏิหาริยแ์ละเกิดเป็นฝนสีแดง  เรียกว่า  ฝนโบกขร

พรรษตกลงมา พระสงฆส์าวกทัÊ งหลายซึÉงเขา้เฝ้าอยู่ ณ ทีÉนัÊนประหลาดใจและพากนัพูดเป็นเสียง

เดียวกนัว่า ไม่เคยเห็นฝนชนิดนีÊตกมาก่อนเลย พระพุทธเจา้บอกว่าเคยตกมาครัÊ งหนึÉ ง สมยัพระองค์

เสวยพระชาติเป็นพระเวสสนัดร พระสงฆส์าวกทัÊงหลายจึงอาราธนาให้ทรงเล่า เรืÉ องในอดีตชาติทีÉ

เกีÉยวกบัพระองคเ์องมีถึง ๕๔๗ เรืÉอง  และทีÉปรากฏอยู่ในพระสุตตนัปิฎกเล่ม  อนัเป็นคมัภีร์สาํคญั

ทางพระพุทธศาสนานัÊ น เป็นพระชาติสุดท้ายของมหาบุรุษ ทรงเป็นพระเวสสันดร เป็นชาติทีÉ

ยิ Éงใหญ่ และเป็นชาติทีÉสาํคญัในการบาํเพญ็บารมี ในเรืÉองนีÊ  ชูชก เป็นผูที้Éมีบทบาท สาํคญัในการช่วย

ใหก้ารบริจาคทานของพระเวสสันดรให้สมบูรณ์ยิ ÉงขึÊน ซึÉงเป็นมหาทานในเรืÉองเวสสันดร จะขาด

บุคคลทีÉเป็นตวัละครในชาดกทีÉสาํคญัไม่ได ้คือ ชูชก เพราะจะทาํใหเ้นืÊอเรืÉองเวสสนัดรขาดอรรถรส

ของผูที้Éสนใจในการฟังการอ่าน นักปราชญ์ได้พรรณนา  และบรรจงแต่งให้ชูชกมีบทบาท

หลากหลายรูปแบบ มีทุกดา้น ดา้นร่างกาย กริยา มารยาท ความยโสโอหัง ความขีÊขลาด เป็นคนทีÉ

ชอบขอสิÉงของโลภมาก  ทีÉมากดว้ยกิเลส ตณัหา สิÉงเหล่านีÊลว้นแต่นกัปราชญ์ไดบ้รรจงพรรณนาไว ้

เป็นทีÉตลกขบขนัและขยะแขยงไปในตวัทีÉสาํคญั คือชูชกไดไ้ปเบียดเบียนพระเวสสันดรดว้ยการ

ขอกัณหา  ชาลี ซึÉงเป็นพระโอรสของเวสสันดรมาเป็นคนรับใช ้ในส่วนนีÊ ผูแ้ต่งบอกว่าเป็นการ

บริจาคทานทีÉยากทีÉสุดในชีวิตของการบริจาคทาน  ยากต่อการให้ของพระเวสสันดร ชูชกเป็น

พราหมณ์เฒ่า เทีÉยวขอทานไปยงัสถานทีÉต่างๆ สามารถสะสมเงินทองไดม้ากมาย  แต่ก็ยงัเทีÉยว

ร่อนเร่พเนจรขอทานไป  

 ปัญหาการขอทานของเฒ่าชูชกนัÊน  ขอทานมานานเก็บเลก็ผสมนอ้ยเป็นเวลานาน  มีถึง

ร้อยกหาปนะ  เกรงว่าจะถูกโจรชิงเอาเงินทองไป  จึงไดน้าํทรัพยสิ์นเงินทองเหล่านัÊนไปฝากกับ

พราหมณ์ ทีÉเป็นเพืÉอนเก่า  ดว้ยความฝืดเคืองลาํบากของเพืÉอนเก่านัÊนเอง  จึงไดเ้อาทรัพยสิ์นเงินทอง

                                                
 

๑
ข.ุ ชา. (ไทย)  ๒๘ / ๑๙๑๔ / ๔๘๔. 
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 ๒

ของเฒ่าชูชกออกมาใชจ้นหมดเกลีÊยง  เมืÉอชูชกหวนกลบัมาจากเทีÉยวขอทานกลบัมาจึงไดท้วงถาม

ทรัพยสิ์นเงินทองของตนทีÉฝากไว ้ พราหมณ์เพืÉอนเก่าบอกเฒ่าชูชกไปว่า ไดใ้ชจ่้ายเงินทองหมดแลว้  

ชูชกเฒ่าเป็นผูมี้สติปัญญา  และมากด้วยเหล่เหลีÉยม  จึงทวงถามหลายครัÊ ง เพืÉอนเก่าก็ไม่มีให ้ 

พราหมณ์หมดปัญญาทีÉจะหาเงินทองมาใชชู้ชกจึงปรึกษากบัภรรยาว่า  จะยกลูกสาวให้แก่เฒ่าชูชก  

เพืÉอเป็นการขดัดอกเบีÊยฝ่ายภรรยาก็ไม่ขดัขอ้ง  จึงยกลูกสาวทีÉกาํลงัแตกเนืÊอสาวทีÉชืÉอว่า “อมิตตา”

ให้แก่ชูชก   อมิตตา  นัÊนเป็นคนดีมีความกตัญsูรู้คุณของบิดามารดาเมืÉอไปเป็นภรรยาชูชก  ก็

ปรนนิบติัสามีเป็นอยา่งดี ไม่แสดงความรังเกียจ สามีเฒ่าทีÉมีร่างกายอปัลกัษณ์แต่อย่างใด แต่กลบั

เป็นคนทีÉขยนัทาํงานบา้นงานเรือน  อยา่งหาทีÉติไม่ได ้ทาํใหส้ามีภรรยาคู่อืÉนทีÉอยู่บา้นใกลเ้รือนเคียง

อิจฉา โดยเฉพาะสามีเมืÉอเห็นนางอมิตตาปรนนิบติัสามี  จึงดุด่าตบตีภรรยาของตนเองว่า  วนั ๆ เอา

แต่รวมตวักนันินทาผูอื้Éนสร้างความโกรธแคน้ใหฝ่้ายภรรยา  จึงรวมกนัไปดกัรอรุมด่า อมิตตา ทีÉท่า

นํÊ าทาํใหน้างอมิตตาอบัอายขายหน้า  เสียใจร้องไห้กลบัไปเล่าความให้ชูชกฟัง  ดว้ยความแคน้ใจ  

นางจึงบอกชูชกว่านางจะไม่ทาํอะไรทัÊงสิÊน  ชูชกปลอบว่าจะเป็นฝ่ายทาํงานบา้นการเรือนแทนทุก

อยา่ง๒ 

 เนืÊ อหาของวรรณกรรมท้องถิÉนมกัเป็นวรรณกรรมพุทธศาสนามากกว่าวรรณกรรม

นิทานหรือนิยายดว้ยเหตุทีÉว่า ศาสนาเป็นศูนยร์วมทางจิตใจทีÉรวบรวมเอาความเชืÉอ ความศรัทธา 

เป็นเครืÉองยึดเหนีÉยว และเป็นทีÉพึÉงทางใจของคนทุกคน อาจจะกล่าวไดว้่าศาสนาเป็นอีกช่องทาง

หนึÉงทีÉก่อใหเ้กิดวรรณกรรม โดยกวีมีความมุ่งหมายทีÉจะใชว้รรณคดีเป็นเครืÉ องสอนสัจธรรมและ

จริยธรรมแก่สงัคมไปพร้อมกบัความบนัเทิงใจ ดว้ยเหตุดงัทีÉกล่าวมาจึงเห็นว่าหลายทอ้งถิÉนมีการ

ดดัแปลงนิทานหรือนิยายมาเป็นวรรณกรรมศาสนา ในบรรดาวรรณกรรมชาดกฉบบัทอ้งถิÉนภาค

อีสาน มีวรรณกรรมชาดกทีÉนิยมมากเรืÉองหนึÉงคือเรืÉองเวสสนัดรชาดก เวสสนัดรชาดกเป็นเรืÉองราว

ของพระพุทธองคใ์นอดีตชาติ เมืÉอครัÊ งทีÉพระองคเ์สวยพระชาติเป็นพระเวสสันดรโพธิสัตว ์ในพระ

ชาตินีÊ ถือไดว้่าเป็นพระชาติทีÉสาํคญักว่าพระชาติอืÉน ๆ ไดบ้าํเพ็ญบารมีอนัยิ Éงใหญ่และไดบ้าํเพ็ญ

บารมีครบ ๑๐ ประการ ก่อนทีÉจะตรัสรู้เป็นพระพุทธเจา้ เรืÉ องของชูชก เป็นนิทานทีÉเล่ากนัมาตัÊ งแต่

สมยัพุทธกาล นิทานเรืÉองนีÊ มีปรากฏในคมัภีร์จริยาปิฎก ซึÉงมีนิทานชาดกรวม ๓๕ เรืÉอง และคมัภีร์

ชาดก ซึÉงรวมนิทานชาดกไวถึ้ง ๕๔๗เรืÉอง คมัภีร์ทัÊงสองอยูใ่นพระสุตตนัตปิฎก นิทานชาดกเหล่านีÊ

ส่วนใหญ่เป็นนิทานพืÊนบา้นทีÉเล่ากนัอยูใ่นชมพทูวีปมาตัÊงแต่โบราณกาล เป็นทีÉน่าสนใจว่า งานวิจยั

ทีÉศึกษาเกีÉยวกบัเวสสันดรชาดกฉบบัทอ้งถิÉน ส่วนใหญ่ศึกษาในเชิงสังคมและวฒันธรรมร่วมกับ

                                                
 

๒
ใบลาน,  ฉบบัวดับา้นแขว   ตาํบลหว้ยใต ้  อาํเภอขขุนัธ์   จงัหวดัศรีสะเกษ.   
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การศึกษาเชิงวิเคราะห์องค์ประกอบของวรรณกรรม เช่น เนืÊ อเรืÉ อง รูปแบบ ภาษา ตลอดจน

ลกัษณะร่วมและลกัษณะต่างของมหาชาติทอ้งถิÉนสาํนวนต่าง ๆ  

 ผูว้ิจ ัยมีความประสงค์จะวิ เคราะห์ให้เห็นภาพสะท้อนของ ชูชก  ในด้านสังคม 

วฒันธรรมท้องถิÉนทีÉดีงาม โดยผ่านตัวละครนีÊ มากกว่าตวัละครอืÉน  แมแ้ต่ตัวละครทีÉแสดงเป็น

พระมหากษัตริยก์็ยงัมีบทบาททีÉน้อยกว่า ในเนืÊอหากัณฑ์ชูชกนีÊ ผูแ้ต่งพยายามแต่งให้มองเห็น

ภูมิศาสตร์ ประวติัศาสตร์  ทรัพยากรธรรมชาติ  ดินฟ้าอากาศ อาคารบ้านเรือน อาหารการกิน 

เครืÉองมือ เครืÉองใชใ้นการประกอบอาชีพ จารีตประเพณี การปกครอง การศึกษาศิลปะวิทยา และ

ความเชืÉอแบบดั Éงเดิม  ในยุคนัÊนเป็นอย่างดี  ผูว้ิจยัเห็นว่าการวิจยัเรืÉ องชูชกมีประโยชน์หลายดา้น

โดยเฉพาะหลกัธรรมทางพระพุทธศาสนา นาํมาวิเคราะห์ให้เกิดเป็นองค์ความรู้ใหม่เชิงบูรณาการ

ในการปกครองแบบธรรมาธิปไตย อีกทัÊ งการบริจาคทานทีÉเกิดผลดี และไม่ดีต่อสังคม ผูว้ิจยัเห็น

ความสําคัญและประโยชน์ทีÉจะได้รับจึงได้ศึกษา เรืÉ อง การศึกษาวิเคราะห์ วรรณกรรมมหา

เวสสนัดรชาดก  กรณีศึกษาชูชกกณัฑใ์นคมัภีร์ใบลาน ฉบบันีÊ   ไดศึ้กษาวิจยัต่อไป 
  

๑.๒  วตัถุประสงค์ของการวจิยั   

 ๑.๒.๑  เพืÉอศึกษาประวติัของชูชกทีÉปรากฏในวรรณกรรมเวสสนัดร   

 ๑.๒.๒  เพืÉอศึกษาบุคลิกลกัษณะ  และคุณสมบติัของชูชกในวรรณกรรมเวสสนัดร  

 ๑.๒.๓  เพืÉอศึกษาวิเคราะห์ หลกัธรรม การปกครอง  วฒันธรรม  การศึกษา  เศรษฐกิจ 

ทีÉปรากฏอยูใ่นชูชกกณัฑว์รรณกรรมเวสสนัดร  

๑.๓   ขอบเขตการวจิยั 

 การวิจยัครัÊ งนีÊ  เป็นการศึกษาวิเคราะห์วรรณกรรม  โดยศึกษา ประวติัของชูชกทีÉปรากฏ

ในวรรณกรรมเวสสันดร ศึกษาบุคลิกลกัษณะ  และคุณสมบติัของชูชกในวรรณกรรมเวสสันดร 

ตลอดถึงการ วิเคราะห์คุณค่าในแง่มุมต่าง ๆทีÉปรากฏอยู่ในวรรณกรรมเวสสันดร ชูชกกัณฑ ์

หลกัธรรม การปกครอง  วฒันธรรม  เศรษฐกิจ  การศึกษา โดยมีขอบเขตการศึกษาค้นควา้จาก

แหล่งขอ้มลูวิจยั ดงันีÊ   

 ศึกษาจากพระไตรปิฎก  ฉบบัภาษาไทย มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลยั และฉบับอรรถ

กถา ภาษาไทย มหามกุฏราชวิทยาลยั  

 ศึกษาจากเวสสนัดรชาดก กณัฑชู์ชก  ฉบบัสาํนวนไทย ของวดับา้นแขว  ต.ห้วยใต ้อ.ขุ

ขนัธ ์จ. ศรีสะเกษ  

 ศึกษารวบรวมขอ้มลูทีÉเกีÉยวขอ้งกบัชีวประวติัของชูชก จากพระไตรปิฎก อรรถกถา ฎีกา 

และเอกสาร ตาํราอกัษรขอมโบราณ  
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๑.๔ ปัญหาทีÉต้องการทราบ 

 ๑.๔.๑ ประวติัของชูชกทีÉปรากฏในวรรณกรรมเวสสนัดรเป็นอยา่งไร 

 ๑.๔.๒ บุคลิกลกัษณะคุณสมบติัของชูชกในวรรณกรรมเวสสนัดรเป็นอยา่งไร 

 ๑.๔.๓ คุณค่าในแง่มุมต่างๆทีÉปรากฏอยูใ่นวรรณกรรมเวสสนัดรเป็นอยา่งไร 

๑.๕  นิยามศัพท์เฉพาะทีÉใช้ในการวจิยั 

 วรรณกรรม  หมายถึง การเขียนนิยายทีÉเป็นร้อยแกว้ร้อยกรอง 

 ชูชก   หมายถึง ชืÉอตวัละครทีÉอยูเ่รืÉองเวสสนัดรชาดก 

 มหาเวสสันดร  หมายถึงชาติ ทีÉทรงบาํเพญ็บารมีทีÉสูงส่งเพืÉอการสาํเร็จเป็นพระพุทธเจา้   

 ชาดก หมายถึง เรืÉองราวพระองคท์รงตรัสทีÉเกิดขึÊนแลว้ในอดีตชาติ   

 อกัษรขอม หมายถึง  ตวัหนงัสือเก่าแก่ของชาวกมัพชูาสมยัดั Éงเดิม 
   

๑.๖   ทบทวนเอกสารและรายงานการวจิยัทีÉเกีÉยวข้อง  

 ชูชกเป็นตัวละครทีÉ มีผูส้นใจเป็นจาํนวนมากของชาวพุทธ ทีÉนักกวีแต่ละท้องถิÉน

สร้างสรรคขึ์Êนมา โดยดึง เอาประเพณี  การดาํรงชีวิต ตลอดทัÊงการงานอาชีพต่างๆ ทีÉสอดแทรกเขา้

ไวใ้นตวัละครเอก คือ ชูชก ไดอ้ยา่งกลมกลืนกบัทอ้งถิÉน สร้างความสนุก ตลกขบขนั ทาํให้หัวเราะ

เพลิดเพลินคลอ้ยตามตวัละคร ในเวสสนัดรชาดก กล่าวไวว้่าพระโพธิสตัวไ์ดเ้สวยพระชาติเป็นพระ

เวสสนัดรอยูใ่นกรุงสีพี พระเทวทตัไดถื้อกาํเนิดเป็นพราหมณ์ชูชกอยู่ในแควน้กาลิงคะ ซึÉงถูกนาง

อมิตตา ให้ไปหาทาสและทาสีมาทาํงานแทนตน โดยให้ไปขอกัณหา และชาลี ซึÉงเป็นพระโอรส

และธิดา ของพระเวสสันดร  ชูชกก็ไดเ้ดินทางไปทีÉเขาวงกตเพืÉอขอพระโอรสและธิดา เมืÉอพระ

เวสสนัดรไดพ้ระราชทานใหแ้ลว้  ก็ไดพ้ากณัหาและชาลีกลบัไปยงัแควน้ของตน แต่ในระหว่างทาง

ถกูเทวดาดลใจให้เดินทางไปยงักรุงเชตุดร พระเจา้สัญชยัและพระนางผุสดีทรงไถ่พระกุมารและ

พระกุมารีใหเ้ป็นไทแลว้พระราชทานทรัพยร์วมทัÊงปราสาท ๗ ชัÊนแก่พราหมณ์ชูชก พราหมณ์ชูชก

นัÊนไดบ้ริโภคอาหารเกินขนาดไม่สามารถยอ่ยได ้สิÊนชีวิตไปในคืนนัÊนเอง๓ พระเวสสนัดรชาดก ๑๓ 

กณัฑ์ ในกณัฑ์ทีÉ ๕ นัÊน กล่าวถึง ว่า ตสฺมึ พฺราหมฺเณ ในเมืÉอพราหมณ์ พรหมวงศ ์วิศณุเวศ ผูเ้ป็น

ยาจกทลิททเชฐชาติเชืÊอนิคคาหกพราหมณ์  เฒ่าไปเทีÉยวพยายามภิกขาขอเขา้ทีÉไหนก็ไดที้ÉนัÊน ได้

                                                
 ๓ข.ุ ชา. อ. (ไทย)  ๖๔/๔๘๔ -๘๑๔. 
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เท่าใด ๆ ก็ไม่พอผอ่นผนัทีÉว่าจะกลบั  จริายนฺเต ไปๆ ก็จนลีÊลบัล่วงกาํหนดเกิน ยิ ÉงเทีÉยวมนัก็ยิ Éงไดย้ิ Éง

ไปมนัก็ยิ Éงเพลินเกินกาํหนดนานแลว้ไม่กลบัมา๔    

 วิสิทธิÍ  สตัพนัธ ์  ในวิทยานิพนธเ์รืÉอง “การศึกษาเปรียบเทียบมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์

ชูชกฉบบัภาคอีสานและฉบบัภาษาเขมร” ได้กล่าวถึงว่า   มหาเวสสันดรชาดกหรือมหาชาติเป็น

วรรณกรรมทางพระพุทธศาสนาทีÉรวมอยูใ่นเรืÉอง “ทศชาติ” หรือทีÉนิยมเรียกกนัว่า “พระเจา้สิบชาติ”  

ทีÉปรากฏอยูใ่นพระไตรปิฎก คือ พระสุตตนัตปิฎก ขุททกนิกาย ชาดกภาษาไทย เล่มทีÉ ๒๘๕ 

 สมาน โช๊ะเหม  ในวิทยานิพนธ ์“ มหาชาติฉบบัเมืองเพชรบุรี กณัฑชู์ชก : การศึกษาเชิง

วิเคราะห์” ไดก้ล่าวถึงว่า เมืองเพชรบุรีเป็นเมืองเก่าแก่โบราณทีÉเจริญรุ่งเรืÉ องมาตัÊ งแต่สมยัขอม เป็น

ใหญ่ในสุวรรณภูมิ ดงัปรากฏหลกัฐานจากปรางค์ศิลา  พระพุทธรูปและโบราณวตัถุอืÉนๆ เป็นตน้ 

ทางวรรณกรรมก็มีมาก วรรณกรรมทีÉพบตน้ฉบบัมีอายุราวสมยัสุโขทยั อยุธยาตอนตน้ ตอนปลาย 

รัตนโกสินทร์ตอนตน้ จนถึงปัจจุบนั ในจาํนวนนีÊ  ปรากฏว่ามี มหาชาติกณัฑชู์ชก สาํนวนแม่พร้อม 

เป็นคมัภีร์ใบลาน ของวดัไมร้วกลุขาราม  อาํเภอบา้นลาด จงัหวดัเพชรบุรี ไม่ไดบ้อกวนั เดือน ปี 

เอาไว ้แต่พิจารณาจากลกัษณะอกัษรและอกัษรวิธีในคมัภีร์แลว้ สนันิษฐานว่าน่าจะแต่งในสมยั ร.๖-

๗ กรุงรัตนโกสินทร์๖ 

 พระเทพวิริยาภรณ์  กล่าวไวใ้นหนงัสือมุทิตาสกัการะกล่าวไวว้่า  ชูชกเกิดในตระกูลโภ

วาทิกชาติอาศยัอยูใ่นละแวกบา้นทุนวิฏฐ  ติดเมืองกลิงคราษฏร์  เทีÉยวขอทานรวบรวมเงินทองไวไ้ด ้ 

๑๐๐  กษาปณ์  และนาํไปฝากไวก้บัเพืÉอนพราหมณ์อีกผูห้นึÉง  และเทีÉยวขอทานต่อไปเวลานานไม่ได้

กลบัมา  ฝ่ายพราหมณ์ทีÉรับเงินฝากไว ้ ครัÊ นฝืดเคืองในทรัพยสิ์นเงินทอง  ก็เอาเงินของชูชกทีÉฝากไว้

ไปใชจ่้ายจนหมด  เมืÉอชูชกกลบัมาทวงเงินคืน  พราหมณ์ผวัเมียไม่มีเงินจะใหจึ้งยกลกูสาวนามว่า 

อมิตตดาใหไ้ปเป็นเมียเพืÉอขดัดอก 
๗ 

 พระเทพมุนี (ด้วง)  อนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพ  พระราชศิลาจาร  เขียนไวว้่า  

ตสฺมึ  พฺราหฺมเณ  ในเมืÉอพราหมณ์พรหมวงศ์วิษณุเวทผูเ้ป็นยาจกทลิทเชษฐชาติเชืÊอนิคาหก

                                                
 ๔พระเวสสันดรชาดก  ๑๓ กัณฑ์  ทํานองหลวง ( กรุงเทพมหานคร :  พิมพที์É อาํนวยสาสน์ การพิมพ ์

ม.ป.ป.) หนา้  ๒๖. 

 
๕

วิสิทธิศกัดิÍ  สัตพนัธ์,  “การศึกษาเปรียบเทียบมหาเวสสันดรชาดกกัณฑ์ชูชกฉบบัภาคอีสานและ

ฉบบัภาษาเขมร”, วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต,  (บณัฑิตวิทยาลยั : มหาวิทยาลยัศิลปกร,๒๕๔๙), หนา้ ๑. 

 ๖สมาน โช๊ะเหม,   “ มหาชาติฉบบัเมืองเพชรบุรี กณัฑ์ชูชก : การศึกษาเชิงวิเคราะห์” ,วิทยานิพนธ์

ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต, (บณัฑิตวิทยาลยั: มหาวิทยาลยัศิลปกร, ๒๕๒๘),  หนา้ ๑๖. 

 
๗

พระเทพวิริยาภรณ์, มหาเวสสันดรชาดก, ในงานมุทิตาสักการะพระราชปริยติัสุนทร,  (มปพ.)  

๕ ธนัวาคม ๒๕๕๐. หนา้  ๕๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๖

พราหมณ์  เฒ่าก็เทีÉยวพยายามภิกขาขอ  เขา้ทีÉไหนก็ได ้ ไดเ้ท่าใดก็ไม่พอผ่อนผนัทีÉว่าจะกลบั  จิ

รายนฺเต  ไปๆ ก็จนลีÊลบัล่วงกาํหนดเกิน  ยิ ÉงเทีÉยวมนัยิ Éงได ้ ยิ Éงไปมนั  ก็ยิ Éงเพลินเกินกาํหนดนานแลว้

ไม่กลบัมา  ต ํ พฺราหฺมณกุล ํ ส่วนตระกลูพราหมณ์ทัÊงสองทีÉรับรองของฝากของออเฒ่า  มนัให้เผอิญ

อึดอดัจิตใจ  ไม่รู้ว่าความเข็ญใจยากไร้จะมาถึงตวั  จึงเอาของเฒ่าชูชกมาใชจ่้าย  เฒ่าชูชกไปหลายปี  

ป่านฉะนีÊ ยงัไม่กลบั ๘   

 มหาเวสสันดรชาดกกัณฑ์ชูชกนีÊ   ผูแ้ต่งได้สะท้อนสภาพสังคมและวฒันธรรมของ

ท้องถิÉน   โดยผ่าน ตัวละครทีÉ เ ป็น เจ้า ฟ้ามหากษัต ริย ์  เ ช่นสะท้อน ลักษณะภู มิประเท ศ  

ทรัพยากรธรรมชาติ  ดินฟ้าอากาศ  บา้นเรือน  อาหารการกิน  เครืÉองมือเครืÉองใช ้ จารีตประเพณีและ

กาสรปกครอง  ความเชืÉอถือ  ศิลปะวิทยาและภาษา  ซึÉงเกิดจากกวีผูแ้ต่งไดป้ระสบพบเห็นสิÉงเหล่านีÊ

อยูใ่นชีวิตประจาํวนั จึงไดถ่้ายทอดผา่นตวัละครตวันีÊ เป็นอยา่งดี  และยงัไดแ้ทรกคติธรรมอนัเกิดจาก

การหลงมวัเมาในกามคุณ  จนทาํใหเ้กิดความเดือดร้อน ดงัเช่นตวัละครเอกของกณัฑนี์Ê
๙
  

 พระมหาธวชั  เขมธโช (พุทธโส) ไดก้ล่าวไวใ้นวิทยานิพนธ์ว่า  การเทศน์เวสสันดร

ชาดก  ในรูปภาษาบาลี  ๑,๐๐๐ คาถา  หรือทีÉเรียกว่า  เทศน์คาถาพนั  หรือ เทศน์มหาชาตินัÊน  คน

ไทยนิยมฟังเทศน์ดงักล่าวมาตัÊงแต่สมยัสุโขทยั ทัÊงนีÊ  เป็นเพราะอิทธิพลของมาลยัสูตรทีÉกล่าวถึงพระ

มาลยัเถระ  ผูน้ ําข่าวสารจากพระศรีอริยเมตไตรยมาแจ้งแก่ชาวโลกว่า “ขา้แต่พระเถระผูเ้จริญ  

ถา้นรชนชายหญิงทัÊงปวงปรารถนาจะพบพระศรีอริยเมตไตรย  ผูจ้ะบรรลุพระสัพพญัsุตญาณใน

อนาคตกาลแลว้ไซร้  จงใหม้นุษยท์ัÊงหลายจดัแจงเครืÉองสกัการบูชา  ทาํสกัการบูชาพระธรรมเทศนา

มหาเวสสนัดรชาดก  แลว้นั Éงสดบัฟังใหจ้บในเวลาวนัเดียวนัÊน  จะไดส้าํเร็จพระอรหัตตผล  พร้อม

ดว้ยปฏิสัมภิทาญาณเฉพาะพระพกัตร์พระศรีอริยเมตไตรยสัพพญัsูสัมมาสัมพุทธเจา้ในอนาคต

กาล” 
๑๐ 

  สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดา ฯ สยามบรมราชกุมารี (๒๕๒๓) ไดศึ้กษาเรืÉองทศบารมีใน

พระพุทธศาสนาเถรวาท โดยทรงศึกษาความเปลีÉยนแปลงทางความหมายของศพัท์ว่า  บารมี  ทีÉ

ปรากฏในคมัภีร์ทางพระพุทธศาสนาเถรวาททีÉแต่งขึÊนในยคุต่างๆ จาการศึกษาพบว่า ในยคุแรก คาํว่า  

บารมี  หมายถึง  ความเป็นเลิศ  หรือ  เป้าหมายสูงสุดใน ทางพระพุทธสาสนา คือ พระนิพพาน  ใน

                                                
 

๘พระเทพมุนี (ดว้ง), อนุสรณ์งานพระราชทานเพลิงศพ  พระราชศิลาจาร , (กรุงเทพมหานคร : พิมพ์

ทีÉโรงพิมพก์ิตติวรรณ , ๒๕๔๒), หนา้ ๘๐.  

 ๙ข.ุ ชา. อ. (ไทย)  ๖๔/๔๘๔ -๘๑๔. 

 ๑๐พระมหาธวชั เขมธโช (พุทธโส), “การศึกษาเชิงวิเคราะห์เรืÉองการเทศน์มหาชาติทีÉมีอิทธิพลต่อ

สังคมไทย”, วิทยานิพนธ์พุทธศาสตรมหาบัณฑิต, (บณัฑิตวิทยาลยั : มหาวิทยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลยั, 

๒๕๓๗), หนา้ ๒.  
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 ๗

ยคุหลงัคาํว่า  บารมี  เป็นทีÉเขา้ใจกนัอย่างแพร่หลายในหมู่คนไทย คือ หมวดธรรมหรือวิธีการ  ๑๐  

ประการทีÉจะทาํให้ผูป้ระพฤติปฏิบติัไดบ้รรลุพระนิพพาน  ถือว่าเป็นการเปลีÉยนแปลงทีÉสาํคญัใน

ดา้นความหมาย  คือเปลีÉยนแปลงจากเป้าหมายไปเป็นวิธีการทีÉจะบรรลุเป้าหมายทีÉตัÊงไว ้
๑๑ 

 พระพิมลธรรม (ชอบ อนุจารีมหาเถร) ในปริทรรศน์เวสสันดรชาดก ได้กล่าวไวว้่า  

“ปัจจุบนั  สงัคมไดเ้ปลีÉยนแปลงไปในแทบทุกดา้น  มีความเจริญทางดา้นวตัถุมากขึÊน  ทศันะของ

บุคคลในสงัคมก็เปลีÉยนแปลงไปดว้ย  ความคิดเห็นเกีÉยวกบัเวสสันดรชาดกทีÉบรรพบุรุษยึดถือเป็น

แนว ปฏิบติัสืบกนัมา   บา้งก็ถือว่าเป็น เรืÉองทีÉงมงายไร้สาระ  ในประเด็นดงักล่าวนีÊ   ท่านพระพิมล

ธรรม ไดก้ล่าวถึงความจริงทีÉแฝงเร้นอยูใ่นมหาเวสสันดรชาดกว่าความจริงหนังสือเรืÉองเวสสันดร

ชาดก  เป็นหนังสือสาํคญัเรืÉ องหนึÉ งในพระพุทธศาสนา  เป็นเรืÉองใหญ่พอสมควร  เป็นหนังสือทีÉ

นิยมอยู่ในหมู่พุทธบริษัทมากนิยมใชเ้ทศน์กันเป็นพืÊน  เพิÉงบรรจุเขา้ไวใ้นหลกัสูตรของนักเรียน

มธัยมศึกษาตอนปลาย  เมืÉอไม่นานมานีÊ เอง แต่ก็มุ่งการศึกษาทางวรรณคดีมากกว่าทีÉจะสอนเป็นเนต

ติ  ทางวรรณคดีก็มีลีลาแตกต่างกันหลายรูปหลายรสดูเหมือนจะมีมากกว่าหนังสือเรืÉองใดๆ ทีÉ

เดียว
๑๒ 

 พระมหาภิรมย ์ คุม้เพชร  ไดก้ล่าวถึงบทบาทของชูชกไวใ้นการศึกษามหาเวสสันดร

ชาดก  ฉบบัวดัแสนสุขาราม หลวงพระบาง ไวว้่า “ กวีไดส้ะทอ้นรูปลกัษณ์ของชูชกว่า  มีความ

อปัลกัษณ์  รูปลกัษณ์เหล่านีÊ   สะทอ้นใหเ้ห็นสะภาพสงัคมในยคุสมยันัÊน  เช่นสภาพบา้นเมืองอยู่ใน

ภาวะขา้วยากหมากแพง  เศรษฐกิจตกตํÉา  การคมนาคมไม่สะดวก  ค่านิยมของคนในสังคมยอมรับ

การมีทาสชายหญิง  ยกลูกสาวเพืÉอชาํระหนีÊ   มีความเชืÉอผีสางเทวดา  สถาบนัครอบครัวมีปัญหา  

เป็นตน้ สิÉงเหล่านีÊ เป็นปรากฏการณ์ทางสงัคมในยคุนัÊน”   
๑๓

 

 จากทีÉไดท้บทวนเอกสารการวิจยัทีÉเกีÉยวขอ้งกบัวรรณกรรมชูชกมา  พอสรุปเนืÊอหาไดว้่า  

กัณฑ์ชูชกมีความหลากหลายในด้านการปกครอง  การเมือง  เศรษฐกิจ  ในยุคสมัยโบราณ

                                                
 

๑๑
พระมหาบุญทนั  อานนฺโท (พาหา), “การศึกษาเชิงวิเคราะห์เรืÉองเวสสันดรชาดก ศึกษาเฉพาะทาน

บารมี”,วิ ทยานิพนธ์พุทธศาสตรมหาบัณฑิต, (บัณฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย

,๒๕๔๐), หนา้ ๕. 

 
๑๒

พระพิมลธรรม (ชอบ  อนุจารีมหาเถร), ปริทรรศน์เวสสันดร, (กรุงเทพมหานคร : อมรินทร์การ

พิมพ,์ ๒๕๒๗), หนา้ ๓ 

 
๑๓

พระมหาภิรมย ์ คุม้เพชร, “การศึกษามหาเวสสันดรชาดก ฉบบัวดัแสนสุขาราม หลวงพระบาง 

ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว” ,วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต, สาขาวิชาจารึกภาษาไทย,  

(บณัฑิตวิทยาลยั : มหาวิทยาลยัศิลปากร,๒๕๓๖), หนา้ ๗๐ 
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 ๘

แสดงออกถึงภูมิปัญญาของคนในยุคนัÊนฉลาดในหลาย ๆ ดา้น  ทีÉไดเ้ขียนเป็นวรรณกรรมเอาไว้

แพร่หลายจนถึงปัจจุบนั 
 

๑.๗   วธิีดําเนินการวจิยั 

 การวิจยัครัÊ งนีÊ เป็นการวิจยัทางเอกสาร (Documentary Research ) ซึÉงมีวิธีดาํเนินการวิจยั

ดงันีÊ  

 ๑.๗.๑ รวบรวมผลงานเขียน งานวิจยัทีÉเป็นภาษาขอม ภาษาไทย ทีÉเกีÉยวกบั ประวติัของชู

ชกทีÉปรากฏในวรรณกรรมเวสสนัดร ศึกษาบุคลิกลกัษณะ  และคุณสมบติัของชูชกในวรรณกรรม

เวสสนัดร ตลอดถึงการ วิเคราะห์คุณค่าในแง่มุมต่าง ๆทีÉปรากฏอยู่ในวรรณกรรมเวสสันดร ชูชก

กณัฑ ์หลกัธรรม การปกครอง  วฒันธรรม  เศรษฐกิจ  การศึกษา  

 ๑.๗.๒ ศึกษาขอ้มลู แปลขอ้มลู และวิเคราะห์ขอ้มลู 

 ๑.๗.๓ เรียบเรียงและนาํเสนอผลการวิจยั 

๑.๘ ประโยชน์ทีÉได้รับ 

 ๑.๘.๑ ไดท้ราบประวติัของชูชกทีÉปรากฏในวรรณกรรมเวสสนัดร   

 ๑.๘.๒ ไดท้ราบบุคลิกลกัษณะ และคุณสมบติัของชูชกในวรรณกรรมเวสสนัดร  

 ๑.๘.๓ ไดท้ราบ การวิเคราะห์คุณค่าในแง่มุมต่างๆทีÉปรากฏอยูใ่นวรรณกรรมเวสสนัดร 
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 บททีÉ ๒ 

ประวตัขิองชูชกทีÉปรากฏในวรรณกรรมมหาเวสสันดรชาดกอักษรขอม  
 

     ประวติัของชูชกทีÉปรากฏในวรรณกรรมมหาเวสสันดรชาดกอกัษรขอม  หรืออกัษร

ธรรมภาคอีสานนัÊน  จะมีลกัษณะทีÉคลา้ย ๆ กนัจะต่างกนัอยูที่Éลกัษณะสาํนวนทางภาษา  เพราะการ

จารรึกจะใชภ้าษาในทอ้งถิÉนนัÊน  ๆ ดว้ยเหตุนีÊ จึงมีสาํนวนทีÉแตกต่างกนัไปเลก็นอ้ย  ในบทนีÊผูว้ิจยัได้

ทาํการศึกษาประวติัชูชก  ทีÉปรากฏในวรรณกรรมมหาเวสสันดรชาดกอกัษรขอม  ใบลานฉบบัวดั

บา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอเมือง จงัหวดัศรีสะเกษ  ศึกษาความเป็นมาของวรรณกรรม  กาํเนิด

วรรณกรรม การพฒันาการของวรรณกรรม การปริวรรตตัวอกัษรขอมเป็นอกัษรไทย  ได้รับ

อนุเคราะห์การปริวรรตอกัษร  จากพระครูสุขุมธรรมโชติ๑  และเนืÊอหาโดยย่อวรรณกรรมของการ

เทศน์มหาชาติ มหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชก  ดงัต่อไปนีÊ   
 

๒.๑  ความเป็นมาของวรรณกรรมเวสสันดรอกัษรขอม   

 ความเป็นมาของวรรณกรรมเวสสนัดรอกัษรขอม  ส่วนใหญ่น่าจะไดรั้บมาจากประเทศ

กมัพูชา  เพราะมีเขตแดนติดต่อกัน  และในอดีตดินแดนภาคอีสานบางส่วนเคยอยู่ภายใต้การ

ปกครองของอาณาจกัรขอมโบราณ  โดยเฉพาะบริเวณภาคอีสานตอนล่างทีÉปัจจุบนัชาวเขมร  ถิÉน

ไทยอาศยัอยูใ่นบริเวณจงัหวดัสุรินทร์  บุรีรัมย ์ และศรีสะเกษ  ส่วนใหญ่น่าจะมีการอพยพเขา้มา

หรืออาจจะมีการตัÊงถิÉนฐานอยูม่าแต่เดิม  ก็อาจเป็นได ้ ตามประวติัศาสตร์และความเป็นมาของชาว

เขมรถิÉนไทยขา้งตน้นัÊน  ในสมยัเมืÉอก่อนการติดต่อกนัระหว่างชาวเขมรถิÉนไทยและเขมรกมัพูชา

ทีÉตัÊงรกรากอาศยัอยูร่ะหว่างภูเขาพนมดงรัก  หรือ  ดงเร็กนัÊนไม่มีการแบ่งเขตแดนหรือประเทศเป็น

เครืÉองแสดงเขตแดน  เพราะต่างก็มีญาติพีÉน้องอาศยัอยู่ทัÊ งสองดินแดน  เช่นเดียวกบัไทยอีสานทีÉมี

การติดต่อกบัชาวลาวทีÉอาศยัอยูอี่กฝากหนึÉงของแม่นํÊ าโขงซึÉงเป็นญาติพีÉนอ้งกนั  แมใ้นภายหลงัจะมี

การแบ่งแยกเป็นคนละประเทศก็ตาม  จึงน่าจะสันนิษฐานว่าชาวเขมรถิÉนไทยคงจะรับเอา

วรรณกรรมเขมรจากประเทศกมัพชูามา  โดยเฉพาะอย่างยิ ÉงวรรณกรรมทางพระพุทธศาสนาทีÉเป็น

เครืÉองอบรมบ่มนิสยัความประพฤติของสงัคมเขมร  คือ  การบุญเทศน์ทศชาติ  เพืÉอให้ประชาชนฟัง

                                                
 

๑พระครูสุขมุธรรมโชติ (ชืÉน  กนฺตสีโล ),   เจา้อาวาสวดัสว่างทุ่งตะโก  ตาํบลหนองเมธี  อาํเภอท่าตูม  

จงัหวดัสุรินทร์ 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๑๐

และถือเอาเป็นคติสําหรับปฏิบัติตนให้อยู่ในศีลธรรมทีÉดีงาม  มีจิตใจทีÉตัÊ งมั Éนอยู่ในพระธรรมคาํ

สอน  เพืÉอใหเ้กิดความผาสุก  เกิดขึÊนในหมู่ชาวเขมร  ทัÊงในโลกนีÊและโลกหนา้ ๒ 

  วรรณกรรมพุทธศาสนาของเขมรส่วนใหญ่เขียนเป็นภาษาบาลีลงบนหนังสัตวบ์า้ง  บน

ใบลานบา้ง  และบนสมุดพบัไปมาเช่นเดียวกบัสมุดไทย  ตวัอกัษรทีÉใชเ้ขียนภาษาบาลีใชอ้กัษรมูล  

หรือทีÉไทยเรียกว่า  ขอมบรรจง  วรรณกรรมทีÉมีชืÉอเสียงมากทีÉสุด  คือ  ไตรภูมิ  ไตรปิฎก  สังยุตต

นิกาย  ชาดกต่าง ๆ  โดยเฉพาะอยา่งยิ Éงมหาเวสสันดรชาดก๓  ซึÉงชาดกเรืÉองนีÊ เป็นทีÉนิยมกนัมากใน

ประเทศไทย  ลาว  และกมัพชูา  ชาดก  และแพร่หลายในประเทศทีÉนบัถือศาสนาพุทธนิกายเถรวาท

ทีÉใชค้มัภีร์พระไตรปิฎกเป็นภาษาบาลี  อ่านขอ้ความตรงกนัแมจ้ะพิมพอ์กัษรต่างกนั  มหาเวสสนัดร

ชาดกจึงถกูแปลจากภาษาบาลีมาเป็นภาษาของประเทศนัÊน ๆ  และนาํมาแต่งเป็นวรรณกรรมทาง

พระพุทธศาสนาไวส้าํหรับเทศน์สอนพุทธศาสนิกชนของตนในแต่ละประเทศ๔ 
 

   ๒.๑.๑  กาํเนิดของวรรณกรรม 

        มหาเวสสันดรชาดกอักษรขอม  กัณฑ์ชูชก  ฉบับของวดับ้านแขว  ตําบลห้วยใต ้ 

อาํเภอขุขันธ์  จังหวดัศรีสะเกษมีใบลาน  ๒๕  ใบ  มีจาํนวนหน้าลาน  ๕๐  หน้าลาน      มหา

เวสสนัดรชาดกอกัษรขอม  กณัฑชู์ชก  ไดรั้บการยืนยนัจากท่านเจา้อาวาสวดับา้นแขว กล่าวว่า  มี

ทัÊงหมด  ๑๔  กณัฑ ์ รวมทัÊงกณัฑฉ์ลองมีหลกัฐานเกีÉยวกบัการจารึกคาํภีร์อยูท่า้ยกณัฑฉ์ลอง ๕  

    ใบลานฉบับวัดบ้านแขวทีÉผูว้ิจ ัยได้ใช้ศึกษานีÊ   สภาพใบลานเก่า  ชํารุดเล็กน้อย  

สนันิษฐานน่าถกูจารก่อนฉบบัอืÉน ๆ 

     ๒.๑.๑.๑   ปีทีÉแต่งใบลาน  มหาเวสสนัดรชาดกอกัษรขอม  กณัฑชู์ชก  ฉบบัของ

วดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุขนัธ ์ จงัหวดัศรีสะเกษ  ฉบบันีÊแต่งเมืÉอปีพุทธศกัราช  ๒๔๖๒ ๖ 

                                                
 

๒
พุทธศาสนบณัฑิตยสถาน, พระพุทธศาสนาในกัมพูชา,  แปลโดย  ทองสืบ  ศุภะมาร์ค  และปิÉ น  มุทุ

กนัต ์ ผูต้รวจ  (กรุงเทพมหานคร : สภาวิจยัแห่งชาติ, ๒๕๑๔), หนา้ ๙๑. 

 
๓

สิทธา   พิ นิจภูวดล  และรืÉ นฤทัย  สัจจพันธุ์ ,   วรรณคดีเปรียบเทียบ ,   พิมพ์ครัÊ งทีÉ   ๑๐ , 

(กรุงเทพมหานคร :  มหาวิทยาลยัรามคาํแหง, ๒๕๔๔), หนา้ ๓๑๖. 

 
๔

วิสิทธิศกัดิÍ   สัตพนัธ์  “การศึกษาเปรียบเทียบมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชกฉบบัภาคอีสานและ

ฉบบัภาษาเขมร” ปริญญาศิลปะสาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาจารึกภาษาไทย,  (บณัฑิตวิทยาลยั : มหาวิทยาลยั

ศิลปากร, ๒๕๔๙), หนา้  ๑๑๖ - ๑๑๗. 

 
๕

พระสมุห์ชวลิต  อภิชาโต,  เจา้อาวาสวดับา้นแขว  ตาํบลห้วยใต ้ อาํเภอขุขนัธ์  จังหวดัศรีสะเกษ,  

(ขอ้มูลสัมภาษณ์ วนัทีÉ  ๙ สิงหาคม  พ.ศ.  ๒๕๕๕). 

 
๖
มหาเวสสันดรชาดก    ชูชกกณัฑฉ์ลอง, จารปี  พ.ศ. ๒๔๖๒ ,หนา้ลานทีÉ  ๑๕. (หนา้ลานสุดทา้ย)  

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๑๑

     ๒.๑.๑.๒  ผู้แต่งใบลาน  ในวรรณกรรมเรืÉองมหาเวสสันดรชาดก  กณัฑ์ชูชก

ฉบบัอกัษรขอมทีÉนาํมาศึกษานีÊ   ผูที้Éแต่งหรือจารใบลาน  คือ  ท่านมุนธิ  ดี  อาศยัอยู่ทีÉบา้นตะเคียน  

เป็นผูจ้ารึก๗    

 

ภาพทีÉ  ๑  ใบลาน 

 

 

 

 

 

   มหาเวสสันดรชาดกอกัษรขอม  กัณฑ์ฉลอง  ฉบับของวดับ้านแขว  ตาํบลห้วยใต ้ 

อาํเภอขุขนัธ ์ จงัหวดัศรีสะเกษ  หนา้ลานทีÉ ๑๕. (ทีÉจารึกนามผูแ้ต่ง ปีพุทธศกัราชทีÉจาร) 

   เหตุผลในบางฉบบัทีÉปรากฏชืÉอผูแ้ต่งและไม่ปรากฏชืÉอผูแ้ต่งใบลานมหาเวสสนัดรชาดก

นัÊน  ประคอง  เจริญจิตรกรรม ๘ ยงัไดก้ล่าวถึงการทีÉไม่ปรากฏชืÉอผูแ้ต่งในวรรณกรรมทอ้งถิÉนไวว้่า 

     ๑)  ผูแ้ต่งไม่ประสงค์จะบอกชืÉอตนเอง  จึงไม่บอกชืÉอตลอดจนวนัเดือนปี  และ

สถานทีÉแต่งไว ้ หรือมิฉะนัÊนผูแ้ต่งไดเ้ขียน  ชืÉอตนเอง  พร้อมวนัเดือนปี  และสถานทีÉแต่งไว ้ แต่

ภายหลงัอาจสูญหายหรืออาจถกูลบออก 

     ๒)  เนืÉองจากมีผูศ้รัทธา  หรือมีความนิยมในหนังสือบางเรือง  และตอ้งการจะ

ถวายหนงัสือเรืÉองนัÊนใหแ้ก่วดั  แต่เขียนตวัหนงัสือไม่เป็น  จึงจา้งคนเขียนคดัลอกจากฉบบัเดิมเสร็จ

แลว้ก็ลงชืÉอตนเองแทนชืÉอผูแ้ต่ง 

     ๓)  บางคนเห็นว่า  เรืÉ องใดสนุก  และไพเราะคิดอยากไดม้าไวเ้ป็นสมบติัของ

ตนเองก็คดัลอกเอามา  ตอนทีÉคดัลอกเอามานีÊ   ก็ลบชืÉอผูป้ระพนัธ์เก่าออก  แลว้เอาชืÉอตนใส่แทน

ดว้ยเห็นว่าหนงัสือนีÊ เป็นสมบติัของตน 

   แต่สาํหรับมหาเวสสนัดรชาดกฉบบัภาษาเขมรในประเทศกมัพชูานัÊน ลี ธามเตง กล่าวว่า

น่าจะเป็นงานพระราชพิธีของสมเด็จพระหริรักษ์รามาและมหาชาติเขมรนีÊ ก็มีหลายสาํนวน เช่น  

                                                
 

๗
คมัภีร์ใบลานมหาเวสสันดรชาดก, กณัฑที์É ๕ ชูชก,  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลห้วยใต ้ อาํเภอขุขนัธ์ 

จงัหวดัศรีสะเกษ. 

 
๘

ประคอง  เจริญจิตรกรรม, “วรรณกรรมอีสาน :  สังข์ศิลป์ชยั” วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต

แผนกวิชาภาษาไทย,(บณัฑิตวิทยาลยั : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั, ๒๕๑๙), หนา้ ๑๒.  

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๑๒

เดียวกบัมหาชาติของไทย พุทธศาสนบ์ณัฑิตจึงไดช้าํระขึÊนใหม่โดยนาย sุก แถม  และจดัพิมพเ์ป็น

เล่มขึÊนตามฉบบัเดิมเพืÉอรักษาสาํนวนดัÊงเดิมไว ้ ปัจจุบนัไดน้าํมาจดัพิมพใ์หม่ในปีพ.ศ.๒๕๓๙ ๙ 

   สมยัทีÉแต่ง  วรรณกรรมเรืÉ องมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก  ฉบับภาษาเขมรทีÉนํามา

ศึกษานีÊ ไม่ปรากฏสมยัทีÉแต่ง  หลกัฐานทีÉว่า  มหาเวสสันดรชาดกของประเทศกมัพูชาเป็นงานพระ

ราชนิพนธข์องสมเดจ็พระหริรักษร์ามา(พระองคด์ว้ง)  ซึÉงพระองค์ประสูติในปี พ.ศ. ๒๓๓๙  และ

ทิวงคตในปี พ.ศ. ๒๔๐๓ นัÊนจริงคามทีÉ  ลี ธามเตง  กล่าวไว ้ และน่าจะเป็นจริงตามคาํกล่าว  เพราะ

ในสมยัของพระองคน์ัÊนทรงพระดาํริในการนาํพระไตรปิฎกจากประเทศไทย  เนืÉองจากในกมัพูชา

ไม่มี  จึงทรงประชุมเสนาบดีมนตรีทัÊงหลายและจดัมนตรีขา้ราชการให้ไปทูลพระบาทสมเด็จพระ

จอมเกลา้อยูห่วั  ขอพระราชทานพระไตรปิฎกและพระมหา (จาน)  คณะธรรมยุติกนิกายมาไวใ้น

กรุงกมัพชูา  พระบาทสมเด็จพระจอมเกลา้อยูห่วัจึงทรงพระกรุณาโปรดเกลา้ฯ  ให้กลุ่มราชบณัฑิต

ประมวลคมัภีร์พระไตรปิฎกจาํนวน  ๔๐  คมัภีร์แลว้ตรัสให้นิมนต์พระอมราภิรักขิต (เกิด)  และ

พระมหา (จาน)  ไปยงักรุงกมัพชูา ๑๐  พระองคค์งทรงนิพนธม์หาเวสสนัดรชาดกภาษาเขมรในช่วง

นีÊ หลงัจากไดพ้ระไตรปิฎกไป  ต่อมาวรรณกรรมเรืÉองนีÊ คงแพร่หลายมายงัภาคอีสานตอนใตข้อง

ประเทศไทย  ยคุทีÉพระองคย์งัทรงพระชนมอ์ยูห่รือในระยะหลงัต่อมา  โดยเฉพาะในบริเวณทีÉมีชาว

เขมรอาศยัอยูน่ัÊนคงไดรั้บอิทธิพลจากวรรณกรรมต่าง ๆ ของกมัพชูาโดยตรง 

   ในระยะช่วงเวลาดงักล่าวประเทศกมัพูชายงัเป็นประเทศราชของไทย  ซึÉงตรงกบัสมยั

ของพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา้อยูห่วั  การติดต่อกนัของประชาคมในภาคอีสานใตก้บัภาคเหนือ

ของกมัพชูาบริเวณนีÊ ยงัมีความเป็นอิสระอยู ่ จึงเป็นไปไดที้Éการแพร่เขา้มาของวรรณกรรมเรืÉองมหา

เวสสนัดรชาดกของกมัพชูา  ขยายเขา้มายงัภาคอีสานใตใ้นช่วงเวลานีÊ   และมีการคดัลอกต่อ ๆ กนั

มาโดยมีการแต่งเพิÉมเติม  หรือตดัทอนลงตามความสามารถของผูค้ดัลอกหรือผูแ้ต่ง  และอาจมี

สาํนวนทีÉแต่งขึÊนใหม่อืÉน  ๆ  โดยผูแ้ต่งทอ้งถิÉนภาคอีสานใตโ้ดยเฉพาะก็อาจเป็นได ้ ทีÉไม่ไดรั้บ

อิทธิพลของฉบบักมัพชูาเลย  ก็อาจจะมี๑๑ 

     ๒.๑.๑.๓   ภาษาทีÉใช้แต่ง  วรรณกรรมเรืÉองมหาเวสสันดรชาดก  กณัฑ์ชูชก  

ฉบบัอกัษรขอม ทีÉนาํมาศึกษาในครัÊ งนีÊ   ใชต้วัอกัษรขอมจารลงบนใบลาน  ไทยเรียกตวัอกัษร

                                                
 

๙ศานติ  ภักดีค ํา ,  กวีศรี กัมพุชเทศ : ความเรียงว่าด้วยประวั ติกวี เขมร,  พิมพ์ครัÊ งทีÉ  ๒, 

(กรุงเทพมหานคร : ภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวนัออก  มหาวิทยาลยัศรีนครินทร์วิโรฒ, ๒๕๔๓), หนา้ ๓๙. 

 ๑๐ชืÉอสมณศกัดิÍของพระภิกษุชาวอีสานในสมยัโบราณทีÉผ่านการสถาปนาในประเพณีเถราภิเษก 

 ๑๑วิสิทธิศกัดิÍ   สัตพนัธ์  “การศึกษาเปรียบเทียบมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชกฉบบัภาคอีสานและ

ฉบบัภาษาเขมร”  อา้งแลว้ หนา้  ๑๑. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๑๓

ชนิดนีÊ ว่า  อกัษรบรรจง  เขมรเรียกว่าอกัษรมลู ๑๒  อกัษรชนิดนีÊ มีรูปอกัษรคลา้ยกบัอกัษรไทย  แต่

บนัทึกดว้ยภาษาและอกัขรวิธีเขมร 

   อกัษรขอมมีวิวฒันาการมาจากอกัษรปัลลวะ  และหลงัปัลลวะซึÉงอกัษรทัÊ งสองชนิดนีÊ ก็

ไดรั้บอิทธิพลจากอกัษรอินเดีย  ซึÉงเขา้มาแพร่หลายอยู่ในดินแดนเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้ อกัษร

ชนิดนีÊ เริÉมมีการเปลีÉยนแปลงในระหว่างพุทธศตวรรษทีÉ  ๑๔  แต่ยงัแฝงลกัษณะของความเป็นปัล

ลวะและหลงัปัลลวะอยู่  จนกระทั ÉงพุทธศตวรรษทีÉ  ๑๕  จึงปรากฏชัดเจนขึÊน  รูปอกัษรชนิดนีÊ

เรียกว่าอกัษรขอม ๑๓  อกัษรชนิดนีÊ มีการจดักลุ่มออกเป็น  ๒  กลุ่ม  ตามแนวทางวิวฒันาการใหมี้ชืÉอ

เรียกสอดคลอ้งกบัรูปแบบอกัษร  คือ  กลุ่มรูปอกัษรขอมในพุทธศตวรรษทีÉ  ๑๔ - ๑๗  เรียกว่า

อกัษรขอมโบราณและกลุ่มอกัษรขอมทีÉใช้มาตัÊ งแต่พุทธศตวรรษทีÉ  ๑๕ - ๑๙  ว่าเป็นอกัษรขอม

โบราณ ๑๔ 

      ๒.๑.๑.๔  อกัษรเขมรทีÉใช้ม ี ๔  แบบ  คอื  การจารึกใบลานนัÊน  เป็นอกัษรขอม

ในสมยัโบราณนัÊนไม่ไดเ้นน้ว่าจะตอ้งจารอกัษรขอมแบบไหน  ขึÊนอยูก่บับริบทแต่ละทอ้งถิÉน  และ

ขึÊนอยูก่บันกัปราชญ์มีความชาํนาญในการจารตวัอกัษร  ฉะนัÊนการจารอกัษรขอมจึงมีหลายแบบ

ดงันีÊ   อกัษรขอมบรรจง  ลกัษณะการเขียนทรงกลม  หักมุมเป็นเหลีÉยมขีดเส้นบนเป็นหยกัสก 

(หนามเตย)  ใชใ้นการจารใบลานหรือจารึกบนแผน่หิน   อกัษรขอมหวดั  เขียนทรงสูงเส้นตรง  ขีด

เสน้บนเหยยีดยาว  ใชเ้ขียนในกระดาษ   อกัษรขอมย่อ  เขียนคลา้ยอกัษรบรรจง  แต่ย่อเหลีÉยมให้

เกิดความงดงามมากกว่าสาํหรับใชเ้ขียนชืÉอหรือเขียนหนงัสือสวดมนต์บนกระดาษ  อกัษรขอมเชรี

ยง  มีรูปทรงสีÉเหลีÉยมสูงคลา้ยอกัษรขอมหวดั  และอกัษรไทยปัจจุบนั  แต่มีรูปพยญัชนะบางตวัต่าง

จากอกัษรขอมอืÉน ๆ ใช้ในการพิมพ์และการเขียนภาษาเขมร  ตัวพิมพ์ใชเ้ส้นบนหยกัสกเหมือน

อกัษรขอมบรรจง  ส่วนตวัเขียนใชเ้สน้บนเหยยีดยาวเหมือนอกัษรหวดั  ๑๕ 

    แต่ในปัจจุบนัใชอ้ยู่เพียง  ๒  แบบ  คือ  อกัษรเชรียงและอกัษรมูล  หรืออกัษรขอม

บรรจง   อกัษรขอมสาํหรับเขียนหนังสือธรรม  (อกัษรมูลหรืออกัษรขอมบรรจง)นัÊน  ไทยไดใ้ช้

                                                
 

๑๒ฉํÉา  ทองคาํวรรณ,  หลักภาษาเขมร,  พิมพ์ครัÊ งทีÉ  ๔,  (กรุงเทพมหานคร : ราชบัณฑิตยสถาน, 

๒๕๒๐), หนา้ ๓. 

 ๑๓จารึกในประเทศไทย เล่ม ๓อักษรขอม พุทธศตวรรษทีÉ  ๑๕ - ๑๖,(กรุงเทพมหานคร : หอสมุด

แห่งชาติ กรมศิลปากร,๒๕๒๙), หนา้ ๑๓.                                                                                                                                                                      

 ๑๔กรรณิการ์  วิมลเกษม,  “พัฒนาการของอักษรโบราณในประเทศไทย”  ในสังคมและวัฒนธรรมใน

ประเทศไทย,  (กรุงเทพมหานคร  :  ศูนยม์านุษยวิทยาสิรินธร,  ๒๕๔๒), หนา้  ๓๑๙. 

 ๑๕กตญัsู  ชูชืÉน,  ภาษาเขมรในภาษาไทย,  (กรุงเทพมหานคร : ไทยวฒันาพานิช, ๒๕๒๕), หน้า ๑๖ 

- ๑๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๑๔

ก่อนกมัพชูา  ภายหลงัในสมยัทีÉพวกเขมรตกมาอยู่ในอาํนาจของไทย  จึงไดเ้อาตวัอย่างอกัษรขอม

ซึÉงไทยเปลีÉยนแปลงนัÊ นไปใช้บา้ง  จึงทาํให้เกิดอกัษรขอมชนิดเดียวกันทัÊ งในประเทศไทยและ

กมัพชูา 

    การจารบนใบลานใชอ้กัษรขอม  ๒  แบบ  คือ  อกัษรขอมบรรจงหรืออกัษรมูล  และ

อกัษรเชรียงหรืออกัษรเฉียง  โดยอกัษรมลูนัÊนใชเ้ขียนหนงัสือธรรม  เช่น  คมัภีร์พระไตรปิฎก  หรือ

หนงัสือเทศน์  เป็นส่วนใหญ่  ส่วนอกัษรเชรียงใชใ้นการเขียนภาษาเขมรโดยทั Éวไป ๑๖  แต่อาจพบ

ไดใ้นหนงัสือธรรมไดเ้ช่นกนั  โดยเฉพาะในส่วนตอนทา้ยของผกูหนังสือใบลานมีการกล่าวคาํขอ

โทษแก่ผูอ่้านหรือคาํออกตวัในเรืÉองการจารซึÉงตวัอกัษรไม่สวยงามหรือสะอาดตาตลอดจนการตก

หล่นของตวัอกัษรและขอ้ความ  และใชจ้ารขอ้ความทีÉบอกวนั  เวลาทีÉจาร  ชืÉอผูจ้าร  การอุทิศส่วน

บุญกุศลแห่งการจาร  ซึÉงเป็นเรืÉองส่วนตวัและแยกออกจากตวัเนืÊอเรืÉองอยา่งชดัเจน 

      ๒.๑.๑.๕  ธรรมเนียมในการแต่ง   หมายถึง   แบบแผนและวิธีการบางอย่างใน

การแต่งวรรณกรรมซึÉงเป็นทีÉยอมรับและนิยมทาํตามกนัโดยทั Éวไป ๑๗  มีลกัษณะการแต่งทีÉคลา้ยคลึง

กนัในวรรณกรรมหลาย  ๆ เรืÉ อง  เป็นการแต่งเลียนแบบกนั  กวีรุ่นต่อ  ๆ มาก็นิยมประพนัธ์ตาม

แบบแผนหรือวิธีการนัÊนทีÉกาํหนดมาแต่โบราณ  วรรณกรรมมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชกฉบบั

ภาษาเขมรเป็นนิทานชาดกเหมือนกบัฉบบัภาคอีสานเพราะเป็นวรรณกรรมทางพระพุทธศาสนา

เช่นกนั  และมีธรรมเนียมในการแต่งแบบชาดกหรือนิทานชาดก 

   ลกัษณะแบบแผนหรือวิธีการแต่งนิทานชาดกนัÊน  มีโครงสร้างหรือองค์ประกอบของ

เรืÉอง  ๕  ส่วน  คือ 

     ๑)  ปัจจุบันวัตถุ  คือ  เรืÉ องปัจจุบัน  เป็นส่วนทีÉปรารภเรืÉ อง  เริÉ มต้นเรืÉ องว่า  

พระพุทธเจา้ประทบัอยูที่Éไหน  ทะนงปรารภเรืÉองอะไร  จึงไดต้รัสชาดกเรืÉองนีÊ  

     ๒)  อดีตวตัถุ  คือ  เรืÉองในอดีต  เป็นการเชืÉอมเรืÉองปัจจุบนักบัเรืÉองในอดีต 

     ๓)  คาถา  คือ  ส่วนทีÉเป็นคาถา 

     ๔)  เวยยากรณะ  คือ  การอธิบายคาํหรือวลีทีÉยาก  ใหเ้ขา้ใจง่ายขึÊน 

                                                
 

๑๖กาญจนา  นาคสกุล,  อ่านภาษาเขมร,  พิมพค์รัÊ ง ๒,  (กรุงเทพมหานคร : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั, 

๒๕๓๙), หนา้  ๔๔. 

 ๑๗กุหลาบ  มลัลิกะมาส, วรรณคดีวิจารณ์,  (กรุงเทพมหานคร :  มหาวิทยาลยัรามคาํแหง, ๒๕๒๑), 

หนา้  ๖๖.  

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๑๕

     ๕)  สโมธาน  คือ  การประชุมชาดกหรือสรุปเรืÉองชาดกว่าบุคคลหรือสตัวใ์นชาดก

เรืÉองนัÊน  ๆ  ในอดีตชาติกลบัชาติมาเป็นใครบา้ง  ในสมยัทีÉพระพุทธเจา้ทรงแสดงชาดก  และมีการ

กล่าวถึงผูส้าํเร็จมรรคผลทีÉเกิดจากการฟังชาดกเรืÉองนัÊนดว้ย ๑๘  

   กณัฑ์ชูชกเป็นส่วนหนึÉ งในมหาเวสสันดรชาดกทีÉเป็นนิทานชาดกเรืÉองหนึÉ ง  ซึÉ งขาด

ส่วนประกอบ  หรือองค์ประกอบของนิทานชาดกดงักล่าว  ดงันัÊนในการศึกษาธรรมเนียมในการ

แต่งจะพิจารณาเฉพาะทีÉปรากฏในกณัฑ์ชูชกเท่านัÊน  และพบธรรมเนียมในการแต่ง  ดงันีÊ   คือ  ๑)  

บทไหวค้รู  ๒)  การขึÊนตน้เรืÉองในกณัฑ ์ ๓)  การลงทา้ยเมืÉอจบกณัฑ ์
 

      ๒.๑.๑.๖  วตัถุประสงค์ในการแต่ง  มหาเวสสันดรชาดก  กณัฑ์ชูชกเป็นชาดก

นิทาน  คือ  ลกัษณะคาํสอนประเภทหนึÉ ง  ในนวงัคลตัถุศาสน์ของพระพุทธเจา้เป็นคาํสอนทีÉเล่า

นิทานสอนใจ  มีคติธรรมแฝงอยู่ในเรืÉอง  พระพุทธเจา้ทรงสั ÉงสอนโดยยกนิทานประกอบเพืÉอให้

ถกูตอ้งกบัจริตและอุปนิสยัของผูที้Éจะทรงสั Éงสอน  ผูแ้ต่งอาศยันิทานชาดกทีÉพระพุทธเจา้ตรัสแสดง

แลว้นีÊมาแต่งเป็นวรรณกรรมนิทานชาดกทอ้งถิÉน  และแต่งดว้ยภาษาถิÉนของตนเอง  ทีÉประกอบไป

ดว้ยการเป็นอยู ่ สิÉงแวดลอ้ม  อาชีพ  ตลอดจนประเพณีวฒันธรรมและความเชืÉอ  ก็เป็นของทอ้งถิÉน

นัÊ น ๆ วรรณกรรมมหาเวสสันดรชาดกกัณฑ์ชูชกฉบับภาษาเขมร  ก็มีจุดมุ่งหมายในการแต่ง

เช่นเดียวกบัฉบบัภาคอีสาน  คือ  มีขอ้ความทีÉแสดงจุดมุ่งหมายไวช้ดัเจน, จุดมุ่งหมายทีÉตอ้งพิจารณา

เนืÊอหาของเรืÉองประกอบ,  ดงัต่อไปนีÊ  
    

     ๑)  มข้ีอความทีÉแสดงจุดมุ่งหมายไว้ชัดเจน  จุดมุ่งหมายนีÊ เกิดจากการเชืÉอของ

ชาวพุทธดงัทีÉ  ธวชั  ปุณโณทก ๑๙  กล่าวว่าการสร้างหนังสือธรรมนิยาย  หรือชาดกถวายวดั  เป็น

การสืบพระศาสนาใหย้นืยาวต่อไปจนถึงห้าพนัพรรษา  พร้อมทัÊ งไดอ้านิสงส์ผลบุญแรงกลา้  ชาว

พุทธทุกภาค  นิยมสร้างหนงัสือวรรณกรรมทอ้งถิÉน  ประเภทนิยายคติธรรมหรือธรรมนิยายถวายวดั  

หากเขียนหนังสือไม่ไดก้็จ้างวานผูอื้Éนเขียนหนังสือหรือคดัลอกให้  เพืÉอนาํไปถวายวดั  อนัเป็น

สมบติัส่วนกลางของชุมชน  ดงัคาํอธิษฐานของผูส้ร้าง  มหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก  ฉบบัภาษา

เขมร  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุขนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ  ไม่ปรากฏคาํอธิษฐาน  แต่

ปรากฏในผกู  กณัฑม์หาพน  เช่น 
 

                                                
 

๑๘พฒัน์  เพ็งผลา,  ชาดกกับวรรณกรรมไทย,  พิมพ์ครัÊ งทีÉ ๓,  (กรุงเทพมหานคร  :  มหาวิทยาลยั

รามคาํแหง, ๒๕๓๕), หนา้ ๕๑, 

 ๑๙ธวชั  ปุณโณทก,  วิเคราะห์วรรณกรรมท้องถิÉนเชิงเปรียบเทียบ, พิมพ์ครัÊ งทีÉ ๒ (กรุงเทพมหานคร : 

มหาวิทยาลยัรามคาํแหง, ๒๕๔๐), หนา้  ๑๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๑๖

     ผกูทีÉ  ๗  กณัฑม์หาพน   

      “นีÉมหาพน กณัฑที์É  ๗ 

        ประดบัดว้ยพระคาถา  ๗๙ แล 

        แม่พงษ ์ รัตพนัธเ์ป็นผูส้ร้าง  พร้อมบุตรธิดา 

        ไวเ้ป็นธรรมทานในศาสนาใหย้นืยาวต่อไป ๒๕๓๕  บา้นสามเสา้”๒๐ 

   จากตวัอยา่งขา้งตน้  จะเห็นว่าความเชืÉอในอานิสงส์ของการสร้างหนงัสือหรือคมัภีร์ทาง

ศาสนามีปรากฏทัÊ งฉบบัภาคอีสานและฉบับภาษาเขมร  ซึÉงเป็นความเชืÉอของชาวพุทธทั ÉวไปทีÉ

ผูส้ร้างมกัปรารถนาใหต้นมีทรัพยส์มบติั  ให้ไดม้รรคผลและนิพพาน  ตลอดจนเป็นการบาํรุงและ

สืบอายพุระพุทธศาสนาใหรุ่้งเรืองต่อไป 
    

      ๒)  จุดมุ่งหมายทีÉต้องพจิารณาเนืÊอหาของเรืÉองประกอบ  เนืÉองจากจุดมุ่งหมาย

หลกัของมหาเวสสนัดรชาดก ฉบบัภาษาเขมรมีจุดมุ่งหมาย  เช่นเดียวกบัฉบบัภาคอีสานและฉบบั

อืÉน ๆ  คือ  แสดงใหเ้ห็นถึงการเสียสละอนัยิ Éงใหญ่ของพระเวสสนัดรเป็นการบาํเพ็ญทานบารมี  ถือ

เป็นการสั ÉงสมบารมีในพระชาติทีÉเป็นพระโพธิสตัว ์ ก่อนจะเสวยพระชาติเป็นเจา้ชายสิทธตัถะ  ได้

บาํเพญ็เพียรจนบรรลุสัมมาสัมโพธิญาณในทีÉสุด  ส่วนจุดมุ่งหมายทีÉตอ้งพิจารณาเนืÊอหาของเรืÉอง

ประกอบในกณัฑชู์ชกฉบบัภาษาเขมรนีÊ   อาจแยกออกประเด็นหลกัของกณัฑไ์ดด้งันีÊ    

      ก.  เพืÉอแสดงใหเ้ห็นหลกัคาํสอนทางพระพุทธศาสนาแก่ผูอ่้านและผูฟั้ง  

เช่น  เรืÉองกรรม  คือ  การทาํดีไดดี้  ทาํชั Éวไดช้ั Éว  โดยยกตวัอยา่งกรรมชั ÉวทีÉนางอมิตตตาเคยทาํไวใ้น

ชาติปางก่อน ๆ มาจึงส่งผลใหน้างไดรั้บกรรมชั Éวในชาติปัจจุบนั  เรืÉองโทษของกามตณัหา  เป็นตน้ 

      ข.  เพืÉอใหเ้กิดความบนัเทิงแก่ผูฟั้ง  เพราะกณัฑนี์Ê เป็นกณัฑที์Éสนุกสนาน

สร้างความครืÊนเครง  ไม่ทาํใหผู้ฟั้งเกิดความเบืÉอหน่าย  แต่ยงัแฝงดว้ยคติธรรมทีÉสามารถนาํไปใชใ้น

การดาํเนินชีวิต  และการอยูร่่วมของคนในสงัคมอีกดว้ย  ก่อใหเ้กิดความสงบสุขในสงัคม  จะไดไ้ม่

เกิดเหตุการณ์เหมือนในเนืÊอเรืÉอง 

      ค.  เพืÉอใชเ้ทศน์สอนพุทธศาสนิกชนใหเ้ขา้ใจหลกัธรรมไดง่้ายขึÊน  เป็น

จุดมุ่งหมายหลกัในการแต่ง  และมีแทรกสิÉงแวดลอ้มต่าง ๆ เช่น  ประเพณี  ความเชืÉอ  ค่านิยม  ผูแ้ต่ง

เองก็ยงัคงใชชื้ÉอเดิมตามทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกนั Éนเองเป็นชืÉอกณัฑ์  ให้ง่ายต่อการจดจาํและเป็น

การแสดงความเคารพต่อพระไตรปิฎก  ซึÉงเป็นคมัภีร์เดิมทีÉผูแ้ต่งนาํมาประพนัธไ์วใ้นพากยภ์าษาถิÉน

ของตนเอง 

                                                
 

๒๐วิสิทธิศกัดิÍ   สัตพนัธ์  “การศึกษาเปรียบเทียบมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชกฉบบัภาคอีสานและ

ฉบบัภาษาเขมร”  อา้งแลว้ หนา้  ๑๑. 

 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๑๗

 ๒.๑.๒  พฒันาการของวรรณกรรม 

   พฒันาการของวรรณกรรม มหาเวสสนัดรชาดกอกัษรขอม  กณัฑชู์ชก  ฉบบัของวดับา้น

แขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุขนัธ ์ จงัหวดัศรีสะเกษนัÊน  ผูว้ิจยัจะไดศึ้กษาการปริวรรตตวัอกัษร  การ

แปล  การพิมพ ์ ดงันีÊ    

            ๒.๑.๒.๑  การปริวรรตตัวอักษรขอมเป็นอักษรไทย  ชาวเขมรถิÉนไทยมี

วรรณกรรมทางพุทธศาสนาเช่นเดียวกบัชาวไทยอีสาน  เรืÉ องทีÉนิยมกนัมาก  คือ  มหาเวสสันดร

ชาดกหรือมหาชาติซึÉ ง เป็นเรืÉ องทีÉ นิยมฟังกันมาจนจัดเป็นงานประเพณีทีÉใหญ่แทบทุกวัด  

วรรณกรรมเรืÉ องนีÊ มีทัÊ งหมด  ๑๔  กัณฑ์  รวมกัณฑ์ฉลอง  หนึÉ งกัณฑ์จะจบในหนึÉ งผูก  แต่ใน

การศึกษาครัÊ งนีÊ จะนาํกณัฑที์É ๕ คือ  กณัฑชู์ชกมาศึกษาปริวรรตตวัอกัษรขอมเป็นไทย  ฉบบัของวดั

บา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุขนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษมีใบลาน  ๒๕  ใบ  จาํนวนหน้าลาน  ๕๐  

หนา้ลาน  ตวัอยา่งใบลานดงันีÊ    

ภาพทีÉ ๒ ใบลาน 

วดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ ์ จงัหวดัศรีสะเกษ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพทีÉ ๓ ใบลาน 

 

 

 

 

 

 

 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๑๘

 

 

วดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ ์ จงัหวดัศรีสะเกษ 

ปริวรรตอกัษรขอมเป็นอกัษรไทย ๒๑ 

ตารางทีÉ ๑.๑ 

การปริวรรตอกัษรขอมเป็นอกัษรไทย 

 

                                                
๒๑

คมัภีร์ใบลานมหาเวสสันดรชาดก, กณัฑ์ทีÉ ๕ ชูชก,  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลห้วยใต ้ อาํเภอขุขนัธ์ 

จงัหวดัศรีสะเกษ 

วดับา้นแขว  ต.หว้ยใต ้อ.ขุขนัธ ์ จ.ศรีสะเกษ 

อกัษรขอม อกัษรไทย 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๑๙

ตารางทีÉ ๑.๒  

 ปริวรรตอกัษรขอมเป็นอกัษรไทยนีÊ   ผูว้ิจยัไดค้ดัลอกมาจากตาํราเรียนภาษาเขมร  เรียบเรียงโดย

ท่านอาจารยบุ์ญเรือง  คชัมาย ์๒๒ 

 

 

 

                                                
 

๒๒
บุญเรือง  คชัมาย,์  ตําราเรียนภาษาเขมร,  พิมพค์รัÊ งทีÉ  ๑, (มหาสารคาม : สาํนักพิมพ์มหาวิทยาลยั

มหาสารคาม, ๒๕๕๐),  หนา้  ๖๘. 

ภาษาขอม คาํอ่าน แปล 

 

  

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๒๐

  ๒.๑.๒.๒  การแปลมหาเวสสันดรชาดกกัณฑ์ชูชก  ในคัมภีร์ใบลานอักษรขอม  

ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุขนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษนัÊน  จากการให้สัมภาษณ์ท่านเจา้

อาวาสวดับา้นแขว  ท่านยืนยนัว่า  คมัภีร์ใบลานอกัษรขอม  กณัฑ์ชูชกฉบบันีÊ ยงัไม่เคยไดรั้บการ

แปลเป็นภาษาไทยหรือภาษาอืÉน ๒๓ 

     ๒.๑.๒.๓   การจดัพมิพ์ มหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก  ในคัมภีร์ใบลานอักษร

ขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุขนัธ ์ จงัหวดัศรีสะเกษ   จากการใหส้มัภาษณ์ท่านเจา้

อาวาสวดับา้นแขว  ท่านยนืยนัว่า  คมัภีร์ใบลานอกัษรขอม  กณัฑชู์ชกฉบบันีÊ ยงัไม่เคยมีการจดัพิมพ์

เป็นลายลกัษณ์อกัษร  หรือเป็นภาษาไทยหรือภาษาอืÉนทัÊงนัÊน ๒๔ 
 

  ๒.๑.๓  เนืÊอหาโดยย่อของวรรณกรรมชูชก๒๕ 

  มีพราหมณ์ผูห้นึÉงมีอาชีพขอทาน ชืÉอ ชูชก อาศยัอยูใ่นตาํบลทุนนวิฎฐ์ แควน้กลิงค

รัฐ ขอทานหาเงินได้ ๑๐๐ กษาปน์นําไปฝากเพืÉอนพราหมณ์ด้วยกนั แต่เพืÉอนนาํเงินไปใชห้มด 

ไม่มีเงินใช้คืน จึงได้ยกธิดาชืÉอ นางอมิตตา ให้แก่ ชูชกแทนเงินทีÉฝากไว ้ชูชกจึงได้นางอมิตตา 

เป็นภรรยา ชูชกเป็นพราหมณ์แก่รูปร่างอปัลกัษณ์ เมืÉอไดน้างอมิตตาซึÉงเป็นสาวสวยจึงหลงไหล 

นางอมิตตาไดป้รนนิบติัสามีสมตามหนา้ทีÉของภรรยาทุกประการ ชายหนุ่มมีภรรยาแลว้ จึงอยากให ้

ภรรยาของคนมีความดีงามเยีÉยงนางอมิตตาบ้าง ภรรยาของชายเหล่านัÊนจึงมารูมด่านางอมิตตา 

นางอมิตตาเสียใจ จึงใหชู้ชกหาทาสมาคอยรับใชน้างชูชกจึงออกเดินทางไปหาพระเวสสันดรทนัที 

ระหว่างทางชูชกพบกบัพรานเจตบุตรทีÉประตูป่า ชูชกเกรงว่าพรานเจตบุตรจะขดัขวางตน จึงอา้งว่า

ตนเป็นทูตมาจากเมืองสีพี เดินทางมาทูลเชิญพระเวสสันดรกลบัไปครองเมืองตามเดิม พรานเจต

บุตรหลงเชืÉอ จึงยอมใหชู้ชกผา่นไป ชูชกไปถึงเป็นเวลาเยน็แลว้ จึงรอพกัอยูเ่มืÉอรุ่งเชา้นางมทัรีเสด็จ

เขา้ป่า เพืÉอหาผลไมชู้ชกจึงเขา้เฝ้าพระเวสสนัดรทูลขอสองกุมาร พระเวสสนัดรจึงพระราชทานสอง

กุมารใหชู้ชกไป และตัÊงค่าตวัชาลีเท่ากบัทอง ๑๐๐๐ ลิÉม กณัหาเท่ากบัทาสี ทาสา ชา้ง มา้ โคอสุภ

ราช อย่างละร้อยและทองอีก ๑๐๐ ลิÉม ชูชกรีบพาสองกุมารไปทนัที และกระทาํทารุณสองกุมาร

                                                
 

๒๓
พระสมุห์ชวลิต  อภิชาโต,  วดับา้นแขว  ตาํบลห้วยใต ้ อาํเภอขุขนัธ์  จังหวดัศรีสะเกษ  วนัทีÉ  ๙  

สิงหาคม พ.ศ.  ๒๕๕๕. 

 
๒๔

พระสมุห์ชวลิต  อภิชาโต,  วดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ. 

 ๒๕
อา้งใน ชาญวิทย ์ สุขพร.พิพิธภณัฑจิ์ตรกรรมฝาผนังไทย,วิทยานิพนธ์ปริญญาสถาปัตยกรรมศา

สตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาสถาปัตยกรรมไทย ภาควิชาศิลปะสถาปัตยกรรม (บณัฑิตวิทยาลัย : มหาวิทยาลัย

ศิลปากร, ๒๕๔๗),หนา้ ๖๘. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๒๑

ต่างๆ นานา เมืÉอนางมทัรีกลบัมาจากป่าไม,พบสองกุมารก็เสียพระทยัจนสลบไป ครัÊ นทราบความ

จริงจากพระเวสสนัดร พระนางก็อนุโมทนาในการบาํเพญ็ทานครัÊ งนีÊดว้ย 

 ทา้วสักกเทวราช ทราบว่า พระเวสสันดรยกสองคุมารให้ชูชกไปแลว้ จึงเสด็จลงมา 

แปลงร่างเป็นพราหมณ์แก่ ทูลขอพระนางมทัรีจากพระเวสสันดร พระเวสสันดรก็ยอมยกให้ นาง 

มทัรีมิไดข้ดัขืน ทา้วสกักราชจึงแสดงใหเ้ห็นแลว้ถวายนางคืน พร้อมทัÊงประสาทพรให้ 8 ประการ 

พระเวสสนัดรขอพร ๘ ประการ ชูชกพาสองคุมารเดินทางมาจนถึงเชตุดรนคร นาํสองกุมารไปยงั

พระลานหลวง พระเจา้สญัชยัทอดพระเนตรเห็นชูชกกบัสองกุมารจึงสอบถาม ไดค้วามว่าสองกุมาร

เป็นราชนดัดา จึงไดน้าํเงินมาไถ่เป็นมูลค่าตามทีÉพระเวสสันดรทรงตัÊ งไว ้ตวัชูชกไดรั้บการเลีÊยงลู

อยา่งดี ชูชกบริโภคอาหารจนเกินขนาด จึงถึงกาลกิริยาตายในทีÉบริโภคนั Éนเอง พระเจา้สญชยัพร้อม

ดว้ยสองกุมาร นาํขบวนเกียรติยศเสด็จไปรับพระเวสสนัดรและพระนางมทัรียงัเขาวงกตเสด็จกลบั

เขา้เมือง พระเวสสนัดรเสด็จขึÊนครองราชสมบติัตามเดิมต่อไป ทรงแบ่งราชทรัพยอ์อกเป็น ๘ ส่วน 

ส่วนหนึÉงใชท้าํนุบาํรุงเมือง อีกส่วนหนึÉงสาํหรับบาํเพญ็ทาน บา้นเมืองร่มเยน็เป็นสุขตลอดมา๒๖ 

 ๒.๑.๔  ความสําคญัของวรรณกรรม 

 มหาเวสสนัดรชาดก   มีความสาํคญัในทุกภาคของประเทศไทยทีÉมีพุทธศาสนิกชนอาศยั

อยู่จะนิยมมีประเพณีการฟังเทศน์มหาเวสสันดรชาดกหรือมหาชาติตามแต่จะเรียกกนัในทอ้งถิÉน

นัÊนๆ เช่น ภาคตะวนัออกเฉียงเหนือในกลุ่มวฒันธรรมไทย ลาว ซึÉงใชภ้าษาอีสานเป็นภาษาประจาํ

ถิÉน เรียกประเพณีการฟังเทศน์มหาชาติว่า “งานบุญผะเหวด” นอกจากนีÊ ประชาชนชาวไทยในภาค

ตะวนัออกเฉียงเหนือเขตอีสานใต ้จาํนวนมากกว่าลา้นคนทีÉใชภ้าษาเขมร เป็นภาษาถิÉน คือในเขต

จงัหวดัสุรินทร์ บุรีรัมย ์และศรีสะเกษ  อีกทัÊงยงักระจายอยูใ่นเขตจงัหวดัอืÉนๆ อีกเช่น อุบลราชธานี 

ร้อยเอ็ด  มหาสารคาม และนครราชสีมา๒๗  ก็มีประเพณีการเทศน์มหาชาติเวสสันดรชาดก

เช่นเดียวกนั โดยเรียกว่าการเทศน์มหาชาติ  ส่วนภาคกลาง ภาคเหนือเรียกว่า “ตัÊงธรรมหลวง”  หรือ

ฟังเทศน์เวสสนัดร  ภาคใตเ้รียกฟังธรรมมหาชาติหรือฟังเทศน์มหาชาติเหมือนกบัภาคกลาง๒๘ 

                                                
 ๒๖สมชาติ มณีโชติ. จิตรกรรมไทย. (กรุงเทพมหานคร : โอเอส พริÊนติ Êงเฮา้ส์, ๒๕๒๙),หนา้ ๗๑-

๘๘. 

 
๒๗

สุวิไล  เปรมศรีรัตน์  และโสภนา  ศรีจําปา,  การพัฒนาระบบการเขียนภาษาเขมรถิÉนไทย, 

(นครปฐม  :  มหาวิทยาลยัมหิดล,  ๒๕๓๓), หนา้  ๑. 

 
๒๘

ประทุม  สุวรรณคงัคะ.  “การศึกษามหาเวสสันดรชาดกฉบบัถิ Éนใต ้ จากตน้ฉบบัวดัมชัฌิมาวาส 

สงขลา”  วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต  สาขาวิชาจารึกภาษาไทย  (บณัฑิตวิทยาลยั  มหาวิทยาลยัศิลปากร.  

๒๕๒๖), หนา้  ๕๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๒๒

 สาเหตุทีÉพุทธศาสนิกชนไทยนิยมฟังเทศน์มหาชาตินัÊ น พระเจ้าวรวงศ์เธอกรมหมืÉน

นราธิปพงศป์ระพนัธ์ทรงวินิจฉัยว่า  ทีÉเทศน์มหาชาติเป็นทีÉนิยมกนัในพวกไทยนีÊ  เพราะมีสาเหตุ

สาํคญั  ๕ ประการ  คือ 

   ๑)  มีความสําคัญในด้านความเชืÉอกันว่าเป็นพุทธวัจนะ  ซึÉงพระพุทธเจา้ตรัส

ประทานแด่ภิกษุสงฆ ์ พุทธบริษทั ณ    นิโครธารามในกรุงกบิลพสัดุ ์ผูใ้ดไดส้ดบัย่อมเกิดสิริมงคล  

เป็นกุศลบุญราศี ผูแ้สวงบุญจึงมุ่งหมายจะบาํเพญ็ 

   ๒)  มคีวามสําคญัด้านความเชืÉอกนัว่าพระศรีอริยเมตไตรย์  เทพบุตรซึÉงจะได้

ตรัสรู้เป็นพระพุทธเจา้ในอนาคตกาล  ผูอุ้บติัอยู่ในโลกสวรรค์ไดมี้เทวโองการสั Éงพระมาลยัเถระ  

อนัมีบุญญาภินิหารอยา่งยิ Éง  และไดขึ้Êนไปถึงสวรรคน์ัÊนว่า  ถา้ผูใ้ดปรารถนาจะประสบศาสนาพระ

ศรีอาริย ์ ซึÉงบนัดาลความสุขสงบ  ปรารถนาสิÉงใดไดด้งัประสงค์ ผูค้นจะมีรูปร่างงามเหมือนกัน  

พืชพนัธุ ์ธญัญาหารจะอุดมสมบูรณ์  แลว้จงตัÊงใจฟังเรืÉองพระเวสสนัดรชาดก  อนัประกอบดว้ยพระ

คาถาหนึÉ งพนัในวนัและคืนเดียว และให้บูชาด้วยประทีป  เทียน ธง ฉัตร  ดอกบัว  ดอกอุบล  

จงกลนี  ราชพฤกษ ์ ดอกผกัตบ  ใหค้รบสิÉงละพนั ผลานิสงส์ชกันาํให้ผูบ้าํเพ็ญกุศลนีÊ ไดพ้บพระศรี

อาริย ์ เหตุนีÊ จึงไดนิ้ยมทาํตาม 

   ๓)  มคีวามสําคญัในด้าน การเทศมหาชาตนิีÊ  ผูเ้ทศน์ยอ่มสาํแดงกระแสสาํเนียง

เป็นทาํนองอนัไพเราะต่างๆ โดยเฉพาะ(การเทศน์แหล่  สาํนวนภาคอีสานจะมีความไพเราะมาก)ใน

ทีÉชุมนุมกันก็ครึกครืÊ น  ก่อให้เกิดความปิติยินดีโสมนัสรืÉ นเริงบันเทิงใจ  ทัÊ งทานทีÉบริจาคไปก็

ปรากฏทนัตา  ผูที้Éหวงัความปราโมทยก์็มุ่งหมายทีÉจะบาํเพ็ญกุศลตามนัยนีÊ   ในแต่ละภาคจะมีการ

เทศน์เป็นทาํนองแหล่สาํเนียงไม่เหมือนกนั ๒๙ 

   ๔)  มีความสําคัญในด้านรักษาประเพณีวัฒนธรรม  ทีÉดีงามของชาติเอาไว้

เพืÉอใหอ้นุชนคนรุ่นหลงัไดศึ้กษาขนบธรรมเนียมการเทศน์มหาชาติอนัเป็นสมบติัของชาติทีÉล ํÊ าค่า  

ทีÉบรรพบุรุษสร้างสรรคเ์อาไวใ้หล้กูหลานดูแลรักษาใหค้งอยูคู่่เมืองไทย 

   ๕)  มคีวามสําคญัในการมุ่งสอนจริยธรรมทางพระพุทธศาสนา  สอนเกีÉยวกบั

เรืÉ องกามตัณหาให้รู้  ความทะยานอยาก  ความดิÊนรน  ความปรารถนา  ความแส่หา  ความ

กระสับกระส่าย  ความกระวนกระวายทีÉเกิดจากตัณหาราคะ  มี  ๓  อย่าง  ๑)  กามตัณหา  ๒)  

ภวตณัหา  ๓) วิภวตณัหา 

                                                
 

๒๙กรมศิลปากร.  เทศมหาชาติ  (กรุงเทพมหานคร  :  โรงพิมพ์มหามกุฏราชวิทยาลยั,  ๒๔๙๖).  ๑ – 

๓. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๒๓

 จากความเชืÉอ  และความศรัทธาดังกล่าวนีÊ เองทาํให้ชาดกเรืÉ องเวสสันดรชาดกหรือ

มหาชาติมีความสาํคญักว่าชาดกเรืÉองอืÉนๆ ซึÉงชาดกส่วนใหญ่มุ่งสั Éงสอนดา้นคติธรรมเพียงอยา่งเดียว

ไม่มีประเพณีในการฟังเทศน์ทีÉจดักนัอยา่งยิ Éงใหญ่  

 มหาเวสสันดรชาดกกัณฑ์ชูชกนีÊ   ผูแ้ต่งได้สะท้อนสภาพสังคมและวฒันธรรมของ

ท้องถิÉนโดยผ่านตัวละครนีÊ มากกว่าตัวละครทีÉเป็นเจ้าฟ้ามหากษัตริย ์เช่น สะท้อนลกัษณะภูมิ

ประเทศทรัพยากรธรรมชาติ  ดินฟ้า อากาศ  บา้นเรือน อาหารการกิน  เครืÉองมือเครืÉองใช ้ จารีต

ประเพณีและการปกครอง  ความเชืÉอถือ ศิลปวิทยาและภาษา ซึÉงเกิดจากกวีผูแ้ต่งไดป้ระสบพบเห็น

สิÉงเหล่านีÊ อยู่ในชีวิตประจาํวนัจึงไดถ่้ายทอดผ่านตวัละครตวันีÊ ไดเ้ป็นอย่างดี และยงัไดแ้ทรกคติ

ธรรมอนัเกิดจากการหลงมวัเมาในกามคุณ  จนทาํให้เกิดความเดือดร้อนดังเช่นตวัละครเอกของ

กณัฑนี์Êดว้ย 

 มหาชาติ หรือมหาเวสสันดรชาดก  เป็นเรืÉองราวทีÉถือกันว่ายิ Éงใหญ่สาํคญัทีÉสุด  ไดรั้บ

ความนิยมแพร่หลายทีÉ สุด  มีแต่งไว้มากมายหลายสํานวน  ไม่เพียงเฉพาะภาคกลางเท่านัÊ น  

ภาคเหนือ ภาคอีสาน และภาคใต้  แต่ละภาคก็มีฉบบัทีÉแต่งดว้ยภาษาท้องถิÉนของตน ตลอดจน

รูปแบบคาํประพนัธที์ÉนิยมในภาคนัÊนๆ  และมีสาํนวนแตกต่างกนัไป  ดงันัÊนวรรณกรรมชาดกเรืÉอง

นีÊ จึงเป็นชาดกทีÉชาวพุทธในประเทศไทยนิยมกันมาตัÊ งแต่โบราณจนเกิดเป็นประเพณีการเทศน์

มหาชาติขึÊน  จดัเป็นงานบุญทีÉยิ Éงใหญ่งานหนึÉงสาํหรับผูน้ับถือศาสนาพุทธ  ทีÉมกัจะมาร่วมงานบุญ

ประเพณีฟังการเทศน์มหาชาตินีÊ   ประชาชนชาวอีสานและชาวเขมรถิÉนไทยทีÉอาศยัอยู่ในภาค

ตะวนัออกเฉียงเหนือก็เช่นกนั แลว้ก็นิยมพากนัมาฟังเทศน์ มหาชาติ  ต่างก็มีความเชืÉอว่าถา้ไดฟั้ง

เทศน์หรือเป็นเจา้ของกณัฑเ์ทศน์ในกณัฑน์ัÊนๆ แลว้ก็จะไดรั้บความสุขต่างๆ  พร้อมดว้ยสมบติัและ

ยศถาบรรดาศกัดิÍ   และมีขา้ทาสบริวารคอยรับใชใ้นชาติต่อไป กล่าวคือชาวอีสานทีÉใชภ้าษาไทยถิÉน

อีสาน  ก็มีฉบบัทีÉเป็นภาษาของตนเอง  และชาวเขมรถิÉนไทยทีÉพดูภาษาเขมร  เป็นภาษาประจาํถิÉนก็

มีฉบบัของตนเอง  และชาวเขมรถิÉนไทยก็มีฉบบัทีÉเป็นภาษาเขมรเป็นของตนอง  

๒.๒  ประวตัขิองชูชก  

 ประวติัชาติกาํนิดของชูชกในทีÉนีÊ   ผูว้ิจยัไดน้าํเอาสาํนวนมาจากใบลานอกัษรขอม  ของ

วดับา้นแขว ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุขนัธ ์ จงัหวดัศรีสะเกษ   มาศึกษาเฉพาะเนืÊอหาประวติัของชูชก  

สถานทีÉเกิด  บิดามารดาผูใ้หก้าํเนิด  ดา้นการศึกษา  อาชีพ  การดาํรงชีวิต  การมีครอบครัว  และการ

จบสิÊนชีวิตของชูชกดงันีÊ  
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 ๒๔

  ๒.๒.๑  สถานทีÉเกดิ  

  สถานทีÉเกิดของชูชก  หมายถึง  แหล่งทีÉตัÊงทีÉเกิดของชูชก ๓๐  อนัเป็นทีÉอยูข่องบิดามารดา

มาก่อนเป็นหมู่บา้นในชนบทของชมพทูวีป  ซึÉงชูชกเกิดในตระกลูพราหมณ์ทีÉมีครอบครัวลาํบากใน

การทาํมาหากิน  และตวัของชูชกเองร่างกายก็ไม่สมประกอบ  คือ  มีร่างกายทีÉพิการเหมาะทีÉจะ

ประกอบอาชีพขอทานนั Éนเอง  ผูว้ิจยัจะศึกษาดงัต่อไปนีÊ ไป   

              ๑)  สถานทีÉเกดิของชูชก  ชูชกเกิดทีÉหมู่บา้นทุนนวิฏฐะ เขตต่อเนืÉองกบัเมืองกลิง

คราษฎร์บุรี เกิดในตระกลูพราหมณ์ ยญัญหุตตภุชงค ์คลอดในครัวไฟหุงขา้ว  ปีขาล  วนัเสาร์เวลา

เชา้  ก่อนพ.ศ. ๑ ไปหลายพนัปี  เป็นวนัมหาสงกรานต์  ลูกคนทีÉ  ๕ ตรงกบัวนัทกัทิน ๓๑  ฤกษ์ยม

ขนัธ์ ๓๒ ทัÊ งสูรยแ์ละจนัทร์ลกัษณะไม่สู้จะดี เพราะเกิดในราศีกาลกิณี คือ ราศีลคันา ๓๓ ร่างกาย

อปัลกัษณ์อาภพัสิÊนดี 

  ๒)   บิดา  มารดา  บิดานามว่าโตลกพราหมณ์   มารดานามว่านางจันที

พราหมณี๓๔    เมืÉอบิดา  มารดาตายหมดแลว้จึงค่อยไดดี้  อาศยัอยูก่บัลุงป้า  ทีÉหมู่บา้นทุนนวิฏฐะ 

  ๓)   การศึกษา  ไม่ปรากฏว่าไดไ้ปศึกษาจากสาํนกัใด  แต่เป็นคนทีÉพดูจาเฉลียว

ฉลาดเอาตวัรอด  มีไหวพริบปฏิภาณดี    

  ๔)  ในวยัเด็ก เมืÉอบิดา  มารดาตายหมดอาศยัอยูก่บัลุงป้า  โตขึÊนวยัหนุ่มรูปร่าง

ลกัษณะเรียกว่า  เป็นบุรุษโทษ  ๑๘  ประการ  อีกทัÊ งยงัมีความพิกลพิการ  น่ารังเกียจน่ากลวั  น่า

ขยะแขยง  น่าสมเพช  และรูปร่างส่วนนีÊ อนัเป็นทีÉเกิดความตลกขบขนัของผูพ้บเห็น  จึงเหมาะแก่

การยดึอาชีพขอทาน  ขอทุกอย่างทีÉตอ้งการขอ  เดินเทีÉยวขอทานตามหมู่บา้นทั Éวไป  เลีÊยงชีพเป็น

เวลานาน  จึงยอ้นกลบัไปทว้งถามเงินทองทีÉฝากไวก้บัพราหมณ์สหายเก่า  แต่ไม่มีให้เพราะว่าได้

นาํไปใชจ่้ายหมดแลว้  จึงยกลกูสาวให ้

                                                
 

๓๐ฝ่ายวิชาการภาษาไทย,   พจนานุกรมไทย  ฉบับทันสมัยและสมบูรณ์ ,   พิมพ์ครัÊ งทีÉ   ๑,  

(กรุงเทพมหานคร :  บริษทัพิมพดี์  จาํกดั, ๒๕๕๓), หนา้ ๑๐๗๑. 

 
๓๑ทกัทิน =  วนัชั Éวร้าย 

 ๓๒ยมขนัธ์ =  ฤกษอ์ปัมงคล 

 ๓๓ลคันา =  ราศีทีÉปรากฏขึÊนทีÉขอบฟ้าทางทิศตะวนัออกในเวลาเจา้ของชะตาเกิด 

 ๓๔พระเทพวิริยาภรณ์,  หนังสือมุทิตาสักการะ,แด่พระเดชพระคุณฯ เนืÉองในวโรกาสพระราชพิธีเฉลิม

พระชนมพรรษา  ๘๐ พรรษา  ๕ ธนัวาคม ๒๕๕๐, (กรุงเทพมหานคร : พิมพ์โดยหมวดภาษาไทย  โรงเรียนสตรี

วดัระฆงั, ๒๕๕๐),  หนา้ ๑๓. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๒๕

  ๕)   ด้านครอบครัว  แต่งงานกบัลกูสาวพราหมณ์สหายเก่านามว่า อมิตตตา  ทีÉ

ไดภ้รรยาเพราะ  เป็นค่าชดใชห้นีÊ เก่าทีÉคา้งอยู ่  จึงยกลกูสาวใหเ้ป็นภรรยาเฒ่าชูชก  และเป็นภรรยา

สาวทีÉชูชกรักมาก ๓๕ 

  ๖)  การดับสิÊนชีวติของชูชก  การดบัชีวิตของชูชกนัÊน  เป็นการดบัชีวิตดว้ยการ

รับประทานอาหารเกินความตอ้งการของร่างกาย  ธาตุไฟไม่ทาํการเผาผลาญอาหารให้ย่อยสลายได้

ทอ้งจึงแตกสลายตายลงในทนัทีÉ  ก่อนทีÉชูชกจะเสียชีวิตลงนัÊ น  เป็นเพราะชูชกจะไปเมืองกลิง

คราษฏร์บุรี  แต่ถูกเทวดาดลใจให้พากณัหา  ชาลีไปทางเมืองสีพี  ทีÉเป็นเมืองของพระเจ้าสญชัย

ปกครองอยู ่ และพระองคพ์บหลานรักทัÊงสอง  จึงไดไ้ถ่ถอนหลานทัÊงสอง  คือ  กณัหา  ชาลี จากชู

ชก  ในพระไตรปิฎกพรรณนาความว่า  

  “ลาํดบันัÊนใหพ้นกังาน รีบไปนาํทาสี  ทาส โค ชา้ง และ 

  โคอุสภราชอยา่งละ  ๑๐๐กบัทองคาํ  ๑,๐๐๐  แท่ง  มาใหแ้ก่ 

  พราหมณ์  เป็นค่าไถ่”๓๖    

 แลว้พระองคย์งัมอบทรัพยสิ์นเงินทอง  ขา้ทาสบริวาร  บา้นช่องหอ้งห่อใหอ้ยูอ่ยา่งสบาย  

พร้อมอาหารเครืÉองดืÉมในระหว่างนัÊนพราหมณ์ชูชก  ดว้ยความโลภทีÉขา้วปลาไดบ้ริโภคอาหารเกิน

ขนาดจนไฟธาตุไม่อาจเผาให้ย่อยได้  ก็ได้ถึงแก่ความตาย  ทีÉกรุงสีพีของพระเจ้าสญชยันัÊ นเอง  

พระองคไ์ดป่้าวประกาศร้องหาวงศาคณาญาติ  ใหม้ารับเงินทองของพราหมณ์ชูชก  ก็ไม่มีญาติผูใ้ด

มารับ  จึงรับสั Éงใหริ้บทรัพยเ์หล่านัÊนเขา้พระคลงัหลวงต่อไป ๓๗ 
 

๒.๓  อทิธิพลของวรรณกรรมมหาเวสสันดรชาดก คมัภีร์ใบลานอกัษรขอม  

 อิทธิพลของวรรณกรรม มหาเวสสนัดรชาดก คมัภีร์ใบลานอกัษรขอมนัÊน  มีอิทธิพลมาก

ต่อความเชืÉอของเหล่าพุทธศาสนิกชนทีÉนบัถือศาสนาพุทธเถรวาท  เพราะเป็นเรืÉองราวทีÉเล่าถึงบาป  

บุญ  คุณ  โทษ  ผูว้ิจยัจดัลาํดบัอิทธิพลความเชืÉอ  คือ  อิทธิพลความเชืÉอตามคติพุทธศาสนา, อิทธิพล

ความเชืÉอเรืÉ องสิÉงศกัดิÍ สิทธิÍ , อิทธิพลความเชืÉอเรืÉ องไสยศาสตร์, และอิทธิพลความเชืÉอเกีÉยวกับ

โหราศาสตร์  ดงันีÊ  
  

  

                                                
 ๓๕มหาเวสสันดรชาดก, คัมภีร์ใบลานอักษรขอม, ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลห้วยใต ้ อาํเภอขุขันธ์  

จงัหวดัศรีสะเกษ, ๒๔๖๒. 

 
๓๖

ข.ุ ชา.  ๒๘ / ๒๓๒๖ /๕๔๔. 

 
๓๗

เรืÉองเดียวกนั หนา้  ๒๖. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๒๖

 ๒.๓.๑  อทิธิพลความเชืÉอตามคตพิระพุทธศาสนา   

 สังคมไทยเป็นสังคมพุทธศาสนา  คนไทยมีความเชืÉอทีÉ สืบเนืÉองมาจากศาสนาอยู่

หลากหลาย  นบัเป็นวฒันธรรมทีÉทุกสงัคมตอ้งมี  เพืÉอตอบสนองความตอ้งการทางจิตใจของมนุษย ์ 

กล่าวคือ  สร้างความมั Éนคงทางจิตใจให้เกิดขึÊน  อิทธิพลความเชืÉอตามคติพุทธศาสนาทีÉปรากฏใน

มหาชาติกณัฑชู์ชกในคมัภีร์ใบลาน  มีดงันีÊ  

   ๑)  ความเชืÉอเรืÉองบุญ  กรรม  คนไทยมีความเชืÉอเรืÉ องบุญกรรม  เชืÉอในการ

สร้างสมบุญและการทาํบาป  ว่าพลงัอาํนาจกาํหนดให้ชีวิตของคนให้เป็นไปในลกัษณะต่าง ๆ  

พุทธศาสนิกชนจึงทาํบุญใส่บาตรเป็นประจาํ  เพืÉอให้มีชีวิตทีÉดีขึÊนทัÊ งในชาตินีÊ และชาติหน้า  โดยมี

คาํสอนทีÉยดึปฏิบติักนัเสมอมาว่า  “ทาํความดี  ละเวน้ความชั Éว  ทาํจิตใจให้ผ่องใส”  ในกณัฑ์ชูชก

นัÊน  คนทีÉมีส่วนสมัพนัธก์บัอิทธิพลความเชืÉอเรืÉอบุญกรรมดงักล่าว  เช่น 

 ตระกลูพราหมณ์สองสามีภรรยากล่าวถึงกรรม  ว่าเป็นตวักาํหนดให้ครอบครัวอดอยาก  

อาภพัขดัสน  ดงัความในตอนชูชกมาทวงทองจากสองสามีภรรยา  ว่า 

   ... คุณตาเจา้นีÉกระไรไปช่างชา้นาน  ขา้พเจา้บ่นหาท่านไม่วายวนั  คราวนีÊ ได้

  ทรัพยค์รามครันหรือว่าน้อยไป  หม่อนตาเจา้เอย  เป็นกรรมอะไรของหลานนีÊ   

  ทาํกินทัÊ งปีก็ไม่พอปาก  จนดิฉันนีÊ หยิบยืมเอาทองของฝากไปจาํหน่ายขายกิน

  เสียก่อน  ต่อทาํไดจึ้งจะผอ่นใหต่้อภายหลงั..๓๘ 

 คนไทยมีความเชืÉอผลแห่งกรรมในปัจจุบนัและในอดีต  เป็นส่วนสาํคญัทีÉส่งผลต่อชีวิต

มนุษยใ์นรูปแบบต่าง ๆ  นางอมิตตาผูที้Éกล่าวถึงผลแห่งกรรมมากทีÉสุด  ในตอนทีÉนางพราหมณีพา

กนัรุมด่านางอมิตตาทีÉท่านํÊ า  ว่าเหตุทีÉนางตอ้งตกมาเป็นภรรยาสาวของชูชกนัÊน  เพราะกรรมต่าง ๆ 

ทีÉนางไดก้ระทาํไว ้ ดงันีÊ    

   ... เพราะนางอมิตตาเป็นหญิงดืÊอ  ชอบคบชู้  เกียจคร้าน  ไม่ฟังคาํสั Éงสอน

  ของพ่อแม่และญาติพีÉนอ้ง  มีพฤติกรรมเป็นหญิงทีÉแสนร้าย  อนัเป็นทีÉรังเกียจของ

  วงศต์ระกลู  พ่อแม่จึงยกนางใหม้าเป็นเมียชูชกผูเ้ม่าชรา..๓๙ 

   ๒)  ความเชืÉอเรืÉองบุพเพสันนิวาส  ความเชืÉอเรืÉ องนีÊ ไม่ใช่ความเชืÉอทางพุทธ

ศาสนาโดยตรง  แต่เป็นความเชืÉอทีÉเนืÉองมาจากความเชืÉอในพระพุทธศาสนา  ซึÉงคนไทยเชืÉอว่า  ถา้

                                                
 

๓๘
 วิไล  ธรรมวาจา, “มหาชาติกณัฑชู์ชก  ฉบบัเมืองชลบุรี :  การศึกษาวิเคราะห์วรรณกรรมพืÊนบา้น” 

, ปริญญาศิลปะศาสตรมหาบัณฑิต, สาขาวิชาภาษาไทย, (บณัฑิตวิทยาลยั : มหาวิทยาลยับูรพา, ๒๕๔๕), หน้า  

๑๙๕. 

 
๓๙

วิไล  ธรรมวาจา, “มหาชาติกัณฑ์ชูชก ฉบับเมืองชลบุรี,หนา้  ๓๓. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๒๗

ชายหญิงคู่ใดเคยเป็นคู่ครองกนัมาแต่อดีตชาติแลว้  มกัจะไดเ้กิดมาเป็นคู่ครองร่วมชีวิตกนัอีกใน

ชาติปัจจุบัน  ดงัสาํนวนว่า “ คู่ก ันแลว้ไม่แคลว้กนั”  ความเชืÉอลกัษณะนีÊ เห็นชดัเจนจากตอนทีÉ

ตระกลูพราหมณ์ตอ้งยกนางอมิตตาให้ชูชกแทนค่าทอง  ไดก้ล่าวอวดอา้งว่า  นางอมิตตาเป็นสาว

สวยมีหนุ่มรํÉ ารวยมาสู่ขอนางมากมาย  แต่คลาดแคลว้กนัไป  เพราะวาสนานางอมิตตาเป็นคู่ครอง

ของชูชก..๔๐                                                                                                                                                                                                                                                                       
 

 ๒.๓.๒  อทิธิพลความเชืÉอเรืÉองสิÉงศักดิÍสิทธิÍ   

 ชาวบา้นมีความเชืÉอเรืÉองผแีละวิญญาณมากมีการแบ่งผอีอกเป็นประเภทต่าง ๆ  เช่น  ทัÊงผี

ป่า  ผโีป่ง  ผปู่ีเจา้  ภูตพราย ผเีจา้ทีÉ  เป็นตน้  ในมหาเวสสนัดรชาดก  กณัฑ์ชูชกคมัภีร์ใบลานอกัษร

ขอม  กล่าวถึงผเีหล่านีÊ ไวเ้ช่นกนั  เช่น  ตอนชูชกวิ ÉงหนีชาวเมืองทีÉรุมเขา้ทาํร้ายจนตอ้งหนีกระเจิงเขา้

ป่า  ระหว่างเดินทางเขา้ในป่าไดย้นิเสียงต่าง ๆ ทาํใหเ้กิดความกลวั  ดงัความว่า 

   ... แม่มายลองใน  เรไรจกัจั Éน  ยิ Éงฟังยิ Éงหวาด  ขีÊขลาดยิ Éงพลนั  ครามครัน 

  สยอง  ขนลุกขนพอง  เฒ่าจอ้งใจหาย  ปู่เจา้เขาโขด  ลิงโลดลาดลาย  ผี (ห่า)ตาย

  โหง  ผโีป่งผป่ีา  มารยาภูตพราย  ระรัวตวัสั Éน  อกพรัÉนขวญัหาย  เฒ่าเดินขึÊนไป  

  ไม่ไดเ้หลียวหลงั  ๔๑ 

 อิทธิพลความเชืÉอของสงัคมไทย  เป็นความเชืÉอในอาํนาจเหนือธรรมชาติของผีสางนาง

เจา้  ทาํใหเ้กิดความกลวัว่า  หากกระทาํการลบหลู่สิÉงเหล่านีÊ จะนาํความเดือดร้อนมาสู่ตนได ้ แต่ถา้

ใหค้วามเคารพนอบนอ้มท่านจะคอยคุม้ครองและช่วยใหพ้บแต่โชคลาภ  มีความสุขสงบร่มเยน็  จึง

มีการทาํพิธีบูชาโดยการบวงสรวง  หรือ  ทาํพิธีเซ่นไหว ้ เช่น  ตอนเจตบุตรไดเ้สียงชูชกร้องเรียกหา

พระเวสสนัดร  จึงเกิดความโกรธโกรธา  เพราะมั Éนใจว่าชูชกติดตามมหาเวสสันดรเพืÉอขอสิÉงใดสิÉง

หนึÉง  จึงคิดจะฆ่าชูชกใหต้ายแลว้นาํมาบวงสรวงต่อผป่ีา  ๔๒ 
 

  

 

                                                
 

๔๐
มณี  พยอมยงค์,  “วรรณกรรมแหล่จากอาํเภอพานทอง  จังหวดัชลบุรี”, วิทยานิพนธ์ปริญญา

การศึกษามหาบัณฑิต สาขาภาษาไทย, (บณัฑิตวิทยาลยั : มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒประสานมิตร, ๒๕๑๙), 

หนา้  ๑๐๗. 

 
๔๑

วิไล  ธรรมวาจา, “มหาชาติกณัฑชู์ชก ฉบบัเมืองชลบุรี : การศึกษาวิเคราะห์วรรณกรรมพืÊนบา้น” , 

๒๕๔๕, หนา้ ๓๓. 

 
๔๒

 เรืÉองเดียวกนั  หนา้  ๓๕. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๒๘

 ๒.๓.๓  อทิธิพลความเชืÉอเรืÉองไสยศาสตร์   

 ไสยศาสตร์เป็นศาสตร์ทีÉมีอิทธิพลมากทีÉสุดของศาสตร์หนึÉงในสงัคมไทย  ตามทีÉปรากฏ

อยู่  โดยเฉพาะในวรรณคดีไทย  เช่น  ขุนชา้ง  ขุนแผน  เป็นตน้  ปัจจุบันศาสตร์แขนงนีÊ ยงัคงมี

ชาวบา้นจาํนวนหนึÉงทีÉนบัถือกนัอยา่งจริงจงั  และเชืÉอว่าเป็นเรืÉองจริง 

 ลกัษณะไสยศาสตร์ในประเทศไทยนัÊนมีลกัษณะผสมปนเปจากหลายแห่ง  มีทัÊ งทีÉไดรั้บ

อิทธิพลจากพุทธศาสนา  ไดรั้บอิทธิพลจากศาสนาพราหมณ์  และไดรั้บอิทธิพลจากประเทศเพืÉอน

บา้นใกลเ้คียง ๔๓   ซึÉงประเทศไทยเราน่าจะไดรั้บความเชืÉอนีÊ   มาจากศาสนาพราหมณ์มากทีÉสุด  

เนืÉองจากมีคมัภีร์อาถรรพเวท  ซึÉงเป็นตาํราทางไสยศาสตร์  ทีÉกล่าวถึงการรักษาโรค  การกาํจัด

เหตุร้าย  และการทาํเสน่ห์ยาแฝด  เป็นตน้ 

 ความเชืÉอในเรืÉ องไสยศาสตร์นีÊ   ชาวบ้านนิยมเชืÉอถือกันมาก  ทัÊ งเรืÉ องเวทมนต์คาถา

เครืÉองรางของขลงั  การสกัยนัต ์ การลงนะหนา้ทอ้ง  เป็นตน้  นับว่าเป็นศาสตร์อย่างหนึÉ งทีÉแยกมา

จากศาสตร์  ๑๘  ประการ  ทีÉสมยัโบราณผูที้Éจะเป็นยอดคนตอ้งเรียนรู้ให้ชาํนิชาํนาญ  ในคมัภีร์ใบ

ลานอกัษรขอมไดจ้ารไวต้อนทีÉชูชกยกเหตุผลวา่  ตนเองไร้วิชาความรู้เพราะไม่ไดร้ํÉ าเรียนไม่มีคาถา

ติดตวั  จึงยากทีÉจะเดินทางฝ่าอนัตรายไปขอสองกุมาร  กณัหา  ชาลี  ไดด้งันีÊ  

   ... ดูก่อนเจา้อมิตตา  ชืÉออนัวาศิลป์ศาสตร์  ทัÊ งพรหมชาติพีÉก็บ่มิไดเ้รียน  

  ทัÊงรามเกียรติÍ พีÉก็บ่มิไดขี้ดเขียน  ทัÊ งปัญญาก็วนเวียนอบัเฉามวัมืด  ทัÊ งหืดก็

  เอา  ทัÊงอาคมปัดเปา  หาก็บ่มิไดแ้ห่งพีÉ  อนัจะกระทาํให้เกิดเงินเฟืÊ องเงินไพ  

  ก็หาบ่มิได ้ เลยนะนางนอ้ง๔๔ 

 ๒.๓.๔  อทิธิพลความเชืÉอเกีÉยวกบัโหราศาสตร์   

 ได้แก่การทาํนายทายทัก  ฤกษ์ยาม วนัดี  วนัร้าย  และลกัษณะอืÉน ๆ ซึÉ งเราเรียกผูรู้้

เหล่านีÊ ว่า  “หมอด”ู  นั Éนเอง  โหราศาสตร์นัÊนนบัว่าเป็นวิชาพืÊนฐานทีÉสามารถนาํมาใชใ้นการทาํมา

หากินได ้ ทัÊ งยงัทาํให้เป็นนับหน้าถือตาแก่คนอืÉนอีกดว้ยชูชกเองก็ไดอ้วดว่าตนนัÊนเป็นผูมี้ความ

รอบรู้เชียวชาญในการทาํนาย  สามารทาํนายไดแ้ม่นยาํ  แต่เป็นลกัษณะการแต่งทีÉ มุ่งไปทีÉความ

                                                
 

๔๓
เรไร  สืบสุข,  “ไสยศาสตร์ในวรรณคดีไทยสมยัรัตนโกสินทร์ตอนตน้”,   วิทยานิพนธ์ปริญญา

การศึกษามหาบัณฑิต, สาขาภาษาไทย, (บณัฑิตวิทยาลยั  : มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒประสานมิตร, ๒๕๒๑),  

หนา้  ๖๒-๖๕. 

 
๔๔

คมัภีร์ใบลานอกัษรขอม ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุสันธ์ จงัหวดัศรีสะเกษ  

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๒๙

ขบขนัมากกว่าใหข้อ้เท็จจริง  เพราะวิชาโหราศาสตร์ง่าย ๆ เช่น  การให้ฤกษ์  การนับผีหลวง  ชูชก

เองก็ไม่มีติดตวั  ดงัความว่า  

   ... ตวัพีÉนีÊ จะรู้อนัใดเป็นศิลป์เป็นศาสตร์  คือจะวาดจะเขียน  จะสวดเรียนก็

  ไม่ไดก้าร  จะใหฤ้กษภ์ารก็ไม่เป็นเลห์  จะทาํเสน่ห์ก็ไม่ประสิทธิÍ   จะผกู    

  ชะตาราศีก็คลาดเคลืÉอน  จะดูขา้งพรหมชาติก็ทรลกัษณ์  จะดูนรลกัษณ์ก็แวะ

  เวียน  ดูขา้งรามเกียรติÍ ก็เวียนไป  ทัÊงพระเคราะห์ในก็อบัสรรพ  จะให้บงัเกิด

  ทุนทรัพยที์Éจะเห็นจริง  จะไดไ้ถ่ขา้หญิงชายทัÊ งปวง  แค่จะนับก็ห่วงผิด  พน้

  ทีÉจะคิดอ่าน  ถา้แมจ้ะขอทานพีÉค่อยสนัทดัพอจะทาํได ้ ๔๕ 

 การดูฤกษย์าม  เป็นประเพณีทีÉมีแต่โบราณ  คนไทยเชืÉอว่า  เวลาทีÉถูกตอ้งและเหมาะสม  

เป็นปัจจยัทีÉสาํคญัทีÉจะทาํใหชี้วิตรุ่งโรจน์  พบแต่ความสุข  เกิดสิริมงคล  และกา้วหน้าในอาชีพการ

งาน  ซึÉ งยงัเป็นความเชืÉอทีÉยงัสืบเนืÉองกนัมาถึงปัจจุบนั  ฉะนัÊ น  เวลาทีÉจะออกเดินทางหรือกระ

ทาํงานมงคล  จึงนิยมดูฤกษ์ยามว่า  “ฤกษ์งาม  ยามดี”  ถูกตอ้งตามตามตาํรับโบราณว่าไวห้รือไม่  

หากปรากฏว่าฤกษไ์ม่งามยามไม่ดี  ก็มกัจะหลีกเลีÉยงไม่ยอมกระทาํกนั 
 

 ๒.๓.๕  อทิธิพลในการนําไปใช้ในชุมชนและสังคม 

           อิทธิพลของวรรณกรรมในทีÉนีÊ   หมายถึง  อิทธิพลของวรรณกรรมทีÉมีต่อทางดา้นสังคม

และการดาํเนินชีวิตทีÉแฝงอยูใ่นวรรณกรรมคมัภีร์ใบลานอกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  ต.หว้ยใต ้ อ.

เมือง จ.ศรีสะเกษ  พบกวีไดพ้รรณนาลกัษณะของสังคมชาวบา้นไวห้ลายรูปแบบ  กลุ่มชนเหล่านีÊ

อาศยัอยูร่่วมกนัของชนชาติต่าง ๆ ไม่ว่าเป็นไทย  จีน  ลาว  มอญ  เขมร เป็นตน้ อยูก่นัอยา่งสงบ สุข

มาชา้นาน  โดยมีการปรับเปลีÉยนวฒันธรรมให้สอดคลอ้งกนัและกนั  ซึÉ งถีชีวิตความเป็นอยู่ของ

ชาวบา้นในกณัฑ์ชูชกนัÊน  ชาวบา้นประกอบอาชีพเกษตรกรรมและคา้ขายเป็นส่วนใหญ่  ซึÉงเป็น

ลกัษณะการทาํมาหากินเพืÉอการดาํรงอยูข่องชีวิตมากกว่าการหวงัคา้กาํไร  ส่วนลกัษณะการแต่งกาย 

ทีÉอยู่อาศยั  หรือเรืÉองอาหารการกิน  ลว้นแต่เป็นลกัษณะทีÉเรียบง่าย  เหมาะกบัสภาพของสังคม

ทอ้งถิÉน  ดงัผูว้ิจยัทีÉจะไดศึ้กษา  คือ  แหล่งชุมชน,  วิถีชีวิตความเป็นอยู่, ขนบธรรมเนียมประเพณี, 

ดงันีÊ  

  ๒.๓.๕.๑  แหล่งชุมชน  ในภาคอีสานตอนใตน้ัÊน  มีผูค้นหลายเชืÊอชาติอาศยัอยู่

ทาํมาหากินอยูร่่วมกนัมาแต่ครัÊ งอดีต   โดยเฉพาะเมืองขุขนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ  เป็นเมืองโบราณ

เก่าทีÉมีอาณาเขตปกครองแผข่ยายไปหลายอาํเภอ  เช่น  อาํเภอสงัขะ  จงัหวดัสุรินทร์  เป็นตน้  มีการ
                                                
 

๔๕
 วิไล  ธรรมวาจา, “มหาชาติกณัฑชู์ชก ฉบบัเมืองชลบุรี : การศึกษาวิเคราะห์วรรณกรรมพืÊนบา้น” , 

๒๕๔๕,  , หนา้  ๓๔.    

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๓๐

ติดต่อคา้ขายกบัชนหลายเผา่พนัธุ ์ เช่น ลาว  เขมร ส่วย จีน  อาศยัอยูร่่วมกนัมีความสามคัคีเชืÉอมโยง

มาตัÊงแต่โบราณกาล  ตราบเท่าทุกวนั  โดยการตัÊงรกรากอยูร่่วมกนัเป็นกลุ่ม  เป็นหมู่บา้นตามพืÊนทีÉ

ราบสูง  ปลูกบ้านเรือนแบบยกเสาสูง  อยู่เป็นครอบครัว  วดัเป็นสถานทีÉทีÉประชาชนเหล่า

พุทธศาสนิกชนใช้เป็นทีÉเรียนรู้ด้วยการฟังเทศน์มหาชาติ  ศึกษาเล่าเรียนพระธรรมคาํสอนของ

พระพุทธเจา้   
 

  ๒.๓.๕.๒  วิถีการดําเนินชีวิตความเป็นอยู่   การประกอบอาชีพหลกั ๆ ของ

ชาวบา้นทีÉกล่าวถึงในมหาเวสสนัดรชาดก  กณัฑชู์ชก  ฉบบัวดับา้นแขว  ต.ห้วยใต ้ อ.ขุขนัธ์  จ.ศรี

สะเกษ  ไดแ้ก่การทาํเกษตรกรรม  งานหตัถกรรม  การคา้ขาย  เป็นตน้  ดงัต่อไปนีÊ  

     ๑) การทําเกษตรกรรม  สงัคมไทยเป็นสงัคมเกษตร  ชาวบา้นนิยมทาํไร่ไถ

นาการประกอบอาชีพของชาวบา้นส่วนใหญ่จึงเป็นการทาํไร่ทาํนา  ดงัเช่นพราหมณ์สองสามีภรรยา

ผูเ้ป็นพ่อแม่ของนางอมิตตา  โดยอา้งจะขอผอ่นผดัทีÉจะคืนทองร้อยกษาปณ์ของชูชกว่า  ขอผดัผ่อน

ไปจนกว่าจะไดข้า้วในนา  งาในส่วนก่อน  จึงจะนาํเงินมาใชช้ก  ซึÉงการปลูกขา้วและทาํส่วน  เป็น

อาชีพเกษตรกรรม  ดงัความว่า 

    ... อดตูขา้ทัÊงสองกว่าจะถึงปีหน้า  ตูขา้ทัÊ งสองไดเ้ขา้ ๔๖  ในนา  ไดง้าใน

  สวน  ตูขา้ทัÊงสองจกัประมวญเป็นทองใหท่้านผูเ้ฒ่า  อยา่ร้อนใจ...๔๗ 

     ๒)  งานหัตถกรรม  นอกเหนือจากอาชีพเกษตรกรรม  และคา้ขายแลว้  

งานหตัถกรรม  เป็นอาชีพเสริมอาชีพหนึÉงของผูห้ญิง  มกัใชเ้วลายามว่างจากการทาํไร่ทาํนา  ทีÉเป็น

อาชีพโดยทั Éวไปของสตรีไทย  นอกจากการหุงขา้ว  ตกันํÊ า  หาฟืน  เป็นตน้  ผูห้ญิงยงัตอ้งเรียนรู้จกั

การทอผา้  หรือการเยบ็ฟูกหมอนอีกดว้ย  มีกล่าวไวใ้นเนืÊอเรืÉ องกณัฑ์ชูชกอยู่หลายตอน  เช่น  ใน

ตอนพราหมณ์ด่านางพราหมณี  ผูเ้ป็นภรรยาของตนเองว่าไม่ยอมทาํงาน  ทัÊงขา้วนํÊ าก็ไม่หุงหา  ผา้ก็

ไม่ทอ  เป็นตน้  ดงัความว่า 

     ... ดูกรหญิงชั Éว  มึงดีแต่จะแต่งตวัให้ชายชม  หวีผมอยู่ละแล ๆ จบัแต่ผา้

   สไบขึÊนหอ้ยบ่า  เทีÉยวเร่หากนัอยูทุ่กเรือน  ชวนเพืÉอนไปเทีÉยวเล่น  ครัÊ นเวลา

   เยน็จึงกลบัมากิน  ทาแต่ขมิ Êนอยู่เหลือง ๆ ทาํตาชาํเลืองหาชาย  ไม่อายเรียม

   เทียมหยกิหยอก  แต่เทีÉยวเขา้ทุกตรอกออกทุกบา้น  การงานไม่ทาํ  ขา้วนํÊ าก็

                                                
 

๔๖
 เขา้ =  ขา้ว 

 
๔๗

คมัภีร์ใบลานอกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  ต.หว้ยใต ้ อ.เมือง จ.ศรีสะเกษ  ใบลานหนา้ ๕.   

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๓๑

   ไม่หาหุง  ผา้ก็ไม่ทอ  หวัเราะกนัอยูเ่กร่อ  ทาํเผอเรอกระเชอปลา  กินขา้วแต่

   จะนอนสอนมิจาํ  อาบแต่นํÊ าวนัละสามเวลา...๔๘ 

 เมืÉอนางพราหมณีไดฟั้งความสามีด่าทอ  ก็เกิดความแคน้  และโทษว่าสาเหตุมาจากนาง

อมิตตา  จึงชวนกนัไปดกัรอรุมด่า  นางอมิตตา  เพืÉอจะไดด่้าใหห้ายแคน้ใจ 

    ๓)  การค้าขาย  เป็นอีกอาชีพหนึÉ งทีÉกล่าวถึงในกณัฑ์ชูชก  ฉบบัวดับา้น

แขว  ดงัตอนพราหมณ์ด่าภรรยาของตนว่าไม่รู้จกัช่วยทาํมาหากิน  ดงัความว่า  

  ...อีคนเผอเรอ  อีกระเชอกน้รัÉว  ดีแต่จะแต่งตวั  เทีÉยวกรีดกราย  จะให้ซืÊอ

  ใหข้ายก็ขายหนา้  ถา้จะคา้ก็คา้แต่ลกูแมงคุด  ไอต้น้ทุนก็หาย  ไอป้ลายทุนก็

  หลุด  อีเล่นกรุด ๔๙ ทัÊงตาปี  ช่างชั ÉวนีÊ ทุกอยา่ง  เทีÉยวอวดเขาทีÉตลาด  อีกินเติบ

  ทัÊงตาปี  กลว้ยหอมทัÊงหวี  มนัก็ไพล่เขา้ไปจนสิÊน ๕๐ 

 ตลาดเป็นแหล่งชุมชนทีÉสาํคญั  อาชีพคา้ขายจึงเป็นอาชีพของเหล่านางพราหมณีแห่ง

หมู่บา้นทุนวิฐ  ซึÉงกวีไดพ้รรณนาไวว้่าพวกนางพราหมณีจะคา้ขายสิÉงใดก็มกัขาดทุนไปสิÊน  เพราะ

นางไม่เอาใจใส่ต่ออาชีพของตนเอง  ในคมัภีร์มหาเวสสนัดรอกัษรขอม  กณัฑชู์ชก  กล่าวถึงการซืÊอ

ขายผลไมไ้วค่้อนขา้งมาก  เช่น  การขายมงัคุด  กลว้ยหอม  ลกูกระทอ้น  เป็นตน้  

    ๔)  การรับราชการ การรับราชการเป็นอาชีพหนึÉ งทีÉมีหน้ามีตา ชาวไทย

สมยัก่อนอยากเขา้รับราชการกนัมาก  เพราะเป็นอาชีพทีÉเป็นเกียรติ มีหน้ามีตา มีผูค้นนับถือยกยก 

และยาํเกรง ชาวไทยสมยัก่อนจึงมีความประสงคจ์ะเขา้มารับราชการ  ในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์

ชูชก ฉบบัภาษาเขมรไดก้ล่าวถึง บทบาทของการรับอาชีพขา้ราชการซึÉงทาํให้ประชาชนทั Éวไป ยก

ยอ่ง และยาํเกรง ดงัเช่น ตอนทีÉชูชกไปหาพราหมณ์สหายเพืÉอทวงเงินทีÉฝากไวคื้น แต่พราหมณ์สอง

สามีภรรยาไม่มีเงินจะคืนให ้ชูชกจึงไดข่้มขู่ดว้ยการบอกว่าตนเองนัÊนรู้จกัขุนนางและขา้ราชการใน

กรมทุกกรม จะให้เจา้หน้าทีÉเหล่านัÊ นมาจบัสองสามีภรรยานัÊนไปจองจาํ ให้ติดคุกติดตะราง เพืÉอ

ลงโทษ  แสดงใหเ้ห็นว่าขา้ราชการหรือว่าบุคคลชัÊนปกครองนัÊนมีอาํนาจสิทธิพิเศษกว่าคนธารรมดา

สามญัหากใครทาํร้ายตอ้งไดรั้บโทษ และอีกตอนหนึÉ งทีÉกล่าวถึง ชูชกใชค้วามฉลาดในการเอาตวั

                                                
 

๔๘
คมัภีร์ใบลานอกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  ต.หว้ยใต ้ อ.เมือง จ.ศรีสะเกษ  ใบลานหนา้ ๙.   

 
๔๙

 กรุด  (ปาก) =  ตรุษ 

 
๕๐

 วิไล  ธรรมวาจา, “มหาชาติกณัฑชู์ชก ฉบบัเมืองชลบุรี : การศึกษาวิเคราะห์วรรณกรรมพืÊนบา้น” , 

๒๕๔๕,  , หนา้  ๓๔.    

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๓๒

รอดจากพรานเจตบุตรจะขู่ฆ่า โดยอวดอา้งว่า ตนเป็นปุโรหิตรับราชการในวงั ทาํให้พรานเจตบุตร

หลงเชืÉอทนัที  ๕๑ 

   ๕)  ขอทาน  การขอทานอาจถือว่าเป็นอาชีพ แต่ในมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑ์

ชูชก  ชูชกไดท้าํมาหาเลีÊยงตนเองดว้ยการขอทาน ซึÉงเป็นอาชีพของคนยากจน และไดรั้บการดูถูกดู

แคลนจากเพืÉอนบา้นเป็นอย่างยิ Éง การขอทานนีÊ มีในสังคมไทยมานานเพียงแต่ไม่ปรากฏหลกัฐาน  

การขอทานนัÊนถือว่าเป็นขอ้อปัยศอดสูนักในกรุงสยาม  ไม่ชั Éวแต่เฉพาะตวัคนทีÉขอทานแต่ทัÊ งขาย

หนา้ถึงวงศต์ระกลูทัÊงปวงของญาติมิตรทีÉตกเป็นขอทานนัÊนดว้ย 

   ..เอโก  พฺราหฺมโณ  ยงัมีพราหมณ์คนหนึÉง ชืÉอ ชูชุกพฤฒาจารยรู์ปอนัธการ 

  ผอมกงโก ้จมูกโคง้ หน้าอกมีแต่กระดูกผมแข็งหยิก ทอ้งใหญ่ป่องออกมา 

  ใบหูยอ้ยหนา เหมือนโรคขีÊ เรืÊ อนเพลิง  ขาโคง้เหมือนขานกแกว้ ตาเข เนืÊ อ

  หนงัโป ตะปุ่มตะปํÉ าเหมือนเขาฝากไว ้ ผวิขรุขระ หยอ่นยานเท่าผลมะสังผล

  สมอฟันก็ขาว หวัก็ยาวเรียวเล็ก ขา้งหนึÉ งเหมือนผลมะตูม ตะแกอยู่หมู่บา้น

  ทุนวิฏฐคราม ใกลห้มู่บา้นกลึงคราสตร์ตวัแกตอ้งเดินขอทานเขาเกิน ถา้หาก

  ไม่ไดที้Éหมู่บา้น ตะแกไปทีÉ  ตะแกไปทีÉวดัของพวกเรา ไม่ไดท้างเหนือ ตะแก

  ก็ไปทางใตชู้ชกเองก็ไดรั้บการดูถกูดูแคลนจากเพืÉอนบา้น   

 นางอมิตตาผูเ้ป็นภรรยาก็พลอยอดสูและถกูเหล่านางพราหมณีเยาะเยย้ถากถาง  จนไดรั้บ

ความอบัอาย  ดงัความว่า 

    ... อมิตตาจึงว่านีÉแนะนะออพราหมณ์  ทีÉนีÉมนังามอยูแ่ลนั Éนแน่ะ  มนัช่วย

   กนัแห่เอาทัÊงบา้น  ไหนมนัจะฉุด  ไหนมนัจะคร่า  ไหนมนัจะด่าประจาน

    มนัว่าออเฒ่าหวัลา้น  ขอทานทัÊงตาปี  กแูคน้แต่มนัด่าจูจี้Ê ใหเ้จ็บจิต  อีลาง

    คนมนัก็คิดด่าว่าน่าอดสู ๕๒ 

  ๖)  อาชีพพราน  ในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก ปรากฏว่าชาวเขมรถิÉน

ไทยทาํมาหาเลีÊยงชีพดว้ยอาชีพอืÉนๆอีกนอกเสียจากการทาํไร่ทาํนา คา้ขาย รับราชการ หัตถกรรม

นั Éนคือ อาชีพพราน หาของป่า ล่าสตัว ์แต่อาชีพพรานนีÊ ไม่ไดมุ่้งเนน้เพืÉอทาํมาคา้ขายเพียงเพืÉอทาํเป็น

                                                
 

๕๑
วิไล  ธรรมวาจา, “มหาชาติกณัฑชู์ชก ฉบบัเมืองชลบุรี : การศึกษาวิเคราะห์วรรณกรรมพืÊนบา้น” , 

๒๕๔๕,  , หนา้  ๓๔.    

 
๕๒

สุวนีย์  ชวนสนิท,  “วิเคราะห์ร่ายยาวมหาเวสสันดรชาดกทางวฒันธรรมไทย”, วิทยานิพนธ์

ปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต, แผนกวิชาภาษาไทย, (บณัฑิตวิทยาลยั : จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, ๒๕๑๘), 

หนา้  ๑๒๑- ๑๒๒. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๓๓

อาหารเลีÊยงชีวิตประจาํวนัเท่านัÊน ฉบบัภาษาเขมรนัÊนอาชีพนายพราน ก็คือพรานเจตบุตรนั Éนเอง ดงั

ความต่อไปนีÊ  

 ...ในกาลนัÊน ยงัมีพรานป่าคนหนึÉง ชืÉอเจตบุตร ตะแกรู้จกัศิลปะการใชธ้นู 

  การยงิไดอ้ยา่งชาํนาญแม่นยาํ อาศยัป่าทาํเป็นบา้น สะรัÊ วไม่ใหใ้ครเดินเขา้

  ไปมาไดโ้ดยทางทีÉจะไปยงัภูเขาคีรีวงกต ตะแกเดินไปทั Éวทุกแห่ง สกดัหา

  หมาประมาณ ๑ คนันา จากทางเขา้ไปยงัภายในป่าใหญ่ จนกระทั Éงไดย้ิน

  พราหมณ์ร้องใหโ้ฮผสมกบัเสียงของหมาเห่า.๕๓ 

  ๒. ๓.๕.๓   ลกัษณะทีÉอยู่อาศัย  การสร้างทีÉอยู่อาศยัของชาวบา้นทีÉกวีกล่าวไว้

ในกณัฑชู์ชกนัÊนมีลกัษณะการปลกูสร้างแบบง่าย ๆ คลา้ยบา้นคนไทยทั Éวไปในแถบภาคกลาง  นิยม

ปลกูสร้างดว้ยไมเ้พราะหาง่ายกว่าวสัดุอืÉน ๆ ยกพืÊนใตถุ้นสูง  ซึÉงลกัษณะบา้นของชูชกนัÊน  กวีได้

พรรณนาไวส้ัÊน ๆ พอเห็นภาพลกัษณ์  โดยมีส่วนประกอบดงันีÊ  

 ลกัษณะทีÉ  ๑  

   ... ชูชกพราหมณ์ก็ตกันํÊ าหาฟืน  ยืนดูเรือนทีÉรวนเรแลทรุดชาํรุดรัÉว  ทัÊ ง

  ครัวไฟ  แลใตถุ้น  ตะแกก็จบัจุนตอม่อหลุด  ทัÊ งบนัไดสลกัหลุดลิÉมประตู  

  เฒ่าก็ดซู่อมแปลงเสร็จสรรพ... 

 ลกัษณะทีÉ  ๒  

   ... ไอเ้ฒ่าชราก็ซ่อมแปลงเคหา  ชักหลงัคามุงจาก  ไดแ้ซมฟากดว้ยจาก

  อ่อน  ผลดักลอนดว้ยไมไ้ผ ่ ทาํครัวไฟใส่เสียบหนู  เฒ่าจึงออกไปยืนดู  ใคร

  จะปลกูขึÊนสูก้กู็เต็มทีÉ... 

 ลกัษณะทีÉ  ๓ 

   ...  เฒ่าจงัไรจึงพิจารณาดูเหยา้เรือน  ทีÉไหนครํÉ าคราปรักหกัพงั  ตวักสิูมิอยู่

  มิยงั  หวงัจะซ่อมแปลงไวใ้ห้มั Éน  เฒ่าคิดดงันัÊ นแลว้มิชา้  เฒ่าชราจึงจบัเอา

  พร้าดา้มลุ่นผลุนเขา้สู่ป่า  ตดัเอาไมซ้าก  ลากล่าเอาทัÊ งเรียวหนาม  เนืÊอความ

  ว่าจะลอ้มรัÊ ว  เห็นทีÉนัÊนชั Éวกลวัจะหัก  สองมือเขา้ชกัเอาเป็นฟืน  เอาไมอื้Éน

  ขึÊนเขา้ใหแ้น่น  แล่นตอม่อคํÊ าขา้งใตถุ้น  จุนนอกชาน  เอากระดานมาเรียบ  

  เลียบดูมิหกั  กลวัเมียสาวจะตกล่อง  ทีÉไหนเป็นล่องเป็นคู  ดูกระสันกดเขา้

  ใหชิ้ด  สาํเร็จเสร็จสรรพแลว้มิชา้... 

                                                
 

๕๓
เรืÉองเดียวกนั  หนา้  ๓๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๓๔

 จะเห็นไดว้่าชูชกพยายามหาทางซ่อมแซมเรือนทีÉชาํรุดให้อยู่ในสภาพทีÉมั Éนคง  เพืÉอให้

นางอมิตตาอยู่อย่างปลอดภยั  ส่วนประกอบทีÉสาํคญั ๆ ของเรือนชูชกทีÉกล่าวถึงนัÊน  ประกอบไป

ดว้ยอุปกรณ์ต่าง ๆ ดว้ยสิÉงเหล่านีÊ   คือ 

 กระดาน  กลอน  ครัวไฟ  จาก  ตอม่อ  ใตถุ้น  นอกชาน  บนัได  ประตู  ฝาเฝือง  ฟาก  

ล่อง  ล่องเยีÉยว  ลิÉม  สลกั  เสียบหนู  หลงัคา 

 ภาพบา้นของชูชก  จึงมีลกัษณะเป็นบา้นหลงัเล็ก ๆ สร้างดว้ยไมไ้ผ่  หลงัคามุงจาก  ยก

พืÊนระดบัเดียวกนัไปทัÊงหลงั  ใตถุ้นสูง  มีบนัไดพาดขึÊน  ลกัษณะบนัไดมีแค่สามขัÊน  เวลาจะนอนจึง

เข็นบนัไดขึÊนบนตวัเรือน  เพืÉอความปลอดภยั  ซึÉงลกัษณะบา้นแบบนีÊ มีหลกัฐานในสมยัรัชกาลทีÉ ๔ 

กล่าวว่า  “ทีÉอยูอ่าศยัของคนจนนัÊนสร้างกนัแบบง่าย ๆ เป็นเรือนยกระดบัเดียวกนัไปหมดทัÊงหลงั  

ใชเ้สาไมไ้ผแ่ลว้กัÊนฝาดว้ยซีกไมไ้ผ ่ หลงัคามุงดว้ยตบัจากผกูไวก้บัเครืÉองบนทีÉเป็นไมไ้ผเ่หมือนกนั 

ใชบ้นัไดไมไ้ผพ่าดขึÊน”  ส่วนรอบ ๆ บริเวณบา้นมีรัÊ วปิดมิดชิด  ชาวบา้นมกัจะหาหนามมาสะกัÊนไว้

ไม่ใหมี้ช่องโหว่  เช่นเดียวกบัชูชกเขา้ป่าหาเรียวหนามมาทาํรัÊ วนั Éนเอง ๕๔  ก่อนทีÉชูชกจะเดินทางไป

ขอสองกุมาร 
 

  ๒.๓.๕.๔  กลุ่มบุคคลทีÉนิยมนําไปใช้ 

 มหาเวสสนัดรชาดก  คมัภีร์ใบลานอกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอ 

ขุขนัธ ์ จงัหวดัศรีสะเกษ กลุ่มบุคคลทีÉนิยมนาํไปใชม้ากทีÉสุด  คือ  

   ๑)  กลุ่มพระสงฆ์  ทีÉไดศึ้กษาภาษาขอมมาก่อนอย่างชาํนาญจึงอ่านสืÉอ

ภาษาได ้ ใบลานฉบบัวดับา้นแขว  นีÊ ใชอ้กัษรเขมรโบราณทัÊงหมด  และเทศน์เป็นทาํนองภาษา

ท้องถิÉนของตน  ถา้หากฉบับอืÉนทีÉแต่งเป็นภาษาไทยแลว้พระสงฆ์  สามเณรทั Éวไปก็ใช้เทศน์

มหาชาติประจาํปีในแต่ 

ละวดั  เพืÉอเทศนาโปรดญาติโยมทีÉมาร่วมทาํบุญในวนัเทศน์มหาชาติ  โดยเฉพาะการเทศน์กณัฑ์ชู

ชกนัÊ น  จะเป็นกณัฑ์ทีÉพระผูใ้หญ่มกันิยมเทศน์เอง  และต้องมีเสียงใหญ่  เสียงห้าวและทุ้มตํÉา ๆ  

เพืÉอใหส้อดคลอ้งกบัลกัษณะของชูชกทีÉค่อนขา้งจะกระโชกโฮกฮากเจีÊยวจา้ว  เป็นทีÉสนุกสนานเฮฮา

แก่ผูที้Éฟังเทศน์ 

   ๒)  กลุ่มครู  อาจารย์  ทีÉทาํการสอนหนงัสือใหแ้ก่นกัเรียน  นักศึกษาทีÉเขา้

เรียนวิชาพระพุทธศาสนา  ในเรืÉองชาดกทีÉควรรู้เกีÉยวเรืÉองราวของพระพุทธเจา้ในอดีตชาติ 

                                                
 

๕๔
สุวนีย์  ชวนสนิท,  “วิเคราะห์ร่ายยาวมหาเวสสันดรชาดกทางวฒันธรรมไทย”, วิทยานิพนธ์

ปริญญาอักษรศาสตรมหาบัณฑิต, แผนกวิชาภาษาไทย,  ๒๕๑๘,  อา้งแลว้ หนา้  ๓๙. 

 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๓๕

   ๓)  กลุ่มนักปราชญ์  ทีÉตอ้งเกีÉยวขอ้งกบัการประพนัธ์หนังสือ  หรือเขียน

เอกสารรายงานทั Éวไป  จะตอ้งนาํไปประกอบบทความให้มีสาระเพิÉมขึÊนและมีความเกีÉยวเนืÉองทาง

พระพุทธศาสนาจาํเป็นตอ้งเอาเรืÉองราวเหล่านีÊ ใส่ลงไปเพิÉมอรรถรสให้เนืÊอหากบัหนังสือชวนให้

อ่านยิ ÉงขึÊน 

   ๔)  ปราชญ์ชาวบ้าน  ทีÉได้บวชเรียนศึกษารู้เรืÉ องราวมาก่อน  แต่ได้ลา

สิกขาเพศไปเป็นผูน้ ําในด้านพิธีกรรมเกีÉยวกับจัดสถานทีÉไวใ้ช้เทศน์มหาชาติ  ให้ถูกต้องตาม

ประเพณีนิยมในแต่ละทอ้งถิÉนนัÊน ๆ และเป็นผูบ้อกเล่าตาํนานเรืÉองราวมหาเวสสันดรในอดีตชาติ

ใหแ้ก่คนทีÉยงัไม่รู้ใหไ้ดรั้บรู้เรืÉองของพระพุทธเจา้ในอดีตชาติ    

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



บททีÉ ๓ 

บุคลกิลกัษณะ และคุณสมบัตขิองชูชกในวรรณกรรมเวสสันดรอกัษรขอม 
 

 วรรณกรรมเรืÉองมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชก ฉบบัอกัษรขอม ฉบบันีÊ เป็นวรรณกรรม

ทอ้งถิÉนประเภทวรรณกรรมในพระพุทธศาสนา  เพราะมีเนืÊอหาทีÉกล่าวถึงเรืÉองราวของพระโพธิสัตว์

บาํเพ็ญบารมีอนัเป็นชาดกในชาดกนิบาต  เนืÉองจากเป็นวรรณกรรมท้องถิÉนแต่งโดยกวีทีÉอยู่ใน

ทอ้งถิÉนนัÊนๆ แต่กวีก็ไม่ไดล้ะเลยความงดงามทางภาษาทีÉไดข้ดัเกลาแลว้เป็นอยา่งดี  อีกทัÊงยงัสะทอ้น

ใหเ้ห็นสภาพของสงัคม  สภาพเศรษฐกิจความเป็นอยูข่องทีÉผูอ้าศยัอยูใ่นแต่ละพืÊนทีÉนัÊน ๆ สอดแทรก

ลงไปไวภ้ายใน  ทาํใหว้รรณกรรมมีคุณค่าทัÊงทางดา้นวรรณศิลป์ 

 ในการศึกษาครัÊ งนีÊ ศึกษาเฉพาะคมัภีร์ใบลานอกัษรขอม  เป็นตน้ฉบบัของวดับา้นแขว 

ตาํบลห้วยใต ้ อาํเภอขุขนัธ์ จงัหวดัศรีสะเกษ เท่านัÊนมีใบลาน ๒๕ใบลานมีจาํนวนหน้าลาน  ๕๐ 

หนา้ลาน 
 

๓.๑  เนืÊอหาโดยย่อของใบลานอกัษรขอมกณัฑ์ชูชก  

 ใบลานฉบับอกัษรขอมทีÉ เป็นต้นฉบับของวดับ้านแขว  ตาํบลห้วยใต้  อาํเภอขุขันธ ์

จงัหวดัศรีสะเกษ  มีใบลาน  ๒๕  ใบลาน มีจาํนวนหนา้ลาน  ๕๐ หน้าลาน  ไดจ้ารประวติัของชูชก

ไว ้ ดงันีÊ  

  ชูชก   เป็นชาวบา้นพราหมณ์ชืÉอทุนนวิฏฐะ  ในกาลิงครัฐ  มีบิดานามว่าโตลก

พราหมณ์   มารดานามว่า  นางจนัทีพราหมณี   เมืÉอบิดา  มารดาตายหมดแลว้จึงค่อยไดดี้  อาศยัอยูก่บั

ลุงป้า  ทีÉหมู่บา้นทุนนวิฏฐะ๑ โตเป็นหนุ่มเลีÊยงชีพดว้ยการเทีÉยวภิกขาจารไดท้รัพย ์ ๑๐๐  กหาปณะ  

นาํไปฝากไวก้บัพราหมณ์ทีÉเป็นสหายเก่า  พราหมณ์ทีÉเป็นสหายเก่าก็ใชก้หาปณะเสียหมด  ภายหลงัชู

ชกกลบัมาทวง  ก็ไม่สามารถจะชดใชท้รัพยน์ัÊนได ้ จึงยกธิดาชืÉอ  อมิตตาใหเ้ป็นภรรยาชูชกไป  ชูชก

จึงพานางอมิตตาไปอยูบ่า้นพราหมณ์ชืÉอทุนนวิฏฐะนางไดป้ฏิบติัหนา้ทีÉภรรยาทีÉดี 

  ในครัÊ งนัÊน  พวกพราหมณ์หนุ่ม ๆ เห็นกิริยามารยาทของนางอมิตตา  มีความคิด

คุกคามภรรยาของตนว่า “นางอมิตตานีÊ ปฏิบัติพราหมณ์ชราชูชกอย่างดี  พวกเจา้ทาํไมละเลยการ

ปฏิบติัต่อเราทัÊงหลาย”   ฝ่ายภรรยาของพราหมณ์เหล่านัÊนจึงรวมกนัคิดร้ายต่อนางอมิตตาว่า “ พวก

เราจกัใหน้างอมิตตานีÊหนีไปเสียจากหมู่บา้นนีÊ ”   คิดไดด้งันัÊนจึงรวมกนัไปรุมด่านางอมิตตาทีÉท่านํÊ า 

เป็นตน้ 

                                                
 

๑
 คมัภีร์ใบลานวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ์ จงัหวดัศรีสะเกษ 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๓๗

  นางอมิตตา  ก็ไม่ไดโ้ตต้อบ เดินร้องให้กลบัมายงัเรือน ชูชกเมืÉอเห็นอาการของอ

มิตตาเช่นนัÊน จึงไดไ้ต่ถามถึงสาเหตุทีÉเกิดขึÊน เมืÉอทราบแลว้ก็บอกแก่นางอมิตตาว่าตนเองจะเป็นผู ้

ปรนนิบติัตกันํÊ า  ผา่ฝืน การงานทุกอยา่งนางไม่ตอ้งทาํ  แต่อมิตตาไม่ยอม จึงไดบ้งัคบัให้ชูชกไปขอ

ชาลีและกณัหาจากพระเวสสันดรมาเป็นทาสรับใช ้หากชูชกไม่ไปขอ นางจะกบัไปอยู่กับพ่อแม่

ตามเดิม หากถึงวนัมหรสพต่างๆ ก็จะแต่งตวัสวยๆ แลว้ไปเทีÉยวเล่นกบัชายหนุ่มอืÉนๆ ให้ชูชกเจ็บใจ  

ดว้ยความลุ่มหลงเพราะอาํนาจกามตณัหาทาํให้ชูชกจาํตอ้งไปขอสองกุมารจากพระเวสสันดรทีÉเขา

วงกต ก่อนไปนางอมิตตาไดจ้ดัแจงเสบียงใหชู้ชก ฝ่ายชูชกก็ไดซ่้อมแซมเรือนทีÉอยู ่ตกันํÊ า ผา่ฝืน เพืÉอ

ไม่ให้นางอมิตตาตอ้งลาํบากระหว่างทีÉตนไม่อยู่ และป้องกนัไม่ให้ชายหนุ่มอืÉนใดมาพบปะนาง

อมิตตดา จากนัÊนไดเ้ดินทางไปดว้ยความโศกเศร้า  จนกระทั ÉงถึงเมืองหนึÉง ภายหลงัไดถ้กูชาวบา้นไล่

ทุบตี  จึงวิ ÉงหนีออกจากเมืองนัÊนไปแลว้เดินหลงทางไปยงัเขตแดนทีÉพรานเจตบุตรรักษาอยู ่ก็ถกูสุนขั

ไล่กดัวิ ÉงหนีขึÊนตน้ไม ้ชูชกพบพรานเจตบุตรก็หลอกว่าตนเป็นราชทูตมาอญัเชิญพระเวสสันดรกลบั

ยงัพระนคร  ทาํใหพ้รานเจตบุตรหลงเชืÉอ และไดรั้บการปฏิสนัถารเป็นอยา่งดี พร้อมกบับอกหนทาง

ไปยงัเขาวงกตใหอี้กดว้ย 

  หลงัจากเขา้ไปขอกุมารทัÊ งสองไดม้าแลว้  ก็รีบพาหนีออกมาจากเขาวงกตเดินมา

ตามทางในป่าถึงทางสองแพร่ง  เทวดาดลบนัดาลใจให้ชูชกหลงทางพาสองกุมารไปเมืองสีพีของ

พระเจา้สัญชยั  พระเจา้สัญชยัจาํหลานทัÊงสองได ้ และกณัหา ชาลีก็บอกเล่าความ  ว่าพระบิดาได้

บริจาคตนทัÊงสองใหแ้ก่ชูชก  โดยทีÉกณัหาและชาลีไม่พร้อมใจทีÉจะไปดว้ยเมืÉอพระเจา้สัญชยัรู้ความ

จริงจึงทาํการไถ่ถอนจากชูชกดว้ยสินเงินทองมหาศาล และขา้ทาสบริวารบาํเรอดว้ยกามคุณ  พร้อม

อาหารอนัเลิศรสดว้ยความทีÉชูชกมีความละโมบในอาหารและรับประทานมากเกินไป  ธาตุไฟรับ

ไม่ไดจึ้งแตกสลายตายไปในทีÉสุด๒ 
 

๓.๒  บุคลกิภาพของชูชกในวรรณกรรมอกัษรขอม 

 ในการศึกษามหาเวสสนัดรกณัฑชู์ชกฉบบัอกัษรขอมในบทนีÊ   ผูว้ิจยัไดศึ้กษา แบ่งหวัขอ้

การศึกษา ดา้นบุคลิกลกัษณะของชูชก  และนางอมิตตา เป็นบุคลิกลกัษณะแตกต่างจากคนอืÉนทัÊ งใน

เรืÉองรูปร่าง  ลกัษณะนิสยั  และพฤติกรรมอนัแสดงใหเ้ห็นลกัษณะของตวัละครชาวบา้นไดช้ดัเจนทาํ

ใหแ้ปลกตาของผูพ้บเห็นไวด้งันีÊ    

        บุคลิกลกัษณะ ในดา้นต่างๆของชูชก ทีÉเรียกว่าบุรุษโทษ ๑๘ ประการ คือ  

  ๑. พลงฺกปาโท   มีเทา้คดคู ้หรือตีนเกตีนกาง 

      ๒.  อทฺธนโข    มีเลบ็เน่าครึÉ งเลบ็ 

                                                
 

๒คมัภีร์ใบลานฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๓๘

  ๓. โอพทฺธปณฺฑิโก   มีเหนียงหยอ่นยานเหมือนนกตะกรุม 

  ๔.  ทีฆุตฺตโรฏโฐ   ริมฝีบากเบืÊองบนยาวปกขา้งล่าง 

  ๕.  จปโล    เวลาพดูนํÊ าลายไหล ๒  ขา้งปาก 

  ๖.  กฬาโร   มีเขีÊยวงอกเหมือนเขีÊยวหม ู

  ๗.  ภคฺคนาสโก   จมกูหกั คือดัÊงจมกูหกัตอนกลาง 

  ๘.  กุมฺโภทโร    มีทอ้งเท่าไหหาม 

  ๙.  ภคฺคปิฎฺ ฐิ    หลงัหกัและโก่ง 

  ๑๐.วิสมจกฺขุโก ตาเข   ตาเหลือก  ตาทัÊง ๒ นอ้ยใหญ่ไม่เท่ากนั 

  ๑๑.โลหมสฺสุ   หนวดแดงแข็งเหมือนเสน้ลวด 

  ๑๒.หริตเกโส    มีผมแดงแกมหงอก 

  ๑๓.วลีน ํ   มีเสน้สะพรัÉงขึÊนทัÊงตวั 

  ๑๔.ติลกาหโก    มีจุดดาํเป็นหมึกๆทั Éวตวั 

      ๑๕.ปิงฺคโล    ตาเหลืองเหมือนตาแมวป่า 

     ๑๖. วินโต    คดในทีÉ ๓ แห่งคือ สะเอว หลงั คอ 

        ๑๗.วิกโฎ    เดินขอ้เทา้ดงั 

        ๑๘.พฺรหา  ขโร   เลบ็หนายาวแข็งคม
๓

 

ผูใ้ดมีลกัษณะบุรุษโทษ  ๑๘ ประการนีÊ  แมแ้ต่อยา่งใดอยา่งหนึÉง เช่น ตาเข มือเก  ตีนกาง อย่างทีÉเห็น

กนัอยูโ่ดยมาก โบราณว่าไม่ดีทัÊงนัÊน คือคนเหล่านีÊ ไม่ว่าหญิงหรือชาย มกัจะมีความคิดเห็นไม่เหมือน

ใคร และมกัเป็นพวกทีÉฉลาด แต่อาจจะฉลาดแกมโกง หรือมกัเป็นพวกทีÉกลา้หาญ แต่อาจจะกลา้

หาญในทางไม่ดี หรือไม่เหมาะไม่ควร 

 ๓.๒.๑ บุคลกิภายนอกของชูชก 

 บุคลิกภายนอกของชูชก  หมายถึง กิริยามารยาทของงชูชกทีÉแสดงออกกวีพรรณนาถึง

รูปร่างลกัษณะของชูชกไวเ้พียงสัÊน ๆ ว่าชูชกนัÊนเป็นพราหมณ์บุรุษโทษ  ๑๘  ประการ  ยึดอาชีพ

ขอทานเลีÊยงตน  เป็นคนตระกูลยญัญหุตภุชงค์๔  สืบพงศโ์ภวาทิกชาติ  ใกลเ้มืองกลิงคราษฎร์  ใน

ลานฉบบัอกัษรขอม  จะบรรยายรูปร่างหนา้ตาของชูชกไวช้ดัเจนพอสมควร ทาํใหม้องเห็นภาพทีÉชดั

ขึÊน  เพราะมีลกัษณะทีÉผิดแผกไปจากคนทั Éว ๆไป  อนัเป็นทีÉเกิดความตลกขบขนัเมืÉอพบเห็น  โดย

                                                
 ๓ข.ุชา.๒๘/๑๙๑๔ – ๑๙๗๕/๔๘๔-๔๙๒. 

 
๔

การบูชาพระยานาค 
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 ๓๙

กล่าวถึงรูปร่างชูชกว่า  เป็นเฒ่าชรามีลกัษณะบุรุษโทษแลว้  อีกทัÊ งยงัมีความพิกลพิการ  น่าเกียจน่า

กลวั  น่าขยะแขยงและน่าสมเพช  ดงันีÊ  

ตวัอยา่งทีÉ ๑  

  เอโก  พฺราหฺมโณ  ยงัมีพราหมณ์ชราหฤโหด มีนามโคตรชืÉอว่าชูชก   

  เป็นคนทลิททกเข็ญใจไร้ญาติขาดโคตร  ประกอบดว้ยบุรุษโทษ  ๑๘  ประการ  

  หนงัทอ้งยน่ยาว ยานอยูโ่ตงเตง หนา้แขง้โกงเกง  เป็นมะเร็งไม่รู้หาย   

  เหมน็สาร้ายกลิÉน  เป็นปีเป็น  เดือนไม่ไดอ้าบนํÊ า ขีÊมกูไหลพรํÉ าไม่ขาด   

  แผคุดทะราดเต็มทัÊงตวั  นยัน์ตาก็ถั ÉวทัÊงสองขา้ง ฟันฟางห่างเป็นประตูช่อง   

  น่องมู่ทู่บูบ้วม เบีÊยว  เอเอีÊยวอกแอ่นใหญ่ เป็นหืดไอไม่รู้ขาด เหมือนภูตผีปีศาจอนั

อปัรีย ์๕    

ตวัอยา่งทีÉ  ๒  

  เอโก  พฺราหฺมโณ  ยงัมีพราหมณ์ชราประทุษจริต  เจา้กรมหิดจงัวงัเล่น 

  เป็นบุรุษโทษ  ๑๘  แห่ง  แขนขาเข่าแงคอดคูก้ะทู่  ไหล่ลอบลู่หลุบหลิบ   

  แกม้ตอบตีบมือตีนโต  ลกูสะดือโดนโด่ดุดงัดามพร้า  บัÊนเอวคดขวาตอ้งคาํ 

  รําเสน่ห์  ตาหลิÉว เหล่หลุกหลิก  เหมือนไอขิ้กวดัโขก  หนา้โนโหนกคอ 

  เป็นหนอก  หวัก็ลอ็กพอ็กหมาหลง  เป็นอปัมงคลไม่มีดี  แฝงไฝฝีเชอะชํÊ า 

  ชอก  ปมเปืÉ อยปอกบุบบิÉมเบอะขีÊฟันเปรอะแสนสกปรก  นามชืÉอว่าชูชกชาต 

  ทรพล  เนืÊอหนงัมนัช่างนุ่มนิÉมหมุบหมิบอยูปุ่ปะ  กนีูÊตอ้งลกัษณะทา้วแสน 

  ปม  ไอไ้ฝกลม ๆ กจูะบอกว่าฝังเครืÉอง  ไอ ้หูดหวัเหลือง ๆ  กจูะบอกว่าฝัง 

  เพชร  ไอหิ้ดเมด็เลก็ ๆ  กจูะบอกว่าฝังพลอย  ไอน้ํÊ าเหลืองไหลยอ้ย  กจูะ 

  บอกว่านํÊ ากุหลาบ  

 จากตวัอย่างขา้งตน้  ผูแ้ต่งไดพ้รรณนาบุคลิกรูปร่างลกัษณะของชูชกทีÉพิกลพิการ  มี

รูปร่างหนา้ตาน่าเกลียดน่ากลวั  ไม่เหมือนคนสามญัธรรมดาทั Éวไป  เป็นทีÉน่ารังเกียจขยะแขยง  เช่น 

หลงัโกง  ไหล่ลู่  ทอ้งเปาะเหลาะ  นิÊวกุดเน่าเปืÉ อย  หวัลา้น  ตาเหล่  ปากโหว่ เป็นตน้  และยงัเป็นโรค

ต่าง ๆ ทีÉน่ารังเกียจมากมาย  เช่น  หูดหิด  หืดไอ  คุดทะราด  เป็นต้น  รวมทัÊ งมีนํÊ าเหลืองไหล

ตลอดเวลา  ขีÊตาแฉะ  ขีÊมูกไหลพรํÉ าและมีกลิÉนตวัเหม็นสาบสาง  ซึÉงทัÊ งหมดเป็นจินตนาการของผู ้

แต่งทีÉเป็นกวีพืÊนบา้นนัÊน  ตอ้งการจะสืÉอกบัผูฟั้งผูอ่้านใหเ้ห็นภาพความอปัลกัษณ์อปัมงคลของชูชก

นานาประการ  แต่เมืÉอเทียบกบัลกัษณะบุรุษโทษ ๑๘ ประการแลว้  การบรรจงพรรณนารูปร่างชูชก

                                                
 

๕
คมัภีร์ใบลานวดัแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ    
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 ๔๐

ของใบลานอกัษรขอมนีÊ   มีความพิกลพิการมากกว่า  แต่สามารถแบ่งแยกออกระหว่างฝ่ายดี  ฝ่ายร้าย

ไดโ้ดยง่าย  เพราะชาวบา้นส่วนใหญ่ยงัเชืÉอกนัว่าฝ่ายร้ายตอ้งมีรูปร่างอปัลกัษณ์  น่าเกลียดน่ากลวั  

ถึงกระนัÊนก็ตาม  แมว้่ารูปร่างอนัอปัลกัษณ์ของชูชกเหล่านีÊ   กลบัเป็นสิÉงทีÉทาํให้ผูฟั้งผูอ่้านคลา้ย

เครียดไดเ้ป็นอยา่งดียิ Éง  เนืÉองจากแฝงไวด้ว้ยความตลกขบขนัแก่ผูฟั้งผูอ่้านเป็นอยา่งมาก 

   ๓.๒.๑.๑   บุคลิกลักษณะพฤติกรรมภายนอก   หมายถึง  การเพิÉมเติม

รายละเอียดเกีÉยวกบับุคลิกลกัษณะ  การพูดจา  และความคิดอ่านผูแ้ต่งไดแ้ตม้เติมให้บุคลิกชูชกมี

พฤติกรรมทีÉแตกต่างไปทีÉเคยเห็นเคยอ่านในกณัฑชู์ชก  เช่น  มีลกัษณะเป็นคนเจา้ชู ้ เจา้ปัญญา  โอ้

อวดขีÊ คุยและตลกขบขนั  

   ๑)  ลกัษณะนิสัยเจา้ชูข้องชูชกนัÊน  ไม่เลือกว่าสาวแก่แม่ม่าย  ขอให้ได้

เกีÊยวพาราสีไวก้อนเป็นดี  ดงัตอนทีÉชูชกจะออกไปขอทาน  ไดแ้ต่งตวัทีÉคิดว่าสวยงามทีÉสุด  และแวะ

เวียนขอทานตามทีÉต่าง ๆ  ระหว่างทางไดเ้กีÊยวพาราสีแม่ม่าย  ดงัความว่า 

   ตวัออเฒ่าทาํทีเจา้ชูฉุ้ยฉาย  รู้ว่าเรือนไหนเป็นแม่ม่าย  ตะแกก็อุตส่าห์ไป

  เทีÉยว  ถา้สมคะเนขา้งเกีÊยวก็จะไดก้าร  ถา้เกีÊยวไม่ไดก้ารกจูะไสเอาเขา้สาร๖   

  เมืÉอใด  ออเฒ่าออกจากบา้นจึงแต่งตวัจึงแต่งตวัเสกนํÊ าลายทาหัวกนัเสลด  ภาวนา

  ประสมเนตรกนัด่าแม่  แลว้ไอเ้ฒ่าก็ยืนยิ Êมชมตวัว่าฉุยฉาย  ถือไมเ้ทา้จดจอ้งขย่อง

  แขย่ง  เข้าไปยืนยิ Êมแอบกระแอมอยู่ทีÉหัวบันได  นางแม่ม่ายแลเห็นถามว่ามาหา

  ใครเจา้คุณตา  เฒ่าชราตะแกพดูจาตามทาํเนียม ๗  ว่าเรียมมาดว้ยธุระรัก  เขาด่าว่า

  ไอห้วัจวกันีÉ  มาเกีÊยวแม่  ชูชกตะแกจึงแกว้่า  ว่าจะเกีÊ ยวแม่ไปฝากพ่อ  เขาร้องทุด

  ใส่ต่อ  ไปเสียใหพ้น้หวักะได  ทีหลงัตะแกพดูไพล่ไปขา้งขอทาน  มิไดข้า้วสุก 

  ก็เอาขา้วสาร  ตามแต่จะศรัทธาเถิดนะเจา้  

ในบางตอนทีÉชูชกพานางอมิตตากลบับา้น  ทาํท่าทางกรุ้มกริÉมกบันางอมิตตา  ในเชิงชายเจา้ชู ้ ซึÉง

ความเป็นคนกะล่อนและเจา้ชูเ้ป็นลกัษณะนิสยัของชูชกนีÊ เอง 

   ๒)  ลกัษณะนิสยัขีÊ คุยโวโออ้วดของชูชกนัÊน  ผูแ้ต่งไดพ้รรณนาไวเ้ป็นคน

ทีÉขีÊ คุยและโออ้วดเป็นอยา่งมาก  มกัคุยโวเพืÉอข่มขู่ผูอื้Éนใหก้ลวัใหน้ับถือตน  เช่น  ตอนชูชกเดินทาง

กลบัมายงัตระกูลพราหมณ์เพืÉอทวงถามเงินทองของฝาก  แต่สองพราหมณ์สามีภรรยาไดน้าํไปใช้

จ่ายหมดสิÊนแลว้  ชูชกจึงข่มขู่ให้กลวั  ว่าให้เร่งนําทองฝากของตนมาคืน  ไม่เช่นนัÊ นจะมีการ

ฟ้องร้อง  ดงัความว่า 

                                                
 

๖
เขา้สาร = ขา้วสาร  

 
๗

ทาํเนียม =  ธรรมเนียม 
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   ชูชกตะแกไดฟั้งก็เดือดฟุ้งว่า  ดูหรือ ๆ ทองทัÊ งถุงช่างทาํเล่น  ดูเหม่ ๆ ออ

  เจา้นีÊ แสนเข็ญเป็นศตัรู  ครัÊ งนีÊ เอง็กบักจูะไดเ้ห็นกนั  แต่เช่นเอ็งนีÊ สักหมืÉนพนั  กูไม่

  พรัÉนเลย   ดว้ยกเูป็นคนเคยอยูใ่นทุกโรงศาล  กฎหมายอยัการกรมศกัดิÍ หลกัชยั  กูก็

  ไดจ้บ  ถา้มิไดท้องของกูครบ  กูก็จะขายให้ญาติสิÊนทัÊ งโคตร  พราหมณีเห็นตาชี

  โกรธอยู่กราดเกรีÊ ยว  ต่างคนต่างก็เหลียวมาซุบซิบ  ว่าสุดทีÉเราจะยืมหยิบทีÉไหน

  มาใหต้าชี  ออ้ลกูสาวของเรามีพึÉงรุ่นสาว  จะแกจ้นไปสกัคราวพอครองแครง  ๘ 

 จากตวัอยา่ง  ผูแ้ต่งพรรณนาว่า  ชูชก  มีความรู้ในเรืÉองหลกัชยั  ซึÉงเป็นตาํราชัÊนสูงของผู ้

เป็นบรมวงศานุวงศเ์ท่านัÊนทีÉจะเรียนได ้ กรมศกัดิÍ  ๙ เป็นตาํราทีÉมีเนืÊอหาเกีÉยวกบัการพิจารณาตดัสิน

คดีความ  ส่วนหลกัชยัเป็นตาํราว่าดว้ยจริยธรรมของผูก้ษตัริยข์ตัติยวงศ ์ จะเห็นไดว้่ากวีทอ้งถิÉนมี

ความรอบรู้ในเรืÉองตาํราวิชาการสาํคญั ๆ การกล่าวถึงชูชกว่ามีความรู้เรืÉ องกรมศกัดิÍ  ทีÉกฏหมายตรา

สามดวง 

   ๓.๒.๑.๒  บุคลิกลักษณะของชูชกทีÉเป็นคนโมโหร้าย  ความทีÉเป็นคนเจา้

อารมณ์  กล่าวคือ  เมืÉอชูชกแสดงอาการโมโห  มกัมีพฤติกรรมทีÉพิลึกพิลั Éน  เช่น  เกาหิดกราก ๆ 

คลานตะกุบตะกบั ฯลฯพฤติกรรมเหล่านีÊ ไม่ไดน่้ากลวัแต่อย่างใด  เนืÉองจากแฝงไวด้ว้ยความตลก

ขบขนั  เช่น  ตอนชูชกแสดงอารมณ์โกรธ  เมืÉอนางอมิตตดาเล่าว่าถกูเหล่านางพราหมณีรุมกนัด่า  ชู

ชกไดแ้สดงอาการดงันีÊ     

   วนันัÊนไอเ้ฒ่าชราทอ้งยุง้พุงบาตร ชาติองัวะตะกละกลา้เหิม  อนัไดฟั้งนาง

  เมียว่าเขาถากถาง  ไอเ้ฒ่ากระโดดผาง ๆ กลางกระท่อม  จึงร้องว่าเหม่  เห็นว่าเสือ

  ผอมสิผดุหวัรอ  ไอเ้ฒ่าคาํรามอยูฮ่่อ ๆ เหมือนหมาหอบ  มนัช่างไม่กลวัผีปอบบา้ง

  หรืออยา่งไร  ตะแกฉวยไดไ้มลุ้กขึÊนแผลงฤทธิÍ   ถลกกน้ขึÊนเกาหิดอยูก่ราก ๆ ตัÊ งท่า

  ออกปาก  ชีÊ นิÊวฉุย  จึงร้องว่าอีน่าหุย  ข่มเหงพ่อเล่นได ้ เป็นไรก็เป็นไป  ฉวยไมขึ้Êน

  ตัÊงท่าทรงพระเสีÉยงกลา้โมโห  เขา้คลานตะกุบตะกบั  กระทืบจนตั Éงหัก  หัวปักลง

  ไปใตถุ้นถกเขม่นมุ่นตุ่นกนัเสียใหค้รืÊนเครง  ฉวยไมขึ้ÊนตัÊงท่าตีหมาลงตาํเก๋ง  กลบั

  ตะโกตะเก่งปีนขึÊนบนัได  เป็นไรก็เป็นไป  ซกักะไดขึÊนตาํโกรง  ทาํเล่นแก่ใจ  กู

  ปิดประตูเขา้ตาํโผงไอเ้ฒ่าลากโครงเขา้ไปปลอบนางเมียขวญั     

 

                                                
 

๘
 คมัภีร์ใบลานวดัแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ 

 
๙
พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน,  พ.ศ. ๒๕๒๕, หนา้ ๑๐. ไดนิ้ยามคาํศพัท์  “กรมศกัดิÍ ”  ว่า ชืÉอ

กฎหมายลกัษณะหนึÉงซึÉ งกาํหนดโทษปรับตามศกัดินา  อายุ  และความร้ายแรงหนักเบาของความผิดทีÉกระทาํ 

(กฎหมายตราสามดวง)   
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 ๓.๒.๒  บุคลกิภายในของชูชก    

  บุคลิกลกัษณะภายในของชูชกนัÊ น   หมายถึง  ลกัษณะนิสัยทีÉซ่อนอยู่ภายในของแต่

บุคคล  ในทีÉนีÊ หมายถึง  ลกัษณะนิสัยของชูชกมีติดตวัมาแต่กาํเนิด  ในบางครัÊ งผูแ้ต่งสืÉอให้เห็นถึง

ความเป็นเฒ่าทีÉแสนร้าย  และแฝงไวด้ว้ยความตลกขบขนั  ขาดความย ัÊงคิด  แต่บางครัÊ งกวีผูแ้ต่งก็สืÉอ

ให้เห็นถึงความเป็นผูห้ลกัผูใ้หญ่ของชูชก  โดยบรรยายลกัษณะชูชกว่าเป็นผูเ้ฒ่าทีÉมีความคิด

รอบคอบ  ในตอนทีÉชูชกเก็บหอมรอบริบททรัพยไ์ดร้้อยกษาปณ์  ชูชกคิดวางแผนจะนาํเงินทองทีÉ

เก็บไดน้ัÊนไปใชจ่้ายทาํสิÉงต่าง ๆ   เช่น  ประหยดั  รอบคอบ  มีความรักในภรรยาของตน  ฉลาดมีไหว

พริบปฏิภาณ  มีความเมตตา  ดงัต่อไปนีÊ  

  ๓.๒.๒.๑  นิสัยภายในของชูชกเป็นคนทีÉประหยัด   ชืÉนชมในความขยนัขันแข็ง 

รู้จกัทาํมาหากินมีความสามารถเลีÊยงตนเองได ้ไดเ้งินทองมาจากเทีÉยวขอทาน รู้จกัเก็บหอมรอมริบ ชู

ชกเก็บสะสมเงินทีÉขอทานเขามาไดถึ้ง ๑๐๐ กษาปณ์  ตามคาํพุทธพจน์ว่า “อารักขาสัมปทา” คือหา

ทรัพยม์าไดแ้ลว้ก็ตอ้งรักษา จึงนาํเงินไปฝากพราหมณ์ผูเ้ป็นเพืÉอนเก่าไว ้  เพราะเงินจาํนวนถึง ๑๐๐  

กหาปณะนัÊน  เป็นเงินทีÉมาก  หากไม่ประหยดัจริง ๆ แลว้จะหามายาก   ยอมอดมืÊอกินมืÊอชูชกมีความ

ขยนัในการเดินเทีÉยวขอทานจึงไดม้า 

  ๓.๒.๒.๒  นิสัยภายในของชูชกเป็นคนทีÉรอบคอบ  ในการทีÉเก็บเงินทองเพืÉอไวใ้ช้

จ่ายในภายหนา้  ดงัคาํว่า  “จะคลานเขา้ไปในมุง้  คิด ๆ  แลว้ก็คลาํดูถุงกลวั ขโมย จะลว้งลกัครัÊ นจะ

ซุกว่อนไวที้Éกระท่อมเอง  ก็เกรงนกักลวัหนูจะพาไป  ครัÊ นจะไปไวบ้นหลงัคาก็กลวัอีกาจญัไรจะคาบ

หนี  ครัÊ นจะฝังไวก้บับ่อหลุม  ก็กลวัพระภูมิเจา้ทีÉ  กรุงพาลี จะยกัยา้ย  จะเป็นอนัตรายนีÊ ทุกอย่าง”  

เพราะเหตุนีÊ จึงตอ้งนาํไปฝากไวก้บัพราหมณ์เพืÉอนเก่า  โดยชูชกรู้จกัวางแผนการจดัการกบัทรัพยสิ์น

เงินทองทีÉมีอยู ่ เพืÉอสร้างฐานะใหก้บัตนเอง 

  ๓.๒.๒.๓  มคีวามรักในภรรยาของตน เมืÉอนางอมิตตาถูกรุมด่าจากนางพราหมณี  

ชูชกรับอาสาทีÉจะทาํงานบา้นงานเรือน ตกันํÊ าหุงขา้วและหาฝืนดว้ยตนเอง  เป็นตน้    ชูชกให้ความ

รักความอบอุ่นต่อภรรยาของตนอยา่งดีเยีÉยม เมืÉอมิตตาขอร้องใหไ้ปขอสองกุมาร  คือ กณัหา  ชาลี  ก็

ตกลงรับคาํจากนางอมิตตาภรรยาสาวรุ่นทนัทีÉ  ก่อนไชูชกก็ไดซ่้อมแซมบา้นเรือนทีÉอยู่ ตกันํÊ า ผ่าฝืน

ไว ้เพืÉอไม่ใหน้างอมิตตาตอ้งลาํบากระหว่างทีÉตนไม่อยู่ และป้องกนัไม่ให้ชายหนุ่มอืÉนใดมาพบปะ

นางอมิตตา จากนัÊนไดเ้ดินทางไปดว้ยความโศกเศร้า  จนกระทั ÉงถึงเมืองหนึÉง ภายหลงัไดถ้กูชาวบา้น

ไล่ทุบตี  จึงวิ ÉงหนีออกจากเมืองนัÊนไป  ๑๐ 

                                                
 

๑๐
 คมัภีร์ใบลานวดัแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๔๓

  ๓.๒.๒.๔  ฉลาดมีไหวพริบปฏิภาณดี  ชูชกไดเ้ดินทางไปทีÉเขาวงกต  เป็นทีÉพกั

อาศยัของพระเวสสนัดรสาํหรับบาํเพญ็  ศีลภาวนา  ก่อนทีÉจะเขา้ไปถึงพระเวสสันดรนัÊน  ตอ้งผ่าน

ด่านสุนขัทัÊงหลายของพราหมณ์เจตบุตรผูน้ั ÉงเพืÉออารักขาพระเวสสนัดร  พราหมณ์เจตบุตรนัÊนใชค้าํ

ขู่ต่าง ๆ นานา  แต่ชูชกก็สามารถเอาตวัรอดได ้ ดว้ยการเจรจาดงัคาํว่า 

  แน่ะเจตบุตร  จงฟังเราก่อน  พราหมณ์ผูเ้ป็นทูต  เป็นผูไ้ม่ควรถกูฆ่า 

  เพราะเหตุนัÊนแล  คนทัÊงหลาย  ยอ่มไม่ฆ่าทูต  นีÊ เป็นธรรมเนียมสืบเนืÉองมา 

  แต่โบราณ  ชาวสีพีทุกคนหายขดัเคืองแลว้  พระบิดาก็ทรงปรารถนาจะพบ 

  พระราชบุตร  และพระมารดาของพระราชบุตรนัÊนทรงทุพพลภาพ  พระ 

  เนตรทัÊงสองของพระมารดานัÊนจะขุ่นมวัในไม่ชา้  เราเป็นทูตทีÉชาวสีพีเหล่า 

  นัÊนส่งมาแน่ะเจตบุตร  จงฟังเราก่อน  เราจกันาํพระราชบุตรเสด็จกลบั  ถา้เจา้รู้   

  จงบอกหนทางแก่เรา  

 เมืÉอพราหมณ์เจตบุตรได้ฟังวาทะเช่นนัÊ นแลว้  มีความโสมนัส  ด้วยคิดว่า  “ไดย้ินว่า  

บดันีÊพราหมณ์นีÊ จะมาเชิญเสด็จพระเวสสันดรกลบั”  จึงผกูสุนัขไว ้ แลว้ให้ชูชกลงจากตน้ไม ้ ให้

อาหาร  ทาํปฏิสนัถาร  แลว้กล่าวคาํว่า 

   ขา้แต่พราหมณ์  ท่านเป็นทูตทีÉรักของพระเวสสนัดรผูเ้ป็นทีÉนกัของ 

   ขา้พเจา้  ขา้พเจา้จะใหก้ระบอกนํÊ าผึÊงและขาเนืÊอยา่ง  เป็นบรรณาการ 

   แก่ท่านและจกับอกประเทศ  (ทีÉอยูอ่าศยั) พระเวสสนัดรหน่อกษตัริย ์  

   ผูใ้หส้าํเร็จความประสงคป์ระทบัอยูแ่ก่ท่าน ๑๑   

 จะเห็นไดว้่า  ชูชกไดใ้ชป้ฏิภาณไหวพริบในการเจรจาเอาตวัรอด  จากพราหมณ์เจตบุตร  

ผูเ้ป็นยามรักษาการณ์ไปไดอ้ยา่งนิÉมนวล  และไม่ถกูสุนขัดุทาํร้าย 

  ๓.๒.๒.๕  ชูชกมคีวามเมตตา  หลงัจากทีÉชูชกเขา้ขอสองกุมาร  กณัหา ชาลีไดแ้ลว้

ก็พากลบัเมืองกลิงคราษฎร์   ในขณะทีÉเดินทางมานัÊนสองกุมารก็ร้องไห้ตลอดเส้นทาง  เพราะการ

เดินทางตามป่าเขาลาํเนาไพร่ทุรกนัดาร  ทัÊงเหนืÉอยลา้  หิวโหยในอาหาร  ชูชกเฒ่าก็สงสารกุมารอยู่

ในใจแต่ตอ้งขืÉนข่มใจ  เก็บผลไมต้ามขา้งทางใหส้องกุมารไดเ้สวยตลอดเสน้ทางทีÉเดินไป  ถึงจะดุด่า

เฆีÉยนตีก็ตาม  อีกใจก็นึกเสน่หาในความน่ารักของสองกุมาร  ช่างเจรจาขอร้องให้ปล่อยกลบัไปหา

พระราชบิดา  พระราชมารดา  หากชูชกขาดความเมตตาแลว้  คงไม่พาส่งถึงพระเจา้สัญชยัทีÉประทบั

อยูเ่มืองสีพี  ตอ้งนาํไปใหรั้บใชน้างอมิตตา  ตามทีÉภรรยาใหไ้ปขอสองกุมารมา 
 

 

                                                
 

๑๑
 คมัภีร์ใบลานวดัแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๔๔

๓.๓  คุณสมบัตขิองชูชกในวรรณกรรม 

 คุณสมบติัของชูชกในวรรณกรรมคมัภีร์ใบลานอกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  อาํเภอขุ

ขนัธ ์ จงัหวดัศรีสะเกษ นัÊนเป็นวรรณกรรมทีÉจารมาตัÊงปี พุทธศกัราช ๒๔๖๒  จารโดยท่านมุนธิ  ดี 

อาศยัอยูที่Éบา้นตะเคียน  เป็นผูจ้ารึก๑๒  เป็นเวลา  ๙๓  ปีมาแลว้นับว่าเป็นคมัภีร์ใบลานทีÉทรงคุณค่า

ทางวรรณกรรมเป็นอยา่งยิ Éง  คุณสมบติัของชูชกกล่าว  ชาติกาํเนิด  คุณสมบติัเฉพาะตวั  คุณสมบติั

ในการเจรจา  และคุณสมบติัในการเทีÉยวขอทาน  ดงัต่อไปนีÊ  

 ๓.๓.๑  ชาตกิาํเนิดของชูชก 

 ชูชกเกิดใน  ตระกูลลว้นเหล่ายญัญหุตตภุชงค์  สืบสันดานสัมพนัธพงศ ์ โภวาทิกชาติ  

เฒ่ามีสนันิวาสเคหฐานอยูใ่นคามเขตตล์ะแวกบา้นทุนนวิฏฐะ  ต่อเนืÉองกบัเมืองกลิงคราษฎร์บุรี  ธชี

ตาแก่เป็นคนจนอปัรียไ์ร้ญาติยิ Éงสกุล  ทุคคตะแคน้เคืองขุ่นขอ้งเข็ญใจ  ตาแก่เทีÉยวภิกขาจาริกไป

แต่งตวัใส่เสืÊอผา้เก่า ๆ สกปรก  เปรียบดว้ยวนิพพกยาจก   ค่อยประสมทรัพยไ์วที้Éละน้อย ไดถึ้งร้อย

กษาปณ์เป็นลาภตามเข็ญใจ  ครัÊ นจะเอาไวก้บัตวัก็กลวัภยั  คิดไปเห็นรวนเร่  ตาแก่จึงไปหาเพืÉอนเก่า

แห่งหนึÉงอนัเป็นทีÉชอบพึงพอใจกนัมาแต่ก่อน  ปรับทุกขเ์รืÉองราวทีÉผา่นมาว่า  เรามั Éงคั ÉงขัÊนถึงเพียงนีÊ   

เวลาเทีÉยวคา้งคืนมืดคํÉาดึกดืÉนพอหลบัใหล  กลวัโจรจญัไรมาปลน้  มนัจะเขา้ยอ่งหยบิขโมยไป  เฒ่าชู

ชกก็ฝากไวก้บัเพืÉอนก็ลาไป  บอกต่อว่า  เรามิให้ท่านเปล่าป่วยการจะทดแทนให้ท่านในภายหลงั  

โลภไม่หยดุหยอ่น  เฒ่าก็เทีÉยวสญัจรไปจนจบครบคามเขตตน์อ้ยใหญ่  ดว้ยว่ามกัจะใคร่ได ้ โดยโลภ

ทีÉมีเจตนา๑๓ 

 เป็นหนุ่มขึÊนมา บิดากบัมารดาสูญสิÊน ชูชกจึงไปอาศยัอยูลุ่งใหญ่ ลุงใหญ่จึงมาคิดว่าเรานีÊ

แก่เฒ่าชราหยอ่นลงแลว้ จึงไปขอธิดาแห่งสกุลหนึÉ งไวใ้ห้ชูชก  ยงัมิทนัจะทาํมงคลการ  ลุงป้าก็ถึง

อนิจกรรมกาลกิริยาตายไปสิÊน  สมบติัและเรือนนัÊนก็ไดแ้ก่ลุงน้อย ครัÊ นนานไปเบืÊองหน้าสกุลนัÊนก็

เกิดเพลิงไหม ้ ฉิบหายยากไร้ไปจนสิÊนชีวิต ครัÊ นลุงนอ้ยลุงใหญ่ตายไปสิÊนแลว้ ส่วนชูชกนัÊนก็อนาถา

หาทีÉพึÉงมิได ้ตอ้งเป็นคนยากไร้ เลีÊยงชีวิตดว้ยการขอทาน อาจารยผ์ูโ้จทกจึ์งซกัเขา้ไปอีกว่า  จึงชืÉอว่า

ชูชก  ชูชกตกอยูใ่นภาวะสิÊนไร้ไมต้อก  คงเทีÉยวซดัเซพเนจรจากกรุงพาราณสี  และเทีÉยวไปตามเมือง

ต่าง ๆ  ชีวิตชูชกก็แก่ชราลงทุกวนั  ชูชกมาตัÊ งหลกัฐาน  ในบัÊนปลายแห่งชีวิต ทีÉหมู่บา้นทุนวิฎฐะ 

ในกลิงครัฐ    ชูชกกลบัไปทวงเงินทีÉฝากไวก้บัพราหมณ์ทีÉเป็นเพืÉอนเก่า ดว้ยความยากจนจึงไดเ้อา

                                                
 

๑๒คมัภีร์ใบลานวดัแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ. 

 ๑๓พร ะมหา สําร วย   ญาณ สํว โร ,  อนุสรณ์ ง าน พระราชท าน เ พลิ งศ พ   พระราชศิ ลาจาร , 

(กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพก์ิตติวรรณ,  ๒๕๔๒),  หนา้ ๘๐- ๘๑. 

 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๔๕

ทรัพยข์องชูชกไปใชส้อยจนหมด  ไม่มีความสามารถจะหามาใชไ้ด ้จึงปรึกษากบัภรรยายกลูกสาว

นามว่าอมิตตา๑๔  ใหเ้ป็นภรรยาชูชก   และชูชกไดพ้านางไปอยูที่Éหมู่บา้นทุนวฏิฐะ 
  

 ๓.๓.๒  คุณสมบัตเิฉพาะตวัของชูชก 

 คุณสมบติัเฉพาะตวัของชูชกนัÊน  มีร่างกายทีÉพิการมาตัÊ งแต่กาํเนิด  นอกจากมีลกัษณะ

บุรุษโทษ  ๑๘ ประการนีÊแลว้ ก็ยงัมีลกัษณะทีÉไม่เหมือนใคร เช่น ตาเข มือเก  ตีนกาง อย่างทีÉเห็นกนั

โดยมาก โบราณว่าไม่ดีทัÊงนัÊน คือคนเหล่านีÊ ไม่ว่าหญิงหรือชาย มกัจะมีความคิดเห็นไม่เหมือนใคร 

และมกัเป็นพวกทีÉฉลาด แต่อาจจะฉลาดแกมโกง หรือมกัเป็นพวกทีÉกลา้หาญ แต่อาจจะกลา้หาญ

ในทางไม่ดี หรือไม่เหมาะไม่ควร  คุณสมบติัเฉพาะตวัของชูชก  เมืÉอแยกออกมาจะได ้ คุณสมบติัทีÉ

พึงประสงค ์ และคุณสมบติัทีÉไม่พึงประสงคด์งันีÊ  คือ 

  ๓.๓.๒.๑  คุณสมบัติทีÉพึงประสงค์  หมายถึง  คุณงามความดีทีÉไดส้ร้างให้แก่ตน

และคนอืÉน  ในส่วนดีของชูชกถึงแมไ้ม่ไดรั้บการศึกษา  แต่ชูชกเป็นคนฉลาด ถึงจะเป็นคนตํÉาตอ้ยก็

จริง แต่ก็เป็นคนตํÉาตอ้ยทีÉฉลาด จะเห็นไดจ้ากการดาํเนินชีวิตทีÉ  ดิ ÊนรนหาเงินมาเพืÉอเลีÊยงชีพดว้ยการ

ขอทาน  แต่ก็มีความประหยดั มธัยสัถ ์เป็นเลิศ คุณลกัษณะทีÉดี มีอยูใ่นตวัชูชก คือ 

  ๑)  ชูชกสามารถขอทานเขากินจนมีเงินมีทองเหลือใชส้อย 

  ๒)   ชูชกรู้ดีว่ามารดามีความรักบุตรเพียงไร ฉะนัÊนเมืÉอจะเขา้ไปขอสองกุมารมา

เป็นทาสก็ไม่เขา้ไปเวลาเยน็ เกรงว่าจะพบมทัรีการจะไม่สาํเร็จความประสงค ์

  ๓)  ชูชกเข้าใจใช้โวหารดี ก่อนจะขอกัณหา ชาลีก็ชักเอาแม่นํÊ าทัÊ งห้าขึÊนมาพูด

เสียก่อน  คาํตดัพอ้ตอนขอสองกุมาร  ชีÊใหเ้ห็นความฉลาดชดัๆ 

  ๔)  รู้จกัพดูเอาตวัรอด เช่นเมืÉอนาํกณัหา  ชาลีเขา้เขตกรุงเชตุดรแลว้แทนทีÉจะไดรั้บ

การโทษทณัฑ ์ แต่ไดรั้บรางวลัเป็นค่าไถ่สองกุมารมากมาย 

  ๓.๓.๒.๒  คุณสมบัตขิองชูชกทีÉไม่พงึประสงค์  หมายถึง  การพดูจากิริยา  มารยาท  

ทีÉเต็มไปดว้ยหยาบคาย  โลภมากอยากได ้  ตามภาษาคนทีÉไร้การศึกษา   คุณสมบติัในดา้นต่างๆของ

ชูชกรูปร่างอนัพิกลพิการซึÉงมีหลงั ไหล่ คอ ขา คอ้ม คด โก่ง เก ไม่สามารถยดืเหมือนปรกติธรรมดา

ได ้กบัทัÊงส่วนอืÉน ๆ ทีÉมีลกัษณะอปัลกัษณ์ของชูชก เป็นเรืÉองของ “คนเราเลือกเกิดไม่ได”้ คนพิกล

พิการไม่ว่าไปทีÉไหน เขา้ใกลใ้คร ก็มกัถูกเมินหน้าหนี ถูกรังเกียจ ไม่อยากให้เขา้ใกล ้ถา้คนเรามี

ร่างกายทุกส่วนโคง้ คอ้ม คด โก่ง เกแบบนีÊ  อยา่ว่าแต่จะทาํงานทาํการอะไรเลย แมจ้ะพยุงตวัเองให้

ทรงอยูก่็ลาํบากเสีย  แต่ดว้ยความอยากไดจึ้งตอ้งขอทานดงัคาํว่า“ เฒ่าก็เทีÉยวพยายามภิกขาขอ เขา้ทีÉ

                                                
 

๑๔
   บาลีว่า “ อมิตฺตตาปนา ” 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๔๖

ไหนก็ได ้ไดเ้ท่าใดก็ไม่พอ  ยงัผอ่นผนัไวว้่าทีÉจะกลบัมาอีก ยิ ÉงเทีÉยวขอทาน  มนัยิ Éงได ้ยิ Éงไปยิ Éงเพลิน

เกินกาํหนดแลว้ไม่กลบัมา” ๑๕  คุณลกัษณะทีÉไม่พึงประสงค ์ของชูชก คือ 

  ๑)  ชูชกเตรียมบา้นเตรียมช่อง ตบตาเพืÉอนบา้นมิใหรู้้ว่าตนไม่อยู ่

  ๒)  หลอกถามชาวสีพีถึงทีÉอยูข่องพระเวสสนัดร 

  ๓)  พดูลวงเจตบุตรว่าตนเป็นทูตไปจากสีพีไดส้นิทสนม 

  ๔)  ชูชกสามารถพูดลวงอจัจุตฤาษี  ให้หลงเชืÉอว่าตนเป็นเพืÉอนกบัพระเวสสันดร

ไดแ้นบเนียน 

  ๕)  ในดา้นรูปร่างน่าเกลียดน่ากลวั  เช่น  หลงัโกง  ไหล่ลู่  ทอ้งเปาะเหลาะ  นิÊวกุด

เน่าเปืÉ อย  หัวลา้น  ตาเหล่  ปากโหว่  เป็นตน้  และยงัเป็นโรคเรืÊ อรังน่าเกลียดเช่น  หูดหิด  หดไอ  

คุดทะราด  เป็นตน้  มีนํÊ าเหลืองไหลออก  ขีÊตาแฉะ  ขีÊมกูไหลพรํÉ าและมีกลิÉนตวัเหม็นสาบ  ลกัษณะ

เป็นอปัมงคลนานาประการ  

 ๓.๓.๓  คุณสมบัตใินการเจรจาของชูชก 

 คุณสมบติัในการเจรจาของชูชก  หมายถึง  การวาจาให้เป็นประโยชน์  และให้คนอืÉน

หลงเชืÉอ  เพืÉอจะใหป้ระโยชน์ของตนสาํเร็จ  เพราะมีประสบการณ์มาใชส้มองสติปัญญาสามารถเอา

ตวัรอดจากภยัต่าง ๆ ได ้ เช่น  คิดหาวิธีลวงพรานเจตบุตร  ชูชกหรือจะรอดชีวิตจากหมาไล่เนืÊอทีÉดุ

ร้ายและธนู  ทีÉเจตบุตรงา้งเตรียมยิง   ชูชกตอ้งทาํเพราะเป็นการรักษาชีวิตของตวัเองไว ้พรานเจต

บุตร  และสุนขัของเจตบุตรไม่ไดรั้บความเดือดร้อนเสียหาย จะมีคือบกพร่องต่อหน้าทีÉตามทีÉไดรั้บ

มอบหมาย  ดงัคาํว่า “รู้รักษาตวัรอดเป็นยอดดี”   

  การใช้ปัญญาเจรจาต่อรอง  ยงัมีเรืÉ องราวเกีÉยวกบัชูชกในมุมทีÉน่ามองอีก ดังตอนทีÉ 

ก่อนทีÉจะเอ่ยปากของสองกุมารจากพระเวสสนัดร ชูชกไดใ้ชว้ิธี “ชกัแม่นํÊ าทัÊ งห้า” ซึÉงเป็นสาํนวน ทีÉ

มีความหมายว่า “การพดูหว่านลอ้มใหผู้ฟั้งเกิดความพึงพอใจแลว้จึงบอกหรือขอในสิÉงทีÉตนตอ้งการ” 

วิธีการของชูชกคือกล่าวถึงคุณประโยชน์ของแม่นํÊ าทัÊ ง ๕ สาย ซึÉงไดแ้ก่ คงคา ยมุนา สรภู อจิรวดี 

และ มหิ ทีÉมีต่อมวลมนุษยแ์ละสรรพสตัวท์ัÊงหลายว่ามากมายมหาศาล เปรียบไดน้ํÊ าพระทยัของพระ

เวสสนัดรทีÉมีพระเมตตาต่อวณิพกยาจกทีÉมาขอพระราชทานสิÉงของเงินทองต่าง ๆ โดยไม่เลือกหน้า 

เป็นกลวิธีอนัชาญฉลาดทีÉแสดงใหเ้ห็นถึงการรู้จกัใชจิ้ตวิทยาในการพดูโนม้นา้วใหผู้ฟั้งเกิดความพึง

พอใจแลว้จึงบอกหรือขอในสิÉงทีÉตนต้องการ ๑๖ไม่เคยทาํตัวเป็นภาระให้คนอืÉนเลีÊ ยง สู้อุตส่าห์

                                                
 ๑๕

  http://202.143.163.245/cai/ta/111/__20.html  (เขา้ถึงขอ้มูล วนัทีÉ ๗ มกราคม ๒๕๕๕) 

 
๑๖

  คมัภีร์ใบลานฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้  อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ. 
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 ๔๗

ประกอบอาชีพทีÉพอจะทาํได ้ คือขอทาน ชูชกขอทานไปตามประสาคนพิกลพิการ ไม่ไดไ้ปสร้าง

ความเดือดร้อนใหใ้คร และคนทีÉใหก้็ดูยนิดีทีÉจะหยบิยืÉนให ้

 ๓.๓.๔  คุณสมบัตขิองชูชกในการเทีÉยวขอทาน 

  ในการหาเลีÊยงชีพของชูชก  อาศยัผูอื้Éนดว้ยการเทีÉยวภิกขาจารไปทั Éวทุกแควน้ไดบ้า้ง

ไม่ไดบ้า้ง  อดมืÊอกินมืÊอ  ค ํÉาไหนนอนนั Éน  เอาแน่นอนไม่ได ้ แต่ชูชกแก่มีลีลาในการขอทานทาํให้

ผูอื้Éนตลกขบขนัไดใ้นลีลาท่าทาง  ซึÉงชูชกเดินขอทานไปทุกแห่งและขอทัÊงชาวไทย  มอญ  แขก  ลาว  

เขมร  ลาว  เป็นตน้  ดงัความว่า  

  .....แต่การขอแก่จีÊ ไปทุกอย่าง  เทีÉยวขอทุกกรอกออกทุกบา้น  ผลาญเอาจนใจลกั

  บกเรือ  เถือเอามอญ  ปลอ้นเอาไทย  ใส่เอาแขก  แทรกอาลาว  กราวเอาเจ๊ก  เขก

  เอาไอย้วน  ชวนเอาฝรัÉง  รัÊ งเอาเขมร  ประเคนเอาหลวงชี  เทีÉยวพิรีÊ พิไร  ไล่ขอ 

 ทุกคํÉาเชา้...๑๗ 

 ตามทีÉผูจ้ารคมัภีร์ใบลานพรรณนาถึงชนชาติต่าง ๆ ไม่ว่าเป็นชาวไทย  มอญแขก  ลาว  

เขมร  ลว้นแต่แสดงใหเ้ห็นว่ากลุ่มชาติพนัธุต่์าง ๆ เหล่านีÊ เขา้มาอยู่ในเมืองไทยตัÊ งหลกัปักฐานทาํมา

หากิน  โดยเฉพาะกลุ่มชาวจีนกบัชาวลาว  เป็นกลุ่มชน  ๒  กลุ่มทีÉมีการตัÊงชุมชนชดัเจนทีÉสุดในภาค

ตะวนัออกเฉียงเหนือ 

 ๓.๓.๕  คุณสมบัตขิองชูชกในการเป็นสามทีีÉด ี

 ความเป็นสามีทีÉดีของชูชกนัÊน  ชูชกถึงจะมีอาชีพในการขอทาน  และเป็นสามีของนาง

อมิตตา  คุณสมบัติของชูชกในฐานะทีÉ เป็นสามีได้แสดงให้เห็นถึงคุณธรรมทีÉควรยึดถือเป็น

แบบอยา่งของสามีทีÉดี  ซึÉงผูว้ิจยัไดต้ัÊงประเด็นในการวิเคราะห์คุณธรรมไว ้ ดงันีÊ  

  ๑)  ความรักในภรรยา 

  ๒)  ความรับผดิชอบในการเลีÊยงดูภรรยา 

  ๓)  ทาํหนา้ทีÉสามีทีÉดี 

 ในฐานะทีÉชูชกเป็นสามีของนางอมิตตา  ไดแ้สดงออกซึÉงความรักภรรยาให้เห็นเป็นทีÉ

ประจกัษ ์ ดงัจะเห็นไดจ้ากขอ้ความในเริÉองมหาเวสสนัดรชาดก  กณัฑ์ชูชก  ตอนหนึÉ งไดก้ล่าวถึงชู

ชกว่า  นั Éงรอนางอมิตตาอยู่ทีÉบนัไดบา้น  เมืÉอเห็นนางอมิตตาเดินร้องไห้กลบับา้น  ก็เขา้ไปซกัถาม  

นางไดเ้ล่าเหตุการณ์ทีÉเกิดขึÊนใหชู้ชกฟังว่าถูกพวกนางพราหมณีรุมด่าทีÉท่านํÊ า  และกล่าวหาชูชกว่า

                                                
 

๑๗
  คมัภีร์ใบลานฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้  อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ. 
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 ๔๘

เป็นตน้เหตุทาํใหน้างเดือดร้อน  ทัÊงไดบ้อกอีกว่า  ต่อไปนีÊ นางจะไม่ทาํงานอะไรทัÊ งสิÊน  ชูชกไดฟั้ง

คาํตดัพอ้ของนางอมิตตาแลว้  จึงพดูจาปลอบโยนพร้อมอาสาทีÉจะทาํงานบา้นงานเรือนทุกอย่างดว้ย

ตนเอง  เพราะชูชกมีความห่วงใยภรรยาของตน  ตอ้งการเอาอกเอาใจตามประสาสามีแก่ทีÉมีภรรยา

สาว  โดยให้สัญญาว่าจะทาํหน้าทีÉแทนทุกอย่าง  ขอให้นางอยู่ในบ้านอย่างสุขสบาย  พฤติกรรม

เช่นนีÊ   แสดงใหเ้ห็นว่า  ชูชกมีความรักภรรยาอยา่งจริงใจ 

 ๓.๓.๖  ลกัษณะเครืÉองแต่งกายและเครืÉองสําอางของชูชก 

 การแต่งกายในยคุนัÊน  ของประชาชนและชูชกมี  ๒  ลกัษณะ  คือ  การนุ่งโจงกระเบน  

หากเป็นวนัพิเศษ  เช่น  มีงานบุญหรืองานรืÉ นเริงต่าง ๆ หญิงสาวมกัจะพิถีพิถนัในการแต่งตัว

มากกว่าวนัธรรมดา  ความในตอนหนึÉ งว่า  นางอมิตตาขู่ชูชกว่า  หากชูชกไม่ไปหาทาสมาให้นาง

แลว้  ยามใดทีÉชาวบา้นจดังานรืÉนเริง  มีงานตรุษสงกรานต์  นางจะแต่งตวัให้พริÊ งเพรา  เพืÉอเป็นทีÉ

สนใจของหนุ่ม ๆ การแต่งตวัให้พริÊ งเพราตามทีÉนางอมิตตาขู่ชูชกนัÊน  ก็คือ  การบรรจงแต่งตวัให้

งามจนมีหนุ่ม ๆ มารุมตามรุมเกีÊยว  ดงัความว่า 

 .....เมืÉอยามตรุษสงกรานต ์ ชาวบา้น ฝงูหนุ่มฝงูสาว  เขาแต่งตวัไป  นางก็จะเกลา้ 

 ผมมวย  แซมดว้ยดอกไม ้ นางจะนุ่งผา้ใหม่  ทีÉเนืÊอบาง ๆ ลมพดัเยน็ ๆ ใหเ้ห็น 

 ราง ๆ นางจะโกงกระดาง... อีกความว่า 

 .....เมืÉอถึงฤดู  ตรุษสารท  บ่าวสาวแต่งแง่  ทัÊ งแม่ม่ายหนุ่มแก่  แต่งแง่กรุยกราย  ทัÊ งพ่อ

หมา้ยตดัผมใหม่ไปล่เปลืÉอง  ย่างเยืÊองไปมา  คราทีÉนัÊนนางก็จะแต่งแง่ทานํÊ ามนั  แป้งผดัหน้ากนัไร  

ทดัดอกไมส้องหู  ห่มชมพเูรืองรอง  นางก็จะท่องหาผูช้ายทีÉงาม ๆ .....๑๘ 

  ๓.๓.๖.๑  การแต่งกายของชาวบ้าน  นาน ๆ ครัÊ งจึงจะพิถีพิถนัการแต่งตวัสักครัÊ ง

หนึÉง  ถือโอกาสทีÉหญิงสาวจะประกวดประชนักนั  เช่นเดียวกบันางอมิตตาทีÉกล่าวมาแลว้ว่า  ตนจะ

แต่งตวัดว้ยผา้บาง ๆ ผา้ใหม่  แต่งตวัทาํผมใหม่  และทดัดอกไม ้ เป็นตน้  เครืÉองนุ่งห่มจาํพวกผา้ชุด

นัÊนเป็นสิÉงทีÉผูห้ญิงพิถีพิถนัในการเลือกสรร  และตกแต่งกายกนัอย่างมาก  เช่น  การนุ่งห่มดว้ยผา้

จากพาหุหรัด  ซึÉงเป็นผา้ลายอยา่งหนึÉง  เรียกตามชืÉอเมืองทีÉผลิต  โดยเมืองพาหุหรัด  เป็นเมืองหนึÉ ง

ในอินเดีย   ทีÉเป็นแหล่งผลิตผา้ลายทีÉส่งมายงัเมืองไทย  ดว้ยความเป็นผา้ลายนีÉเอง  ผูส้วมใส่มกัจะใส่

ในโอกาสพิเศษ  ตามธรรมเนียมชาวบา้นในทอ้งถิÉนนัÊน  ๆ

  ๓.๓.๖.๒  เครืÉองแต่งกายของฝ่ายชาย  ในมหาชาติกัณฑ์ชูชก  ฉบับวดับ้านแขว  

ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุขนัธ ์ จงัหวดัศรีสะเกษ นัÊนไดพ้รรณนาถึงการแต่งกายชายไวว้่า  โดยปกติชาย

                                                
 

๑๘
 คมัภีร์ใบลานฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้  อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๔๙

ชาวบา้นธรรมดาไม่นิยมสวมเสืÊอห่มผา้  นุ่งแต่โจงกระเบนเท่านัÊน  เพืÉอความสะดวกในการทาํงาน  

แต่ทัÊงนีÊ ในจดหมายเหตุลาลแูบร์ ๑๙    มีการบนัทึกลกัษณะการแต่งกายของชายสมยัโบราณไวว้่า  

  .....เครืÉองแต่งกายผูห้ญิงทีÉผดิกบัผูช้ายนัÊน  คือ  ผูห้ญิงนุ่งผา้ตามวงรอบ 

  ตวัอยา่งเช่นผูช้ายนุ่ง  แต่ผูห้ญิงปล่อยผา้ตามกวา้ง  คลุมลงมาปรกถึงหนา้ 

  แขง้(นุ่งจีบ)  ทาํนองกระโปรงสายฝรัÉง  แต่ผูช้ายโจงกระเบนมว้นตลบ 

  กลบัขึÊนไป หลงัหว่างขา  แต่เมืÉอนุ่งนัÊนชกัผา้ปล่อยเป็นชายพกหอ้ยยาว 

  ลงมาขา้งหนา้  ชายกระเบนเอาไปโจงไวต้รงทีÉรัดสะเอวดา้นหลงั  มกัมี 

  ผา้คาดพุงรัดคลา้ย ๆ กบัเข็มขดัของเรา... 

 ลกัษณะการแต่งตวัของชายทีÉเป็นชายเจา้ชูใ้นสมยักรุงรัตนโกสินทร์ตอนตน้  ซึÉงนิยมนุ่ง

ผา้ลอยชาย  กล่าวคือ  จะนุ่งผา้ตามสบาย  ไมม้ว้นผา้ขึÊนมาเหน็บหางอย่างเช่นโจงกระเบน   ถือเป็น

การไม่สุภาพนกั  แต่ชายชาวมอญชอบนุ่งผา้แบบลอยชาย  นอกจากนีÊ ยงันิยมทดับุหรีÉ   เพราะรู้สึกว่า

โกแ้ละแสดงว่าเป็นนกัเลงเจา้ชู ้ พวกผูช้ายเจา้ชูส้มยัก่อน  เขาชอบทดับุหรีÉและยาดม  ถา้เป็นผูห้ญิง

เจา้ชูก้็มกัทดัพลจีูบขนาดยาว  แต่กดักินใหแ้หว่งเสียบา้ง  ทีÉเอาทดัหูเพราะสูบเหลือไว ้ หรือกินเหลือ

ไว ้ จะทิÊงก็เสียดาย  ไม่ทราบว่าจะวางไหวที้Éไหน  จึงทดัหูเหมาะแลว้๒๐ 

 สรุป  ชูชก   เป็นชาวบ้านพราหมณ์ชืÉอทุนนวิฏฐะ  ในกาลิงครัฐ  มีบิดานามว่าโตลก

พราหมณ์   มารดานามว่า  นางจนัทีพราหมณี   เมืÉอบิดา  มารดาตายหมดแลว้จึงค่อยไดดี้  อาศยัอยูก่บั

ลุงป้า  ทีÉหมู่บ้านทุนนวิฏฐะ  มีอาชีพขอทาน  เป็นผูที้มีบุคลิกลกัษณะ ในด้านต่างๆของชูชก ทีÉ

เรียกว่าบุรุษโทษ ๑๘ ประการ  ใชรู้ปร่างทีÉพิการในการประกอบอาชีพขอทาน  ไดภ้รรยาสาวนามว่า  

อมิตตา  ไดใ้หชู้ชกไปขอสองกุมารจากพระมหาเวสสนัดร  ทีÉบาํเพญ็บารมีอยูที่Éเขาวงกต  เพืÉอมาเป็น

ทาสรับใช ้ แต่เทวดาดลใจให้เดินหลงทางกลบัไปเมืองของพระเจา้สัญชยั  พระองค์จึงไดไ้ถ่ถอน

หลานทัÊงสองพระองค์  และพระองค์ไดม้อบทรัพยส์มบติับริวารมากมาย  แต่ดว้ยความละโมบใน

อาหาร  เมืÉอรับประอาหารเขา้ไปเป็นจาํนวนมาก  ธาตุไฟจึงแตกสลาย  ชูชกเฒ่าก็ลมสิÊนใจตายทนัทีÉ     

 

  

 

                                                
 

๑๙
สุวนีย ์ ชวนสนิท, วิเคราะห์ร่ายยาวมหาเวสสันดรชาดกทางวฒันธรรมไทย, วิทยานิพนธ์ปริญญา

อักษรศาสตรมหาบัณฑิต,  แผนกวิชาภาษาไทย, ( บณัฑิตวิทยาลยั : จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั, ๒๕๑๘),  หนา้  ๘๔. 

 
๒๐

คมัภีร์ใบลานฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้  อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 

บททีÉ ๔ 

วเิคราะห์หลักธรรมการปกครองวฒันธรรมการศึกษาเศรษฐกิจ  

ทีÉปรากฏอยู่ในชูชกกัณฑ์วรรณกรรมเวสสันดร 

 การวิเคราะห์หลกัธรรมในแง่มุมต่าง ๆ นัÊน  หมายถึง  การขยายความเนืÊอหาทีÉปรากฏอยู่

ในคมัภีร์ใบลานอกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุขนัธ ์ จงัหวดัศรีสะเกษ  ทีÉเป็น

วรรณกรรมอกัษรขอมฉบบัเก่า  ทีÉมีการจารในราวพุทธศกัราช  ๒๔๖๒  โดยท่านมุนธิ  ดี  ทีÉอยู่ใน

หมู่บา้นตะเคียน  ทีÉเป็นกวีทอ้งถิÉน  ในบทนีÊ ผูว้ิจยัศึกษา  เรืÉ อง  หลกัธรรม  การปกครองวฒันธรรม  

เศรษฐกิจ  ค่านิยมทางสงัคม  ดงัต่อไปนีÊ  

๔.๑  หลกัธรรมในวรรณกรรมชูชกทีÉปรากฏในคมัภีร์ใบลานอกัษรขอม 

 พระเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชก คุณธรรมตวัละครในครอบครัวฐานะทีÉเป็นลกูกล่าวถึงคือ  

นางอมิตตา เป็นบุตรของตระกลูพราหมณ์สองสามีภรรยาคู่หนึÉง มีรูปร่างทีÉงดงามเป็นทีÉหลงไหลของ

ชายหนุ่มทีÉพบเห็น แต่นางตอ้งตกเป็นภรรยาของชูชกเป็นเพราะพ่อแม่ของนางนัÊนไดน้าํเงินทองทีÉชู

ชกนาํมาฝากไวน้ัÊนไปจบัจ่ายใชส้อยจนหมด แลว้ไม่มีคืนใหชู้ชกจึงจาํเป็นจะตอ้งยกลูกสาวให้แทน 

นางเป็นลูกทีÉดีกตญัsูพ่อแม่ เห็นไดจ้ากตอนทีÉพ่อแม่ยกเธอให้แก่ชูชกนางก็ไม่ไดแ้สดงอาการขดั

เคืองหรือไม่พอใจแต่อย่างใด ยินยอมเป็นภรรยาของชูชกแต่โดยดีเพืÉอทดแทนบุญคุณของพ่อแม่ 

และนางก็ไดป้ฏิบติัตนเป็นภรรยาทีÉดีของสามีอีกดว้ย ปรนนิบติัชูชกอยา่งไม่ขาดตกบกพร่อง ไม่เคย

ทาํใหชู้ชกนอ้ยอกนอ้ยใจเลย สามารถกล่าวถึงคุณธรรมในตวัของนางได ้๓ ประการคือ 

  ๑)  ความเสียสละเห็นไดจ้ากพ่อแม่ของนางนัÊนไดน้าํเงินทองทีÉชูชกนาํมาฝากไวน้ัÊน

ไปจบัจ่ายใชส้อยจนหมด แลว้ไม่มีคืนใหชู้ชกจึงจาํเป็นจะตอ้งยกลกูสาวใหแ้ทน 

  ๒) ความกตญัsูกตเวทีเห็นไดจ้ากตอนทีÉพ่อแม่ยกเธอให้แก่ชูชกนางก็ไม่ไดแ้สดง

อาการขดัเคืองหรือไม่พอใจแต่อยา่งใด ยนิยอมเป็นภรรยาของชูชกแต่โดยดีเพืÉอทดแทนบุญคุณของ

พ่อแม่ 

  ๓) ความยดึมั Éนในการทาํความดี๑เห็นไดจ้ากนางอมิตตา  ไดป้ฏิบติัตนเป็นภรรยาทีÉ

ดีของชูชกผูเ้ป็นสามี ปรนนิบติัชูชกอยา่งไม่ขาดตกบกพร่อง  ในฐานะทีÉเป็นภรรยา 

                                                             

 
๑
คมัภีร์ใบลานฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ 
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๕๑ 

 

 นางอมิตตาไดท้าํหนา้ทีÉของความเป็นลูกทีÉดีของพ่อแม่โดยยินยอมทีÉจะเป็นภรรยาของ

เฒ่าชูชกเพืÉอเป็นการทดแทนคุณผูมี้พระคุณ หากไม่เช่นนัÊนแลว้พ่อแม่ของนางก็จะถกูชูชกมา 

ทว้งเงินทองอยูร่ํÉ าไปไม่มีสิÊนสุดและพ่อแม่ก็ไม่มีหนทางอืÉนใดทีÉจะหาเงินจาํนวนมากมายเช่นนัÊนมา

ชดใชคื้นได ้ จึงถือไดว้่านางเป็นผูมี้ความกตญัsูกตเวทีอย่างมาก เพราะสาํนึกในบุญคุณของพ่อแม่

แลว้ตอบแทนท่าน    

 ๔.๑.๑  คุณธรรมในครอบครัวฐานะทีÉเป็นสามภีรรยาในวรรณกรรมชูชก 

 คุณธรรมของสามีภรรยาในมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชกนีÊ   บทบาทของชูชกผูเ้ป็นสามี

และบทบาทของนางอมิตดา ผูเ้ป็นภรรยา ไดแ้สดงให้เห็นถึงคุณธรรมทีÉควรยึดเป็นแบบอย่างของ

สามีภรรยาทีÉดี ซึÉงสามารถแบ่งหวัขอ้ไดด้งันีÊ  

  ๑)  คุณธรรมทีÉปรากฏอยูใ่นคมัภีร์ใบลานมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑ์ชูชกอกัษรขอม

ในฐานะเป็นสามีพึงใหแ้ก่ภรรยา  ผูอ้ยูทิ่ศเบืÊองหลงัมี  ๕    ประการ คือ 

  (๑)   ใหเ้กียรติยกยอ่งภรรยาสรรเสริญ 

  (๒) ไม่ดูหมิÉนภรรยา 

  (๓)  ไม่ประพฤตินอกใจภรรยา 

  (๔)   มอบความเป็นใหญ่ใหภ้รรยา 

  (๕)  ใหเ้ครืÉองแต่งตวัแก่ภรรยา 

 การทีÉเป็นสามีทีÉดีไดน้ัÊน  จะตอ้งประพฤติตนใหอ้ยูใ่นหลกัธรรมทัÊ ง  ๕  ประการนีÊ   การ

ให้เกียรติภรรยานัÊน  คือ  การพูดจาด้วยคาํไพเราะเพราะพริÊ งน่าฟัง  กล่าฝวยกย่องรับรองว่าเป็น

ภรรยาทีÉดีของตน  ตามโอกาสทีÉสมควร  ไม่ดูหมิÉนภรรยาในทีÉนีÊ   คือ  ไม่ดูด่าว่าภรรยาดุจทาสี หรือ

ทาส  ไม่แสดงกิริยาอยา่งใดอยา่งหนึÉงซึÉงเป็นการดูหมิÉนประมาท  ไม่ประพฤตินอกใจนัÊน  หมายถึง

การไม่ทาํชูส้าวกบัหญิงอืÉน  ทีÉมิใช่ภรรยาของตน  มอบความเป็นใหญ่ให้ภรรยาภายในบา้นเรือน  มี

อาํนาจจดัการบริหารในบา้นทุกอยา่ง  ตลอดจนทรัพยสิ์นเงินทอง  แสวงหาเครืÉองประดบัของสตรี  

อญัญมณี  เสืÊอผา้  อาภรณ์  ทีÉเป็นของดีของแปลกมาใหภ้รรยา  ตามกาํลงัทรัพยข์องตนทีÉมีอยู ่

  ๒)  คุณธรรมทีÉปรากฏอยูใ่นคมัภีร์ใบลานมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชกอกัษรขอม

ในฐานะเป็นภรรยาผูอ้ยูทิ่ศเบืÊองหลงัพึงใหแ้ก่สามี  มี  ๕    ประการ คือ 

  (๑) จดัการงานดี 

  (๒) สงเคราะห์คนขา้งเคียงสามีดี 

  (๓) ไม่ประพฤตินอกใจสามี 

  (๔) รักษาทรัพยที์Éสามีหามาได ้
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๕๒ 

 

 (๕) ขยนัไม่เกียจคร้านในกิจทัÊงปวง๒ 

 ภรรยาพึงตอบแทนสามีดว้ยคุณธรรมเหล่านีÊ   เป็นผูข้ยนัทาํกิจการในบา้นเรือน  ในดา้น

ความสะอาดให้เรียบร้อย  เก็บสิÉงของเข้าทีÉจัดระเบียบให้ดูดี  จับใช้สอยได้สะดวก  เป็นผูรู้้จัก

สงเคราะห์คนขา้งเคียงดว้ยการตอ้นรับปราศรัย  และแบ่งปันสิÉงของแก่บุคคลผูเ้ป็นมิตรเป็นญาติฝ่าย

สามี  ซืÉอสตัยสุ์จริตจงรักภกัดีต่อสามี  ไม่ตอ้งบุรุษอืÉนนอกจากสามี  รู้จกัรักษาประหยดัอดออม  ใน

เงินทองทีÉสามีหามาได ้ ใชจ่้ายแต่พอดีในสิÉงทีÉจาํเป็น  ขยนัอดทนในการงาน  สิÉงใดทีÉเป็นหน้าทีÉของ

ตน  ตอ้งทาํใหเ้สร็จเรียบร้อย  แมแ้ต่งานของสามีทีÉทาํคา้งอยู่ก็ช่วยประสานให้เสร็จไม่เห็นแก่เหน็ด

เหนืÉอย   คือ  ความรักในสามีของ  นางอมิตตาในฐานะทีÉเป็นภรรยา นางไดแ้สดงความรับผดิชอบใน

การปรนนิบติัสามีใหเ้ป็นทีÉประจกัษ์  การทีÉนางอมิตตาปฏิบติัหน้าทีÉเป็นแม่บา้นแม่เรือนดว้ยความ

เอาใจใส่เป็นอยา่งดีนัÊน ก็เพราะว่านางเคารพเชืÉอฟังต่อสามี จึงพยายามดูแลทาํงานบา้นทุกอย่างดว้ย

การหุงหาอาหาร จากนัÊนเก็บผกั ตดัฟืน ตาํขา้ว และปัดกวาดเช็ดถู โดยไม่ตอ้งให้สามีเตือน รู้จกัทาํ

หน้าทีÉในบา้นอย่างไม่ขาดตกบกพร่อง   มีความซืÉอสัตยต่์อสามี  นางอมิตตายงัเป็นผูห้ญิงทีÉสงบ

เสงีÉยม เรียบร้อย อดทนและอยู่ในโอวาทของสามี เห็นได้ในตอนทีÉนางถูกด่าเสียดสีจากพวก

พราหมณีอยา่งหนกัก็ตาม  เยาะเยย้นางให้ไดรั้บความอบัอาย ก็รู้สึกเสียใจเป็นอย่างยิ Éง แต่นางก็ไม่

แสดงอาการโกรธเคืองหรือโตต้อบกบัพวกนางพราหมณีเหล่านัÊนเลย เดินร้องไห้กลบับา้นและเล่า

เรืÉ องทีÉเกิดขึÊนให้ชูชกผูเ้ป็นสามีฟังอย่างละเอียดพร้อมกบับอกว่าต่อไปนางจะไม่ทาํงานบา้นงาน

เรือนอีก ชูชกจึงรับอาสาทีÉจะทาํงานทุกอยา่งเอง แต่นางไม่ยนิยอมโดยรีบทดัทานขึÊนทนัทีดว้ยความ

เคารพในสามีซึÉงนางแสดงออกโดยไม่ยินยอมให้ชูชกทาํงานในหน้าทีÉของตน ดว้ยผิดประเพณีเคย

ปฏิบติัมา การมอบความเป็นใหญ่ให้สามีชูชก เพราะเป็นผูที้ÉมีบทบาทสาํคญัในการดาํเนินเรืÉองใน

กณัฑนี์Ê   แก่เลีÊยงชีวิตดว้ยการขอทาน มีความโลภไม่พอใจสิÉงทีÉตนมีอยู่ มกัโกรธโมโหอย่างรุนแรง 

จิตใจโหดร้าย ไม่ชอบทาํบุญกุศลก่อแต่กรรมชั Éว แต่ก็มีความรักต่อนางอมิตตาอยา่งมาก  และปฏิบติั

ตนเป็นสามีทีÉดี  อมิตตาไดแ้สดงใหเ้ห็นถึงความรับผดิชอบในการปรนนิบติัต่อสามี ดงัจะเห็นไดจ้าก

ตอนทีÉนางจดัเตรียมอาหารให้ชูชกนาํไปเป็นเสบียงสาํหรับเดินทางไปขอพระกุมารทัÊ งสองมาเพืÉอ

เป็นทาสรับใช ้ การทีÉอมิตตาจดัเตรียมเครืÉองเสบียงกรังใหแ้ก่ชูชก ดว้ยความละเอียดรอบคอบนัÊน ก็

เพราะนางมีความประสงคที์Éจะใหชู้ชกไดรั้บความสะดวกในการเดินทาง จึงจดัแจงอาหารชนิดต่างๆ

ลงยา่มอยา่งมีระเบียบ ทัÊงอาหารทีÉเป็นของแหง้สาํหรับรับประทานไดห้ลายวนั เพราะไม่บูดเน่า และ

อาหารทีÉรับประทานไดโ้ดยไม่ตอ้งปรุง เพืÉอให้ชูชกไดพ้กพาระหว่างเดินทางไปเขาวงกต โดยมิให้

ขาดตกบกพร่อง พฤติกรรมเช่นนีÊ  แสดงใหเ้ห็นว่า อมิตตามีความรับผดิชอบในการปรนนิบติัสามี ซึÉง

                                                             

 
๒

ที. ปา. (ไทย)  ๑๑ / ๒๖๙ / ๒๑๔. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๕๓ 

 

นางไดแ้สดงออกโดยจดัเสบียงอาหารอยา่งประณีต เพืÉอใหชู้ชกนาํไปรับประทานอาหารในเวลาเดิน

ทางไกลอยา่งพอเพียง  

จากการวิเคราะห์คุณธรรมของตวัละครประกอบในฐานะทีÉเป็นภรรยา ดงักล่าวมาแลว้ขา้งตน้ จะเห็น

ไดว้่า พฤติกรรมของอมิตดาดาํรงตนอยูใ่นฐานะภรรยาทีÉดี มีความรับผิดชอบในการปรนนิบติัสามี

อนัเป็นคุณสมบติัทีÉสามารถนาํไปเป็นหลกัในการดาํเนินชีวิตครอบครัวให้มีความมั Éนคงแข็งแรง

ตลอดไป 
  

 ๔.๑.๒  หลกัสังคหวตัถุในวรรณกรรมชูชก 

 การสงเคราะห์ด้วยวตัถุปรากฏในวรรณชูชก ดังความปรากฏว่า  “เมืÉอชูชกกราบทูล

สนองว่าขา้แต่พระเจา้สญชยั พระราชกุมารกุมารีทัÊงสองนีÊ  พระเวสสันดรทรงยินดี พระราชทานแก่

ขา้พระบาท ๑๕ ราตรี ทัÊงวนันีÊ  นบัแต่ขา้พระบาทไดพ้ระราชกุมารกุมารีมาพระเจา้สญชยัไดท้รงสดบั

คาํชูชกกราบทูล จึงตรัสว่าแกไดม้าดว้ยวาจาพึงให้รักอย่างไร ตอ้งให้พวกขา้เชืÉอดว้ยเหตุโดยชอบ 

ใครบ้างจะให้บุตรบุตรีอนัเป็นทานสูงสุด”๓ สอดคล้องกับหลกัธรรมทางพระพุทธศาสนา คือ 

หลกัธรรมสงัคหวตัถุ  คือ  หลกัธรรมเป็นทีÉตัÊงแห่งสงเคราะห์เมืÉอมาอยูด่ว้ยกนัเป็นหมู่เป็นคณะหรือ

เป็นสามี  ภรรยาจะตอ้งมีหลกัธรรม  ๔  ประการ  คือ 

  (๑)  ทาน   คือ  การให ้

  (๒)  เปยยวชัชะ  คือ  วาจาเป็นทีÉรัก 

  (๓)  อตัถจริยา  คือ  การประพฤติประโยชน ์

  (๔)  สมานตัตตา  คือ  การวางตนสมํÉาเสมอ ๔ 

 สงัคหวตัถุ  แปลว่า  หลกัธรรมอนัเป็นทีÉตัÊงแห่งการเกืÊอกูลสงเคราะห์ซึÉงกนัและกนั  อนั

เป็นความเอืÊอเฟืÊ อเกืÊอกลูต่อหม่าคณะ คือ  การใหใ้นสิÉงทีÉควรให ้ การพดูจาเอาใจ  ถนอมนํÊ าใจมีวาจา

ทีÉไพเราะ น่ารัก  พดูในสิÉงทีÉเป็นประโยชน์แก่ตนและคนอืÉน  ประพฤติตนในสิÉงทีÉเป็นประโยชน์  ไม่

ทาํตวัเหลวไหล  วางตนเสมอไม่ถือตวั เสมอตน้เสมอปลาย ผูป้ระพฤติธรรมทัÊง  ๔  ประการนีÊ   เป็นผู ้

ทีÉสามารถสมานสามคัคีใหแ้น่นเฟ้น  เป็นผูมี้บริวารมาก   

  

 

                                                             
 ๓ข.ุชา.สตฺตติ.อ.(ไทย) ๖๔/๑๒๖๙/๗๗๕.  

 
๔

ที. ปา. (ไทย)  ๑๑ / ๓๑๓ / ๒๙๕. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๕๔ 

 

 ๔.๑.๓   คุณธรรมในฐานะเป็นพ่อแม่ในวรรณกรรมชูชก 

 พ่อแม่เป็นบุพพการีผูใ้หก้าํเนิดแก่ลกู ให้ความรัก ความอบอุ่น เลีÊยงดูลูก ทุ่มเททุกอย่าง

ใหล้กู เพืÉอจะไดเ้ป็นคนดีของสงัคม ผูเ้ป็นพ่อแม่ จึงเป็นหลกัสาํคญัในการอบรมสั Éงสอน รับผิดชอบ

ในการเลีÊยงดู ดว้ยความรัก ความเสียสละ เอน็ดูสงสารห่วงใย เพืÉอใหล้กูมีความสุขสบาย 

 มหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชกอกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุขนัธ ์ 

จงัหวดัศรีสะเกษ  ไดก้ล่าวถึงความรักความห่วงใยของพ่อและแม่ทีÉมีต่อลกูและคุณธรรมทีÉควรยดึถือ

เป็นแบบอยา่งของพ่อแม่ทีÉดี ผูว้ิจยัไดว้ิเคราะห์คุณธรรมในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชกในฐานะ

เป็นพ่อแม่ ได ้  ๒  ประเด็น คือ๑)  ความห่วงใยลกู๒)   การสั Éงสอนลกูใหย้ดึมั Éนในความดี  

 ๑)  ความห่วงใยลกูในคมัภีร์ใบลาน ฉบบัอกัารขอม ยงัมีตอนทีÉแสดงถึงความรัก

ระหว่างพ่อแม่กบัลกูตอนทีÉแม่ของนางอมิตดาไดย้กนางให้เป็นภรรยาของชูชกนัÊน ก่อนทีÉชูชกนัÊน 

ก่อนทีÉชูชกจะพานางไปจากแม่ของนางอมิตดาก็ฝากฝังไวก้ับลูกสาวกบัชูชกให้เลีÊ ยงดูตามความ

เอน็ดูสงสารและไดก้ล่าวอวยพรใหล้กูสาวมีความสุขสบาย ไร้โรคามาเบียดเบียน ดงัความต่อไปนีÊ  

   นางพราหมณีพดูฝากฝังบุตรีไวก้บัตาชูชกพราหมณ์ตามแต่จะ 

  เอน็ดูกรุณานางอมิตตตาบุตรีของเรา นางพราหมณ์จึงลบูไลห้ลงัของ 

  ลกูแลว้กล่าวว่า โอ ้ลกูเอ๋ย ลกูรักดั Éงแกว้ตาของแม่เอ๋ย แม่ไม่มีทรัพยอ์ะไร 

  จะใหล้กูนาํไป แม่อยูทุ่กวนันีÊ  ก็ขดัสนลาํบากมากนะลกูเอ๋ย ขอนางจงไป 

  อยูก่บัตาชูชก อยา่ใหมี้ทุกขโ์ศกโรคภยั ความเจ็บไขไ้ดป่้วยอยา่มาเบียด 

  เบียนและ๕ 

 ๒)  การสั Éงสอนลูกให้ยึดมั Éนในความดีการสั Éงสอน หมายถึง การชีÊแจงให้เข้า

และบอกใหท้าํ๖เป็นการแนะนาํชีÊแจงใหบุ้ตรดาํรงตนอยูใ่นความดี เพืÉอใหบุ้ตรเกิดความพอใจในอนั

ทีÉจะกระทาํความดีอยา่งเต็มใจ ซึÉงจะเห็นไดจ้ากการประพฤติและปฏิบติัของ 

อมิตตาเธอก็ปฏิบติัตวัสมเป็นยอดกุลสตรีทีÉดี  อยูใ่นโอวาทของพ่อแม่ ไม่นอกคอกนอกทาง  เช่นคติ

นาํสมยัทีÉมกัยดึกนัในหมู่กุลนารีปัจจุบนับางท่าน เมืÉอมีเรือนก็ปฏิบติัตนตามประเพณีนิยมทีÉมีอยู่ใน

สมยันัÊน ถึงรูปร่างของสามีจะไม่น่าพิสมยั  เมืÉอมีนํÊ าใจงามเอาอกเอาใจดีอยู่ เธอก็วางตวัสมหน้าทีÉ

ของตน เมืÉออีกฝ่ายหนึÉงเป็นผูห้า อีกฝ่ายหนึÉงก็ไม่เพิกเฉยงานเรือนไปนั Éงรําไพ่  ไม่ทาํตวัเป็นเหมือน

                                                             
 

๕คมัภีร์ใบลานมหาเวสสันดรชาดก กณัฑชู์ชกอกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุ

ขนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ 

 ๖ราชบณัฑิตยสถาน.  พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒,  (กรุงเทพมหานคร  :  นาม

มีบุ๊คส์  พบัลิเคชั Éน),  หนา้  ๑๒๗๕. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๕๕ 

 

ดอกไมป้ระดบัแจกนั หรือเป็นฝ่ายแบมือรับฝ่ายเดียว เมืÉอหากต่างคนต่างรู้ใจกันและกนัดี ความ

ตอ้งการของแต่ละฝ่ายก็จะรวมกนัเขา้เป็นอนัหนึÉ งอนัเดียว ไม่คิดว่าใครจะเป็นชา้งเทา้หน้า หรือว่า

ใครเป็นชา้งเทา้หลงั ช่วยกันทาํช่วยกนัใช้ช่วยกันหา ต่างให้กาํลงัใจซึÉ งกันและกัน ก็จะไม่มีการ

ทะเลาะเบาะแวง้ใหเ้สียความสุขไป 

๔.๒ การเมอืงการปกครองในวรรณกรรมชูชกทีÉปรากฏในคมัภีร์ใบลานอกัษรขอม  

 ในสมยัโบราณ กษตัริยเ์ป็นทัÊงผูน้าํและผูป้กครองสูงสุดในอาณาจกัรดินแดนของตนเอง มี

อาํนาจอย่างสมบูรณ์ในมือสามารถทีÉจะให้คุณและโทษแก่ผูที้Éอยู่ใต้ปกครองต่างๆ แมป้ระทั Éงใน

ประเทศไทยของเราในสมยัอดีต ปกครองดว้ย กษตัริย ์ทีÉเป็นทัÊ งผูน้าํและผูป้กครองสูงสุดในอาณา

เขต อาทิ เช่น การปกครองในระบอบสมบูรณาญาสิทธิราช  เป็นตน้ ซึÉงผูป้กครองนัÊนสามารถแยกได ้ 

๒  ระดบั คือ  กษตัริย ์ และ ขุนนางและราชการดงันีÊ  
 

 ๔.๒.๑  พระมหากษัตริย ์ถือเป็นผูป้กครองสูงสุดในประเทศ ไม่ว่าจะในด้านใดก็ตาม 

และเป็นอาํนาจสิทธิÍ ขาดของการวินิจฉยั การแต่งตัÊง และการทาํงานของระบอบต่างๆ ตามลาํดบัขัÊน

ในสมยัก่อน ในมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑ์ชูชก ฉบบัภาษาเขมร แมจ้ะเห็นไดว้่า พระราชามีอาํนาจ

สิทธิÍ ขาดในการปกครองประเทศ แต่ก็ยึดถือหลกัของความมีส่วนร่วมของประชาชนในการแสดง

ความคิดเห็น ในการเรียกร้อง และในการวินิจฉยัลงโทษดว้ยเช่นกนั และบุคคลทีÉกระทาํความผิดไม่

ว่าจะเป็นใคร ก็ไม่มีสิทธิÍ ยกเวน้ แมก้ระทั Éงพระญาติเองก็สามารถลงโทษไดเ้ช่นกนัไม่มีขอ้ยกเวน้ 

หากการกระทาํนัÊนเป็นความผดิไม่ถกูตอ้งและประชาชนส่วนใหญ่ก็ไม่เห็นชอบดว้ย ดงัตอนทีÉชูชก

เขา้ไปถามหาพระเวสสันดรกบัชาวเมืองแลว้ชาวเมืองก็ไดก้ล่าวถึงสาเหตุทีÉพระเวสสันดรตอ้งถูก

เนรเทศให้ไปอยู่เขาวงกตก็เพราะพวกขอทานนีÊ มาขอช้างปัจจยันาเคนทร์แลว้พระเวสสันดรทรง

พระราชทานใหไ้ป ทาํใหป้ระชาชนส่วนใหญ่ไม่เห็นดว้ย พระราชบิดาจึงตอ้งทาํตามความตอ้งการ

ของประชาชนเพราะเห็นว่าพระเวสสนัดรทาํผดิ สมควรไดรั้บการลงโทษ ดงัความต่อไปนีÊ  

 อนัว่าชูชกสะพายบริขารเดินงกเงิÉนโซเซไปตามทางทีÉไปยงัเชตุดร 

  ราชสถาน จนกระทั Éงไดเ้ห็นผูค้นเขานั Éงอยูข่า้งทาง ตะแกก็เดินเขา้ 

  ไปไต่ถามมหาชืÉอพระบาทศรีเวสสนัตรว่า ฯ สุหึ เวสนฺตโร (เวสฺ 

  สนฺตโร) ราชา ฯ ว่าพระบาทศรีเวสสนัตรบวรขตัติยวงศ ์พระองค ์

  ประทบัอยูใ่นสถานทีÉแห่งใด นะท่าน ขอพวกท่านทัÊงหลายไดโ้ปรด 

  บอกเราสกันิดเดีÌยวนีÊดว้ย ฯ เตร (เต)วาสินฺโน(นครวาสิโน)ฯ ฝ่าย 

  ชาวนครทัÊงหลายนัÊน เมืÉอไดย้นิคาํของตาชีถามหาพระบาทศรีเวส 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๕๖ 

 

  สนัตรบวรโพธิสตัว ์เขาก็มีใจโกรธเคืองต่อตาพราหมณ์ พากนัด่า 

  ตามอาํเภอใจ ว่า เออ ไดพ้ราหมณ์นีÊ เอง มนัตามมาเบียดเบียนย ํÉาย ี

  พระองค ์มนัไม่รู้จกัทาํมาหากิน คา้ขายอะไรเลย เมืÉอมนัอยากได ้

  อะไรแลว้ ก็ขอเอาตามอาํเภอใจตอ้งการ ฝ่ายพระองคก์็พระราช 

  ทานแลว้ไม่เคยเหลือไวใ้นใจ ควรอะไรทีÉมาขอทัÊงชา้งปัจจยันา 

  เคนทร์เป็นบุคคลทีÉทาํใหเ้กิดความกงัวลใจพวกราษฎรก็พากนัโกรธ 

  ทัÊงพระนคร จนกระทั Éงพระวรบิดาก็ทรงพระพิโรธต่อพระองค ์จึง 

  ทรงใหเ้นรเทศออกจากพระราชสถาน..๗ 

 ๔.๒.๒ ขุนนางละข้าราชการในวรรณกรรมชูชก 

 เป็นผูมี้อาํนาจมากพอสมควรเพราะทาํหนา้ทีÉคอยตอบสนองพระบรมราชขา้ราชการหาก

พิจารณาเฉพาะบทบาททีÉพบในกณัฑชู์ชกนีÊปรากฏว่า ขุนนางและโองการของพระมหากษตัริยแ์ละ

นาํหลกัการไปปฏิบติัหรือประกาศให้ประชาชนทั Éวไปไดรู้้ต่อไป ประชาชนทั Éวไปจะเกรงกลวัต่อ

บุคคลทีÉเป็นขุนนางและขา้ราชการ เพราะสามารถให้คุณและโทษแก่ตนได ้เห็นไดจ้ากกณัฑ์ชูชก

ฉบบัภาษาเขมร ตอนทีÉชูชกไปหาพราหมณ์สหายเพืÉอทวงเงินทีÉฝากไวคื้น แต่พราหมณ์สองสามี

ภรรยาไม่มีเงินจะคืนให ้ชูชกจึงไดข่้มขู่ดว้ยการบอกว่าตนเองนัÊนรู้จกัขุนนางและขา้ราชการในกรม

ทุกกรม จะใหเ้จา้หนา้ทีÉเหล่านัÊนมาจบัสองสามีภรรยานัÊนไปจองจาํ ให้ติดคุกติดตะราง เพืÉอลงโทษ  

แสดงใหเ้ห็นว่าขา้ราชการหรือว่าบุคคลชัÊนปกครองนัÊนมีอาํนาจสิทธิพิเศษกว่าคนธารรมดาสามญั

หากใครทาํร้ายตอ้งไดรั้บโทษ ดงัขอ้ความต่อไปนีÊ  

 “ตาชูชกจึงพราหมณ์กล่าวขึÊนว่า ได้มนัเป็นอย่างนัÊนเองหรือ ดังแลว้พราหมณ์ก็โกรธ 

ฉุนเฉียว ยืนจงักาสั Éนไหว จบัไมเ้ทา้และย่ามพูดคาํรามว่า โอถ้า้เป็นเช่นนัÊนมนัก็งามหน้า

จริงๆ นะเมืÉอเป็นดงันัÊนกไูม่ทาํเป็นเล่นเลยกจูะไปฟ้องเจา้กรมให้จบัทาํคดีความและจองจาํ

มนัก็ได้กูนีÊ ก็จะไม่อดทนอีกเลย พราหมณ์เอ๋ย เจ้ากรมศาลาไหนๆ กูก็รู้จักเขาหมด โอ้

พราหมณ์เอย ฉะนัÊนมึงก็จะติดคุกตะรางถูกใส่กุญแจมือและขืÉอ แกจะทนไดส้ักเท่าไรแลว้

                                                             

 
๗

คมัภีร์ใบลานมหาเวสสันดรชาดก กณัฑชู์ชกอกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุ

ขนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๕๗ 

 

พนกังานทหารเขาจะตีหัวให้เลือดไหลออก ชูชกพูดข่มขู่ให้พราหมณีสามีภรรยากลวัโดย

วาจา อุปมาดั Éงคนวาดรูปเสือใหว้วักลวั๘       

๔.๓  วฒันธรรมและสังคมในวรรณกรรมชูชก 

 สงัคม หมายถึง มนุษยซึ์Éงเป็นคนกลุ่มเดียวกนั ตัÊงหลกัแหล่งอยู่ร่วมกนัเป็นระยะเวลานาน

มีภาษา วฒันธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณี วิถีชีวิตหรือสภาพความเป็นอยู่ส่วนใหญ่เป็นไปในรูป

เดียวกนัหรือคลา้ยคลึงกนั นอกจากนีÊ วรรณกรรมกบัสงัคมยงัมีความสมัพนัธก์นัอยา่งแยกกนัไม่ออก

เนืÉองจากกวีผูป้ระพนัธง์านวรรณกรรมเป็นมนุษยค์นหนึÉงในสงัคมนัÊนๆ ยอ่มตอ้งรับเอาสภาพสังคม 

ประเพณี วฒันธรรมทีÉตนอยู่มาเป็นองค์ประกอบในการประพนัธ์งานวรรณกรรมของตนซึÉ งมี

ความรู้สึกนึกคิดของกวีจึงมีความสมัพนัธก์บัสงัคม๙ 

 จากการศึกษาลกัษณะของสงัคมทีÉปรากฏในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก ฉบบัภาษา

เขมร พบว่า กวีไดพ้รรณนาลกัษณะสังคมของชาวบ้าน กล่าวไดว้่า กลุ่มชนทีÉอาศยักนัอยู่ร่วมกัน

อยา่งสงบสุข   บทบาทของประชาชนของมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชกนัÊน ส่วนใหญ่จะดาํเนินชีวิต

ไปตามปกติของชาวชนบททั Éวไป คือประกอบกิจการงานของตนเองไปตามหนา้ทีÉ แต่หากมีงานใดๆ 

เกิดขึÊ นไม่ว่าจะเป็นงานทีÉตอ้งร่วมแรงร่วมมือกนัทาํ เช่น งานแต่ง งานบุญ เป็นต้นและเรืÉองทีÉก่อ

ความเดือดร้อนใหแ้ก่พวกพอ้งของตนเอง ก็จะมีการร่วมมือร่วมใจกนัทาํเพืÉอใหง้านนัÊน ๆ  

 สภาพภูมิศาสตร์และสภาพแวดลอ้มมีอิทธิพลต่อการดาํเนินชีวิตของชาวเขมรถิÉนไทย 

เป็นอยา่งมากเพราะสภาพภูมิอากาศและลกัษณะการตัÊ งถิÉนฐานย่อมสัมพนัธ์กบัการประกอบอาชีพ 

เช่น  การตัÊ งถิÉนฐานอยู่ริมฝัÉงแม่นํÊ าหรือหนองนํÊ าจะเหมาะกบัการเพาะปลูกและหาอาหาร การตัÊ ง

ชุมชนตามโคกตามป่าจะเหมาะกบัการเลีÊยงดาํรงชีวิตดว้ยอาหารป่า เช่น จบัปลา ล่าสัตว ์หาของป่า 

เป็นตน้ ดงันัÊน ในอดีต ประชาชนในภาคอีสานส่วนใหญ่ประกอบอาชีพเกษตรกรรม ซึÉงตอ้งอาศยั

นํÊ าฝนจากธรรมชาติ บางปีฝนตกชุก นํÊ าอุดมสมบูรณ์ พืชพรรณต่างๆก็พลอยสมบูรณ์ไปด้วย 

ประชาชนทั Éวไปก็มีความสุขเพราะปีนัÊนไดผ้ลผลิตทางการเกษตรเต็มทีÉการหาอาหารผกัปลามาไวกิ้น

ก็ง่าย บางปีฝนตกนอ้ยทาํใหทุ้กขย์ากลาํบากแก่ประชาชนในภูมิภาคนีÊ เป็นอย่างมาก สัตวที์ÉเลีÊยงไวก้็

หาหญ้าและแหล่งนํÊ ากินยาก สภาพเช่นนีÊ เกิดขึÊ นทั Éวไปในภูมิภาคอีสาน ของไทยตัÊ งแต่อดีต 

                                                             
 

๘คมัภีร์ใบลานมหาเวสสันดรชาดก กณัฑชู์ชกอกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุ

ขนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ. 

 
๙
เมทินี  รัษฎารักษ.์ “การศึกษาเปรียบเทียบวรรณกรรมเรืÉองจนัฑมาตฉบบัภาคกลาง ฉบบัลา้นนา 

ฉบบัอีสานและฉบบัภาคใต”้วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต, สาขาจารึกภาษาไทย (บณัฑิตวิทยาลยั: มหาวิทยาลยั

ศิลปากร.  ๒๕๔๑). 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๕๘ 

 

แมก้ระทั Éงปัจจุบนัก็ยงัคงมีสภาพดงักล่าวปรากฏใหเ้ห็น ถึงจะไม่มากเหมือนดงัอดีตก็ตาม สิÉงเหล่านีÊ

ลว้นเกิดขึÊ นจากสภาพภูมิศาสตร์และสภาพแวดลอ้มสามารถอธิบายลกัษณะด้านสังคมในมหา

เวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชก ไดเ้ป็นดงันีÊ  

 -  วิถีชีวิตความเป็นอยู ่ 

 -  อาชีพ 

 -  การแต่งกาย 

 ๔.๓.๑ วถิีชีวติความเป็นอยู่ในวรรณกรรมชูชก 

 ในมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชก คมัภีร์ใบลานฉบบัอกัษรขอม  พบว่า กวีไดพ้รรณนา

ลกัษณะของชาวบา้นไวใ้นรูปแบบชุมชนทีÉดาํเนินชีวิตไปอย่างเรียบง่าย พึÉงพาอาศยักนั อยู่ร่วมกนั

อย่างสงบสุขมาช้านาน  ซึÉงในวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของชาวบา้นกณัฑ์ชูชกนัÊน ชาวบา้นประกอบ

อาชีพเกษตรกรรมและคา้ขายเป็นอาชีพหลกั ซึÉงในลกัษณะการทาํมาหากินเพืÉอการดาํรงอยู่ของชีวิต

มากกว่าการมุ่งหวงักาํไร 

 ลกัษณะทีÉอยูอ่าศยั  การสร้างทีÉอยูข่องชาวบา้นในยคุนัÊน  เป็นลกัษณะการปลกูสร้างแบบ

ง่าย ๆ  คลา้ยบา้นทรงไทยภาคกลางทั Éวไป  นิยมปลูกสร้างบา้นดว้ยไม ้ เพราะเป็นวสัดุทีÉหาไดง่้าย

กว่าวสัดุอืÉนๆ ยกพืÊนใตถุ้นสูง  ซึÉงลกัษณะบา้นของชูชกนัÊน  ผูจ้ารพรรณนาไวส้ัÊน ๆ พอเป็นตวัอย่าง  

โดยมีส่วนประกอบดงันีÊ   “ชูชกพราหมณ์ก็ตกันํÊ าหกัฟืน  ยนืดูเรือนทีÉรวนเรแลทรุดชาํรุดรัÉว  ทัÊง ค รั ว

ไฟแลใตถุ้น  ตะแกก็จบัจุนตอมอหลุด  ทัÊงบนัไดสลกัหลุดสลกัหลุด  ลิÉมประตู  ชูชกก็ดูซ่อมแปลง

เสร็จสรรพ”๑๐ 

 มองเห็นภาพบา้นของชูชกเป็นลกัษณะบา้นทีÉใกลช้วนเซจะลม้  หลงัคาก็รั Éว  หน้าจั Éวก็

ทรุดเสาก็โยกเหยก  ส่วนบันไดนัÊ นลิÉมทีÉตอกยึดก็หลุดออกมา  สลกัลิÉมประตูก็เช่นกนั  แต่ชูชกก็

พยายามหาทางซ่อมแซมเรือนทีÉชาํรุดให้อยู่ในสภาพทีÉมั Éนคง  เพืÉอให้ภรรยาสาวอมิตตาอยู่อย่าง

ปลอดภยั  ส่วนประกอบสาํคญั ๆ ของเรือนทีÉกล่าวถึงนัÊน  ประกอบไปดว้ยชิÊนส่วนต่าง ๆ ดงัต่อไปนีÊ 

  ๑)  กระดาน   คือ  ไมที้ÉเลืÉอยออกเป็นแผน่ ๆ สาํหรับปูพืÊนเรือน 

  ๒)  กลอน     คือ  ไมที้Éขดัประตู  หนา้ต่าง  หรือดาล  เครืÉองสลกัประตูหนา้ต่าง 

  ๓)  ครัวไฟ  คือ  ครัว เป็นทีÉสาํหรับหุงตม้อาหาร 

  ๔)  จาก   คือ  ใบจากทีÉนาํมาใชมุ้งหลงัคาหรือฝา 

                                                             

 
๑๐

คมัภีร์ใบลานมหาเวสสันดรชาดก กณัฑชู์ชกอกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ 

อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ 
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๕๙ 

 

  ๕)  ตอม่อ  คือ  เสาสัÊนสาํหรับรับรอดหรือโคนเสา 

  ๖)  ใตถุ้น  คือ  ทีÉใตพื้ÊนเรือนซึÉงยกระดบัสูง 

  ๗)  นอกชาน คือ  พืÊนเรือนทีÉยืÉนชายคาระเบียงออกมา 

  ๘)  บนัได คือ  สิÉงทีÉทาํเป็นขัÊน ๆ สาํหรับขึÊนลง  บางครัÊ งเรียกว่า  กะได  ใน

            ทีÉนีÊทาํมาจากไมเ้ป็น  ๓  ชัÊน  เวลาจะนอนจะยกบนัไดขึÊนเก็บ

            เพืÉอความปลอดภยั  เรียกว่า  เข็นกะได 

  ๙)  ประตู  คือ  ทางเขา้ออกของบา้น  มีบานเปิดปิดได ้ บางครัÊ งเรียกว่า  ปาก

    กะตู  หรือปักกะตู  

  ๑๐)  ฝาเฝือง  คือ  เครืÉองกัÊนดา้นนอก  หรือเครืÉองกัÊนแบ่งหอ้งของ 

     ตวัเรือนโรง  เป็นตน้ 

  ๑๑)  ฟาก  คือ  พืÊนเรือน  ถา้ทาํดว้ยไมไ้ผเ่รียกว่า  ฟากสบั 

  ๑๒)  ล่อง  คือ  ช่องตามพืÊนทีÉทาํไวส้าํหรับใหสิ้Éงของลอดลงได ้

  ๑๓)  ล่องเยีÉยว คือ  ช่องบนพืÊนเรือนสาํหรับถ่ายปัสสาวะ  ซึÉงกล่าวไวว้่า ทอดตวั

                      ลงล่องเยีÉยว  ทัÊงนีÊ จะไดไ้ม่ตอ้งเดินไปเขา้ป่าในเวลาคํÉาคืนมืด

     ดึกดืÉน 

  ๑๔)  ลิÉม  คือ  ไมห้รือเหลก็ทีÉมีสนัหนาปลายบางสาํหรับจีม  หรือขดัให้แน่น  

            หรือไมข้ดับานประตูหนา้ต่าง  มีลกัษณะคลา้ยลิÉม 

  ๑๕)  สลกั คือ  เครืÉองกัÊนหรือกลอนประตูหนา้ต่าง  แบบเก่าทีÉลงไวเ้พืÉอไม่ให้

           เลืÉอน  หรือผลกัเขา้ไปได ้

  ๑๖)  เสียบหนู คือ  ไมที้Éเสียบกบัไมข้า้งควาย  ทีÉขนาบบนหลงัคาเรือน 

  ๑๗)  หลงัคา คือ  ส่วนบนของเรือนสําหรับบังแดดและฝน  ซึÉ งบ้านชูชกมุง

หลงัคาดว้ยจาก 

 ภาพบา้นของชูชก  มีลกัษณะทีÉเป็นบา้นหลงัเลก็ ๆ สร้างดว้ยไมไ้ผ ่ หลงัคามุงจากยกพืÊน

ระดบัเดียวกนัทัÊงหลงั  ใตถุ้นสูง  มีบนัไดพาดขึÊน  ลกัษณะบนัไดก็มีแค่สามขัÊน  เวลาจะนอนตอ้งเข็น

บนัไดขึÊนไวบ้นตวัเรือน  เพืÉอความปลอดภยั  ซึÉงลกัษณะบา้นเช่นนีÊ มีบนัทึกไวใ้นจดหมายเหตุไทย

ในสมยัรัชกาลทีÉ ๔ กล่าว่า  “ทีÉอยู่อาศยัของคนจนนัÊนสร้างกันแบบง่าย ๆ เป็นเรือนยกพืÊนระดับ

เดียวกนัไปหมดทัÊงหลงั  ใชเ้สาไมไ้ผแ่ลว้กัÊนฝาดว้ยซีกไมไ้ผ ่ หลงัคามุงจากผกูไวก้บัเครืÉองบนทีÉเป็น

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๖๐ 

 

ไมไ้ผ่เหมือนกนั  ใชบ้นัไดไมไ้ผ่พาดขึÊน” ๑๑  ส่วนรอบ ๆ บริเวณบา้นมีรัÊ วปิดมิดชิด  แต่ชาวบา้น

มกัจะหาหนามมาสะกนัไวไ้ม่ใหมี้ช่องโหว่  เช่นเดียวกบัชูชกเขา้ป่าหาเรียวหนามมาทาํรัÊ วนั Éนเอง๑๒ 

 ๔.๓.๒  ลกัษณะเครืÉองแต่งกายในวรรณกรรมชูชก  

 การแต่งกายในตวัละครในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก ฉบบัภาษาเขมร สะทอ้นให้

เห็นวฒันธรรมการแต่งการของชาวไทยในสมยัโบราณและความนิยมต่างๆของชาวบา้นในสังคม

ทอ้งถิÉนไดอ้ยา่งดี ทัÊงเรืÉองเครืÉองนุ่งห่มและเครืÉองประทินผวิต่าง ซึÉงในมหาเวสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก 

ฉบบัอกัษรขอม สามารถแยกประเด็นวิเคราะห์ทีÉเห็นชดัเจน   การแต่งการของฝ่ายหญิง การแต่งการ

ของฝ่ายชาย ทรงผม เครืÉองสาํอาง  และการขดัเลบ็ดงัต่อไปนีÊ  
 

  ๑)  การแต่งกายของฝ่ายหญิงเครืÉองแต่งการฝ่ายหญิง สาํหรับสาวชาวบ้านแลว้ 

นานๆครัÊ งจึงจะพิถีพิถนัการแต่งตวักนัสกัครัÊ งหนึÉง ถือเป็นโอกาสทีÉหญิงสาวจะประกวดประชนักนั 

เช่น มีงานบุญ มหรสพ หรืองานรืÉนเริงต่าง หญิงสาวมกัจะพิถีพิถนัในการแต่งตวัมากว่าวนัธรรมดงั 

ดงัความในตอนทีÉกรณีนางอมิตดาขู่ชูชกว่า หากชูชกไม่ไปหาทาสมาใหน้างใชแ้ลว้ ยามใดทีÉชาวบา้น

จดังานรืÉนเริง มีงานตรุษสงกรานต ์ก็จะแต่งตวัดว้ยผา้บาง ผา้ใหม่ แต่งตวัทาํผม ทดัดอกไม ้เป็นตน้ 

โดยเครืÉองนุ่งห่มจาํพวกผา้ชุดนัÊนเป็นสิÉงทีÉหญิงสาวพิถีพิถนัในการเลือกสรรและตกแต่งกายกนัอย่าง

มาก   

  ๒)  การแต่งตวัของฝ่ายชายมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชก  ฉบบัอกัษรขอม ไม่ได้

พรรณนาเครืÉองแต่งกายของฝ่ายชายไวด้งัเช่นฝ่ายหญิง  แต่โดยปกติแลว้  สามารถทราบไดว้่าฝ่ายชาย

ชาวบา้นไม่นิยมสวมเสืÊอห่มผา้  นุ่งแต่โจงกระเบนเท่านัÊน เพืÉอความสะดวกในการทาํงาน  

 

  ๓) ทรงผมในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก ฉบับอกัษรขอม กล่าวไวเ้ฉพาะทรงผม

ของผูห้ญิงเท่านัÊ น ซึÉ งหญิงชาวบ้านนิยมการแต่งไรผม เพราะถือว่างาม ทาํให้ใบหน้าดูเด่น เห็น

ใบหนา้ไดช้ดัขึÊน ทัÊ งนีÊ ยงันิยมทาํผมเป็นปีก กล่าวคือ แสกกลางแบ่งผมออกดูคลา้ยปีกนก ใชเ้ขม่า 

และนํÊ ามนัจบัเพืÉอใหท้รงตวั ดงัตอนทีÉนางพราหมณีผูเ้ป็นแม่แต่งตวัให้นางอมิตตา ก่อนทีÉจะยกนาง

                                                             

 
๑๑

สุวนีย ์ ชวนสนิท,  “วิเคราะห์ร่ายยาวมหาเวสสันดรชาดกทางวฒันธรรมไทย” วิทยานิพนธ์ปริญญา

อักษรศาสตรมหาบัณฑิต, แผนกวิชาภาษาไทย, (บณัฑิตวิทยาลยั : จุใลงกรณ์มหาวิทยาลยั, ๒๕๑๘). 

 
๑๒

คมัภีร์ใบลานมหาเวสสันดรชาดก กณัฑชู์ชกอกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ 

อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ 
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๖๑ 

 

ให้เป็นภรรยาของชูชก  ทรงผมและการแต่งกาย ฉบบัอกัษรขอม ชูชกมีอีกสิÉงหนึÉ งทีÉจะเป็นส่วน

สะทอ้นวิถีชีวิตนอกเหนือจากทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการดาํรงชีวิตความเป็นอยู่นัÊนคือ ลกัษณะทรงผมและ

การแต่งกาย ซึÉงสามารถแสดงถึงความนิยมอนัเป็นเอกลกัษณ์เฉพาะทอ้งถิÉนนัÊน ๆ ได ้โดยเฉพาะกลุ่ม

การแต่งกายของสามญัชนชาวบา้นทั Éวไป  

  ๔)  เครืÉองสําอาง  ตอนทีÉนางอมิตตาบอกชูชกว่าหากถึงปีใหม่มีการละเล่นมหรสพ

นางก็จะแต่งกายใหส้วยงามประดบัดว้ยเครืÉองประดบัต่างๆ ทาเครืÉองประทินผิวและทดัดอกไมที้Éมี

กลิÉนหอม ไปเล่นกบัพวกชายหนุ่มแลว้ปล่อยใหชู้ชกนั Éงเป็นทุกข์อยู่คนเดียว ในฉบบัอกัษรขอมนัÊน 

นางอมิตตาถึงกบักล่าวว่าจะปล่อยใหชู้ชกนั ÉงนํÊ าลายไหลร้องใหเ้ป็นทุกข์จนถึงกบัเสียชีวิตทีเดียวใน

หนงัสือบางเล่ม  กล่าวว่า  การจบัเขม่า  เป็นการเพิÉมเติมสีสนัใหผ้มดาํสนิท  เพราะนิยมวา่ผมทีÉมีสีดาํ

เป็นเงางาม  คือ  ผมทีÉสวยทีÉสุด  โดยสตรีจะนาํเขม่ามาป้ายและหมกัผมไว ้ ให้เป็นสีดาํสนิท  แต่

ไม่ไดน้าํเขม่ามาใชป้้ายทาเฉย ๆ  เขม่าทีÉนาํมาใชเ้พิÉมสีสันให้ผมดาํสนิทนีÊ   จะใชเ้ขม่าทีÉนาํมาจาก

หลอดตะเกียงเท่านัÊน  คือ  จะขุดเขม่าวนัละเลก็ละนอ้ยใส่โถเอาไวจ้นไดป้ริมาณทีÉพอสมควร  จากก็

นาํดอกไมม้าอบในโถทีÉบรรจุเขม่า  ปิดฝาให้แน่นอบไว ้ ให้เขม่ามีความหอมกรุ่นจากนัÊนจึงนาํมา

แต่งทรงผมโดยทาบริเวณโคนผมนั Éนเอง   

 ขมิÊน  เป็นสิÉงทีÉนิยมนาํมาทาบาํรุงผวิ  โดยจะทาตวัหลงัอาบนํÊ า  เพืÉอให้ผิวเป็นสีเหลือง

นวล  สวยงามเปล่งปลั Éงแลดุคลา้ยทาดว้ยทองคาํ    ซึÉงในปัจจุบนัมีเครืÉองบาํรุงผิวทีÉทาํมาจากขมิÊนอยู่

หลายประเภท  เพราะมีคุณภาพช่วยใหผ้วิพรรณมีสุขภาพดี 

 ขีÊผึÊง  หมายถึงขีÊผึÊงทีÉปรุงแลว้บางก็เรียกว่า  สีผึÊง  เป็นเครืÉองประทินผิวอย่างหนึÉ งของ

ผูห้ญิงในสมยัก่อน  นาํมาทาทีÉแตม้ทีÉริมฝีปากใหส้วยงามเป็นมนัและไม่แหง้   

 นํÊามนัตานี  เป็นนํÊ ามนัทีÉผลิตจากขีÊผึÊงทีÉนาํมาเคีÉยว  และผสมกบันํÊ ามนัจนเหนีÉยวขน้เป็น

ครีมไดที้É  และอบดว้ยดอกไมใ้ห้มีกลิÉนหอมกรุ่น  ใชส้าํหรับทาผมหรือใส่ผม  ใชไ้ดท้ัÊ งผูช้ายและ

ผูห้ญิง  

 แป้ง  นิยมใชห้ลงัอาบนํÊ าเสร็จ  ใชแ้ป้งทาในสมยัโบราณมีอยูห่ลายอยา่ง  เช่น  แป้งนวล 

แป้งรํÉ าสารภี  ดินสอพอง  เป็นต้น  แต่ละชนิดแตกต่างกนัไป   มีความว่า พราหมณี ผูเ้ป็นมารดา  

แต่งตวัใหน้างอมิตตาแลว้  นํÊ าหอมเป็นทีÉนิยมใชใ้นยคุนัÊน  ก็จดัแจงใหล้กูอาบนํÊ าทานํÊ ามนัปะแป้ง 

   เสร็จแลว้ ใหนุ่้งผา้สไบสะสวยสดใสยิ Êมละไม เจรจาไพ 

   เราะ มีกลิÉนตวัทีÉหอมเหมือนดั Éงเขาอบดว้ยดอกไมแ้ลว้พา 

   ไป ฝ่ายตาชูชกก็แอบมองดว้ยหางตา ชาํเลืองมองแต่ละ 

   ครัÊ งๆ เห็นดั Éงใจปรารถนา ตะแกคิดแต่ในใจว่า แหม... 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๖๒ 

 

   ช่างงามจริงๆ๑๓ 
   

 ๕)  การขัดเลบ็ในคมัภีร์ใบลานฉบบัอกัษรขอม   พวกพราหมณ์หนุ่มนอกจากจะดุ

ด่าภรรยาดว้ยถอ้ยคาํต่างๆทีÉบ่งบอกถึงลกัษณะนิสยัของภรรยาทีÉไม่ดี ละเลยหนา้ทีÉแม่บา้น เช่นไม่คิด

จะทาํการงาน ไม่ตกันํÊ าผา่ฟืนหุงขา้ว ดีแต่งตวัขดัเลบ็ทาปาก เดินเทีÉยวเตร็ดเตร่ไม่เกิดประโยชน์อะไร 

จะทาํการงานอะไรสักอย่างก็ไม่เคยสําเร็จ แมจ้ะทาํให้เสร็จได้ก็ใช้เวลาเนิÉนนาน  การขดัเล็บใน

สมยัก่อน  ทาํดว้ยวิธีง่าย ๆ คือ  นาํเปลือกมะนาวถูลา้งเล็บให้สะอาดสะอา้นทาํให้เล็บขาวขึÊนและมี

ประกายแวววาว  เป็นทีÉนิยมของสตรีผูมี้ฐานะในยคุก่อนเท่านัÊน 
    

 ๖)  อาหารการกนิ  อาหารเป็นสิÉงทีÉสาํคญั  แตกต่างกนัไปตามชาติตามภาษา  แมค้น

ไทยเองจะเป็นชาติเดียวกนั  แต่อยูค่นละทอ้งถิÉนก็รับประทานอาหารทีÉแตกต่างกนัออกไป  เสบียงทีÉ

นางอมิตตาจดัเตรียมใหชู้ชกก่อนออกเดินทางไปขอสองกุมาร  ดงัความว่า  

    

  อาหารต่าง ๆ ทีÉนางอมิตตาจดัเตรียมใหชู้ชกมีหลายชนิด  เช่น  ขา้วตู  ขา้วตอก  กง

เกวียน  ขนมเทียน  ขนมถั Éว  ทอดมนั  กลัละแม  แดกงา  สังขยา  เป็นตน้ลว้นเป็นขนมพืÊนบา้นของ

ไทย  และคุ้นเคยกันเป็นอย่างดี  เพราะเป็นขนมทีÉใช้ในเทศกาล  ปรุงได้ง่ายและมีความอร่อย 

รับประทานไดทุ้กเวลา 

๔.๔  เศรษฐกจิในวรรณกรรมชูชก  

ในสมยัอดีตนัÊน ประชาชนส่วนใหญ่ดาํรงชีวิตอยู่ไดด้ว้ยอาชีพทาํไร่ทาํนา หาของป่า และ

คา้ขาย สามารถดาํรงอยูไ่ดใ้นแบบวิถีชีวิตทีÉพอเพียง  ดา้นเศรษฐกิจ การคา้ขายสินคา้บริโภค อุปโภค

ของประชาชนในสมยัก่อนซึÉงส่วนใหญ่จะเป็นสินคา้เกษตรคือพืชผกัผลไมที้Éมีอยู่ในทอ้งถิÉนนัÊนๆ 

นาํมาแลกเปลีÉยนกนัหรือใชเ้งินซืÊอกิน อาชีพการคา้ขายทีÉปรากฏในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก

นัÊน ทีÉซืÊอขายกนั เช่น ขา้วสาร ปลา ผกั ผลไม ้เป็นตน้ ทาํให้เกิดเป็นอาชีพขึÊน สร้างเศรษฐกิจแบบ

ครัวเรือน   

  

 

                                                             

 
๑๓

คมัภีร์ใบลานมหาเวสสันดรชาดก กณัฑชู์ชกอกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ 

อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ 
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 ๔.๔.๑  อาชีพในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก  

 อาชีพในวรรณกรรมออกไดเ้ป็นลกัษณะทีÉชดัเจน อาชีพทีÉประชาชนประกอบอยู่  เช่น 

เกษตรกรรม การคา้ขาย รับราชการหตัถกรรม ขอทาน   และนาย พรานดงัต่อไปนีÊ  
 

 ๑)  เกษตรกรรมโดยสังคมไทยเป็นสังคมเกษตร ชาวบ้านนิยมทาํไร่ไถนา การ

ประกอบอาชีพของชาวบา้นส่วนใหญ่จึงเป็นการทาํไร่ทาํนา ดงัตอนทีÉสองสามีภรรยาผูเ้ป็นพ่อของ

นางอมิตดา อา้งจะขอผอ่นผดัทีÉจะคืนทองของชูชกว่า ขอผดัไปก่อนไปจนกว่าจะไดข้า้วในนา งาใน

ส่วนก่อน จึงจะนาํเงินมาใชชู้ชก  ซึÉงการปลูกขา้วและทาํสวน เป็นอาชีพการทาํไร่ทาํนา เป็นอาชีพ

หลกัของชาวบา้นทีÉกล่าวถึงในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก ซึÉงเป็นหน้าทีÉของฝ่ายชาย นิยมปลูก

พืชผกั และมีการเลีÊยงสตัว ์หาปลาควบคู่กนัไปดว้ย 
 

  ๒)  การค้าขายในสมยัอดีตนัÊน ประชาชนส่วนใหญ่ดาํรงชีวิตอยู่ไดด้ว้ยอาชีพทาํไร่

ทาํนา หาของป่า และคา้ขาย สามารถดาํรงอยูไ่ดใ้นแบบวิถีชีวิตทีÉพอเพียง  ดา้นเศรษฐกิจ การคา้ขาย

สินคา้บริโภค อุปโภคของประชาชนในสมยัก่อนซึÉงส่วนใหญ่จะเป็นสินคา้เกษตรคือพืชผกัผลไมที้Éมี

อยู่ในท้องถิÉนนัÊ นๆ นํามาแลกเปลีÉยนกันหรือใช้เงินซืÊอกิน อาชีพการค้าขายทีÉปรากฏในมหา

เวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชกนัÊน ทีÉซืÊอขายกนั เช่น ขา้วสาร ปลา ผกั ผลไม ้เป็นตน้ ทาํให้เกิดเป็นอาชีพ

ขึÊน สร้างเศรษฐกิจแบบครัวเรือน   

 “ตลาด”  เป็นแหล่งชุมนุมทีÉสําคัญ อาชีพค้าขายจึงเป็นอาชีพเหล่านางพราหมณีแห่ง

หมู่บ้านทุนวิฐ ซึÉ งกวีไดพ้รรณนาไวว้่าพวกนางพราหมณีจะคา้ขายสิÉงใดก็มกัขาดทุนไปสิÊนทัÊ งนีÊ

เพราะนางไม่เอาใจใส่ต่ออาชีพของตนนั Éนเอง ในฉบับภาษาเขมรนัÊนก็มีการกล่าวถึงการค้าขาย

เช่นเดียวกนั คือในตอนทีÉพราหมณ์หนุ่มไดด่้าภรรยาของตนเองว่า ถา้ไปคา้ขายคงขาดทุนสูญทัÊ ง

กาํไรทาํอะไรก็ไม่ประสบความสาํเร็จสกัอยา่งหนึÉง 

 จากตวัอย่างจะเห็นไดว้่าการค้าขายทีÉปรากฏในคัมภีร์ใบลาน  ฉบับอกัษรขอม   สืÉอถึง

เศรษฐกิจในสมยันัÊนไดเ้ป็นอย่างดี การทาํมาหากินอย่างอืÉน  นอกจากอาชีพทาํไร่ทาํนา และอาชีพ

คา้ขายแลว้ ยงัปรากฏว่าชาวเขมรถิÉนไทยทาํมาหาเลีÊยงชีพดว้ยอาชีพอืÉนๆอีก เช่น อาชีพการทาํประมง 

แต่การทาํประมงนีÊ ไม่ไดมุ่้งเน้นเพืÉอทาํมาคา้ขายเพียงเพืÉอทาํเป็นอาหารเลีÊยงชีวิตประจาํวนัเท่านัÊน 

ส่วนในฉบบัอกัษรขอมนัÊนไดพ้ดูเกีÉยวกบัการคา้ขายไว ้ เช่น การขายมงัคุด  ลกูกระทอ้น  กลว้ยหอม  

เป็นตน้ 

 ๓) อาชีพรับราชการการรับราชการเป็นอาชีพหนึÉ งทีÉมีหน้ามีตา ชาวไทยสมยัก่อน

อยากเขา้รับราชการกนัมาก  เพราะเป็นอาชีพทีÉเป็นเกียรติ มีหนา้มีตา มีผูค้นนบัถือยกยก และยาํเกรง 
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ชาวไทยสมยัก่อนจึงมีความประสงค์จะเขา้มารับราชการ  ในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก ฉบบั

ภาษาเขมรไดก้ล่าวถึง บทบาทของการรับอาชีพขา้ราชการซึÉงทาํให้ประชาชนทั Éวไป ยกย่อง และยาํ

เกรง ดงัเช่น ตอนทีÉชูชกไปหาพราหมณ์สหายเพืÉอทวงเงินทีÉฝากไวคื้น แต่พราหมณ์สองสามีภรรยา

ไม่มีเงินจะคืนให ้ชูชกจึงไดข่้มขู่ดว้ยการบอกว่าตนเองนัÊนรู้จกัขุนนางและขา้ราชการในกรมทุกกรม 

จะใหเ้จา้หนา้ทีÉเหล่านัÊนมาจบัสองสามีภรรยานัÊนไปจองจาํ ใหติ้ดคุกติดตะราง เพืÉอลงโทษ  แสดงให้

เห็นว่าขา้ราชการหรือว่าบุคคลชัÊนปกครองนัÊนมีอาํนาจสิทธิพิเศษกว่าคนธารรมดาสามญัหากใครทาํ

ร้ายตอ้งไดรั้บโทษ และอีกตอนหนึÉ งทีÉกล่าวถึง ชูชกใชค้วามฉลาดในการเอาตวัรอดจากพรานเจต

บุตรจะขู่ฆ่า โดยอวดอา้งว่า ตนเป็นปุโรหิตรับราชการในวงั ทาํใหพ้รานเจตบุตรหลงเชืÉอทนัที   

 ๔)  การทําหัตถกรรม   อาชีพด้านหัตถกรรมนัÊ น ถือว่าเป็นอาชีพเสริมของ

ประชาชนสมยัก่อน นอกเหนือจากอาชีพหลกัคืออาชีพเกษตรกรรมและคา้ขายแลว้ งานหัตถกรรม 

ถือเป็นงานหนึÉ ง มักทําในยามว่างจากการทําไร่ทาํนา ซึÉ งเป็นหน้าทีÉโดยทั Éวไปของสตรีไทย 

นอกเหนือจากการหุงขา้ว ตกันํÊ า หาฟืน ฯลฯ ผูห้ญิงยงัตอ้งรู้จกัการทอผา้ หรือการเยบ็ฟูกอีกดว้ย มี

กล่าวไวใ้นเนืÊอเรืÉองกณัฑชู์ชกอยู่ อย่างเช่น ตอนทีÉเหล่าพราหมณ์ด่านางพราหมณีผูเ้ป็นภรรยาของ

ตนเองว่า ไม่ยอมทาํงาน ทัÊงขา้วนํÊ าไม่หาหุง ผา้ก็ไม่ทอ 
 

  ๕)  ขอทานการขอทานอาจถือว่าเป็นอาชีพ แต่ในมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชก  ชู

ชกไดท้าํมาหาเลีÊยงตนเองดว้ยการขอทาน ซึÉงเป็นอาชีพของคนยากจน และไดรั้บการดูถูกดูแคลน

จากเพืÉอนบา้นเป็นอยา่งยิ Éง การขอทานนีÊ มีในสงัคมไทยมานานเพียงแต่ไม่ปรากฏหลกัฐาน  

“เอโก  พฺราหฺมโณ  ยงัมีพราหมณ์คนหนึÉ ง ชืÉอ ชูชุกพฤฒาจารยรู์ปอนัธการ ผอม

กงโก ้จมกูโคง้ หนา้อกมีแต่กระดูกผมแข็งหยกิ ทอ้งใหญ่ป่องออกมา ใบหูยอ้ยหนา เหมือน

โรคขีÊ เรืÊ อนเพลิง  ขาโคง้เหมือนขานกแกว้ ตาเข เนืÊอหนังโป ตะปุ่มตะปํÉ าเหมือนเขาฝากไว ้ 

ผิวขรุขระ หย่อนยานเท่าผลมะสังผลสมอฟันก็ขาว หัวก็ยาวเรียวเล็ก ขา้งหนึÉ งเหมือนผล

มะตูม ตะแกอยูห่มู่บา้นทุนวิฏฐคราม ใกลห้มู่บา้นกลึงคราสตรตวัแกตอ้งเดินขอทานเขาเกิน 

ถา้หากไม่ไดที้Éหมู่บา้น ตะแกไปทีÉ  ตะแกไปทีÉวดัของพวกเรา ไม่ไดท้างเหนือ ตะแกก็ไป

ทางใต”้ 
     

 ๖)  พรานในมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชก ปรากฏว่าชาวเขมรถิÉนไทยทาํมาหาเลีÊยง

ชีพดว้ยอาชีพอืÉนๆอีกนอกเสียจากการทาํไร่ทาํนา คา้ขาย รับราชการ หัตถกรรมนั Éนคือ อาชีพพราน 

หาของป่า ล่าสัตว์ แต่อาชีพพรานนีÊ ไม่ได้มุ่งเน้นเพืÉอทาํมาค้าขายเพียงเพืÉอทาํเป็นอาหารเลีÊ ยง

ชีวิตประจาํวนัเท่านัÊ น ฉบับภาษาเขมรนัÊ นอาชีพนายพราน ก็คือพรานเจตบุตรนั Éนเอง ดังความ

ต่อไปนีÊ  
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 “ในกาลนัÊน ยงัมีพรานป่าคนหนึÉง ชืÉอเจตบุตร ตะแกรู้จกัศิลปะการ ใช้ธนูการยิง

ไดอ้ยา่งชาํนาญแม่นยาํ อาศยัป่าทาํเป็นบา้น สะรัÊ วไม่ใหใ้คร เดินเข้าไปมาได้โดยทางทีÉจะ

ไปยงัภูเขาคีรีวงกต ตะแกเดินไปทั Éวทุกแห่ง  สกัดหาหมาประมาณ ๑ คันนา จาก

ทางเขา้ไปยงัภายในป่าใหญ่ จนกระทั Éงไดย้ินพราหมณ์ร้องให้โฮผสมกับเสียงของหมา

เห่า”๑๔ 

๔.๕  การศึกษาในวรรณกรรมชูชก 

 มีผูค้นจาํนวนไม่น้อยทีÉมองว่าประชาชนในภาคอีสานซึÉงเป็นทีÉอยู่ทีÉตัÊ งพาํนักอาศยัของ

ชาวอีสานและเขมรถิÉนไทย ตัÊงแต่อดีตมานัÊนเป็นดินแดนของคนทีÉไม่มีการศึกษาหรือคนโง่เขลา มี

แต่ความยากจน ความลาํบาก และทุกข์เข็ญ ซึÉงไม่เป็นทีÉปรารถนาของคนทั Éวไปเลยแต่แทที้Éจริงคน

อีสานไดส้ั Éงสมความรู้เป็นเวลาอนัยาวนานเพืÉอเป็นประโยชน์ในการดาํรงชีวิตของตน หากเป็นคน

กลุ่มวฒันธรรมไทย –ลาว ก็มีคาํผญาภาษิตจาํนวนมากทีÉแสดงทศันะชืÉนชมคุณค่าของการศึกษาหรือ

การหาความรู้ไวป้ระกอบอาชีพ และยกยอ่งผูมี้ความรู้ทีÉใช่ความรู้อยา่งมีคุณธรรม๑๕  เช่น บ่ออกจาก

บา้นบ่เห็นด่านแดนไกล บ่ไปหาเฮียนก็บ่มีความฮู ้ส่วนชาวเขมรถิÉนไทยก็มีคาํสาํนวนโวหารสุภาษิต

สอนใจ๑๖ เช่น เทอซแรออย มือ ซเมา ดะ ตุก โกน เจา ออย มือ เพา ซนัดาน หมายถึง ทาํนาให้ดูทีÉ

หญา้ การจดัการแต่งงานใหดู้ทีÉวงศส์กุล เป็นตน้ 

 ศิลปะวิทยาทีÉพบในฉบบัภาษาเขมรนัÊนศิลปะวิทยาเป็นเรืÉองเกีÉยวกบัพยากรณ์โชคชะตาดา

ราศีและความรู้วิชาการแขนงอืÉนๆ ดงัตอนทีÉกล่าวถึงชูชกว่าเป็นผูมี้ความรู้เกีÉยวกบการทาํนายชะตา

ราศี รู้จกัชกัจูงใจคน และตอนทีÉชูชกกล่าวกบันางอมิตดาว่าตนนัÊนไม่มีความรู้ใดๆเลยทีÉเคยเล่าเรียน

มาก็ลืมเกือบหมด เช่น การบวกลบคณูหาร ความรู้ทางปฏิทิน เป็นตน้ แสดงว่าคนสมยันัÊนมีความรู้

เกีÉยวกบัวิชาเหล่านีÊ   

 จากตัวอย่างข้างตน้ นอกจากกล่าวถึงการศึกษาของประชาชนแลว้ ในมหาเวสสันดร

ชาดกกณัฑชู์ชก ฉบบัภาษาเขมรยงักล่าวถึงการศึกษาของกษตัริย ์ดงัตอนทีÉชูชกไดโ้กหกพรานเจต

                                                             

 
๑๔

คมัภีร์ใบลานมหาเวสสันดรชาดก กณัฑชู์ชกอกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ 

อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ 

 
๑๕

จารุวรรณธรรมวฒัร. ภูมิปัญญาแห่งอีสาน  : รวมบทความอีสานคดีศึกษา (มหาสารคาม : 

มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ มหาสารคาม, ๒๕๓๑),๑-๒. 

 
๑๖

สุวิไล  เปรมศรีรัตน์ และโสภนา ศรีจาํปา,  การพฒันาระบบการเขียนภาษาเขมรถิ Éนไทย (นครปฐม 

:  สถาบนัวิจยัภาษาและวฒันธรรมเพืÉอพฒันาชนบท มหาวิทยาลยัมหิดล,  ๒๕๓๓).  ๗๗-๗๘. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๖๖ 

 

บุตรว่าตนเคยเป็นครูสอนพระเวสสันดรทัÊ งการยุทธการศึกสงคราม พุทธศาสตร์ และไสยศาสตร์ 

เป็นตน้ 

๔.๖  ด้านขนบธรรมเนียม  ประเพณ ี และวฒันธรรมในวรรณกรรมชูชก 

 ขนบธรรมเนียมประเพณี และวฒันธรรม หมายถึงสิÉงทีÉนิยมปฏิบติัสืบต่อกนัมาจนเป็นทีÉ

ยอมรับของส่วนรวม เช่น การแต่งงาน การเกิด  การตาย การละเล่น ฯลฯ สิÉงเหล่านีÊลว้นเป็นเรืÉองทีÉมี

ความสมัพนัธก์บัชีวิต ซึÉงการสอดแทรกประเพณีต่างๆเหล่านีÊ ในเนืÊอเรืÉ อง แต่ละทอ้งถิÉนจะมีการตดั

ทอนและเพิÉมเติมเสริมแต่งพิธีการต่าง จนกลายเป็นเอกลกัษณ์ เป็นวฒันธรรมเฉพาะถิÉนขึÊน  ซึÉงใน

มหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชก ฉบบัภาษาเขมรนีÊ  ไดก้ล่าวถึงขนบธรรมเนียมประเพณีของชาวอีสาน 

และเขมรถิÉนไทย ไวด้งักล่าวนีÊ 

 ๔.๖.๑  ประเพณกีารแต่งงานในวรรณกรรมชูชก 

 เกิดขึÊนเนืÉองมาจากชายหญิงตกลงใจจะใชชี้วิตเป็นครอบครัว๑๗ กล่าวถึงประเพณีอนั

เนืÉองในการแต่งงานบ่าวสาวว่า “การแต่งงานเป็นระยะเริÉ มตน้แห่งชีวิตครอบครัวของมนุษยที์Éอยู่

รวมกันเป็นสังคม ผูที้Éจะมีชีวิตเป็นครอบครัวไดคื้อ หญิงชายทีÉเป็นสามีภรรยากนั อนัได้เขา้พิธี

แต่งงานเป็นปรกติตามารีตประเพณีทีÉมีอยูใ่นสงัคมนัÊน พิธีแต่งงานไม่ว่าจะชนชาวไหน มกัเชิญญาติ

มาร่วมงานพิธีดว้ยและมีเลีÊยงดูกนัอย่างเอิกเกริก เพืÉอจะไดใ้ห้รู้เห็นเป็นพยานว่า คนทัÊ งสองไดเ้ป็น

สามีภรรยากนัถกูตอ้งตามจารีตประเพณี” ซึÉงในมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชก ฉบบัภาษาเขมร ก็ได้

กล่าวถึงการประเพณีการแต่งงาน ดงัความทีÉชูชกไดพ้านางอมิตดากลบัไปยงัหมู่บา้นของตน เมืÉอพ่อ

แม่ญาติพีÉนอ้งเห็นดงันัÊนก็ไดพ้ากนัจดังานแต่งงานใหก้บัชูชกและนางอมิตดาตามจารีตประเพณี ดงั

ความว่า 

“กาลนัÊนฝ่ายพ่อแม่ของตาชูชกพราหมณ์ ตลอดจนญาติกาทัÊงหลาย 

  เห็นตาชูชกมาถึงแลว้เห็นทัÊงนางอมิทธิตามาดว้ย ฝ่ายบิดามารดา 

  ของตาชูชกคิดว่า โอ ้กเูอ๋ย กคิูดนึกว่า มนัตายสูญหายไปแลว้ ไม่รู้ 

  ว่ามนัไปไดเ้มียสาวพรหมจารี เหมือนสตรีสวรรคม์า ควรเมียงมอง 

  ว่า โอน้างคนนีÊ  มนัช่างงามนกัหนา ควรทีÉเราจะตอ้งจดังานแต่งให ้

  มนัใหไ้ดมี้หนา้มีตาต่อไป เพราะกกู็แก่มากแลว้ ไม่ควรเลยทีÉนาง 

  มาไดพ้ราหมณ์ คิดดงันัÊนแลว้ ก็เดินไปหาพีÉนอ้งญาติทัÊงหลายทีÉนบั 

                                                             

 
๑๗

พระยาอนุมานราชธน,  ประเพณีเกีÉยวกบัเทศกาลตรุษ – สารท ของเสถียรโกเศศ,  กรุงเทพฯ  :  

คณะอนุกรรมการจดัพิมพเ์อกสารเนืÉองในวาระครบรอบ ๑๐๐ ปี พระยาอนุมานราชธน,  ๒๕๓๒,  หนา้  ๕๕.   

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๖๗ 

 

  ถือกนัคิดก็พร้อมกนัมาประชุมแลว้ หาคนตม้หวัไก่บา้ง คนตม้หวั 

  เป็ดบา้ง คนตม้หวัหมาบ่าง บางคนตม้หวัแมว บา้งก็ตม้หวัอีแร้ง บา้ง 

  ก็ตม้หวัอีกา แลว้ก็แจกจ่ายกนักินอยา่งชุลมุน แลว้จึงไปปรึกษากบั 

  อาจารยใ์หห้าฤกษห์าวนัเวลาทีÉจะผกูแขน ใหจ้ญัไรโรคาเพิÉมในวนั 

  นีÊ เอง อาจารยจึ์งสวดเรียกผปู่ียา่ตาทวดตลอดจนอารักษเ์ทพรักษ ์

  พระภูมิ ขอใหม้ารุ่มลอ้มเอาไป อนัว่าอาจารยน์ัÊนก็ไม่ค่อยจะรู้  ได ้

  เรียนมาก็เพียงแค่นีÊ  จากนัÊนอาจารยก์็จบัถือเอานํÊ าสม้ป่อยขึÊนสวด 

  ผสมเลก็นอ้ยว่า พาหุเทวาชามงฺคโลหชะโมงฺคลติ อาจารยต์กอกตก 

  ใจตืÉนตระหนกตกลงถึงพืÊนดิน ลั Éนปากพดูว่า เออ กผูดิเอง เสร็จพิธี 

  การแลว้ พวกพีÉนอ้งและคนนบัถือ เขาก็พากนักลบับา้นตนเองหมด  

  ฝ่ายตาชีก็อยูสุ่ขสบายแลฯ จนกระทั Éงเชา้ตรู่ ชูชกก็ลุกขึÊนกระแอม 

  เสียงดงั อะเฮิม ๆชูชกควา้ไดก้ะลาแตกทีÉเขาใหเ้ป็นของขวญัคราวผกู 

  แขนจากวนันัÊนมาตกันํÊ าลา้งหนา้ แลว้จึงกินหมาก สั Éงสอนภรรยาให ้

  ทาํการงานหากินตามประเพณีนัÊนแล” 
  

 ๔.๖.๒  งานตรุษสงกรานต์ในวรรณกรรมชูชก 

 ชาวบา้นจะไดพ้กัผ่อนหย่อนใจหลงัจากเหน็ดเหนืÉอยจากการทาํงาน ในวนันีÊ จะมีการ

ทาํบุญตกับาตร และมีงานมหรสพรืÉนเริงต่างๆ เพืÉอสร้างความเพลิดเพลิน ซึÉงหนึÉ งปีจะมีเพียงครัÊ ง

เดียว ปกติจะจดัในเดือนหา้ หนุ่มสาวต่างพากนัสนุกสนานครึกครืÊนเป็นพิเศษ จึงแต่งตวัอวดกนัอยา่ง

เต็มทีÉ และนัดแนะพูดคุยกนัเพืÉอให้เกิดความใกลชิ้ดสนิทสนม ในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก

ฉบบัภาษาเขมร ไม่ไดเ้อ่ยถึงประเพณีนีÊ อย่างชดัเจนนัก แต่เพียงแต่กล่าวถึงงานรืÉนเริงโดยทั Éวไป  

สามารถรู้ไดว้่าเป็นงานตรุษสงกรานตร์วมอยูด่ว้ย 
  

 ๔.๖.๓  งานรืÉนเริงและการละเล่นต่าง ๆ ในวรรณกรรมชูชก  

 ในมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชก ฉบบัภาษาเขมรมีกล่าวถึงการละเล่นและงานรืÉนเริงไม่

ชดัเจนเท่าใดนัก แต่การละเล่นต่างๆ ของไทย ซึÉงทาํให้มองเห็นภาพว่าสิÉงเหล่านัÊนเป็นความนิยม

ของชาวบา้นในสมยัอดีต  ดงัตอนทีÉนางอมิตดาใหชู้ชกไปหาทาสมาใหต้น ถา้ชูชกไม่ไป เมืÉอถึงงาน

รืÉนเริงและการละเล่นต่างๆ ของหมู่บ้านและชาวเมือง ตนก็จะออกไปละเล่น ไม่ปฏิบติัหน้าทีÉศรี

ภรรยาทีÉดี ดงัความว่า  

นกฺขเต (นกฺขตฺเต)ฯ เมืÉอถึงเขา้ปีใหม่เล่า ก็ก็จะไปเล่นกบั 

   พวกหนุ่มๆ อสํตตฺต ํฯ กจูะเอาเครืÉองนํÊ ามนัและแป้งหอม 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๖๘ 

 

   กลิÉนฟุ้งมาทาทัÊงตวัก ูกระจุกผมดว้ยหวี ห่มสไบหลากสี 

   ทดัดอกทองกวาวดอกจาํปา และเครืÉองประดบัทัÊงหลาย 

   นุ่งผา้นุ่งใหป้ล่อยชายใหส้บายใจ ใหต้าชูชกนั ÉงนํÊ าลายไหล 

   ใหเ้ป็นทุกขจ์นกระทั Éงตายไปเอง ๑๘ 
        

 

 ๔.๖.๔  ธรรมเนียมการต้อนรับแขกในวรรณกรรมชูชก 

  การตอ้นรับแขกทีÉมา เยีÉยมเยียนถือเป็นสิÉ งทีÉปฏิบัติการอยู่ทุกเรือน ยิ Éงรับรองแขกดี

เท่าใด ยิ Éงสร้างศรีให้แก่ตนและครอบครัวอย่างมาก ในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก ฉบบัภาษา

เขมร ไดก้ล่าวถึงการตอ้นรับแขกดงักล่าว คือ เมืÉอชูชกเดินทางมาทวงทองจากตระกูลพราหมณ์ดว้ย

อาการโกรธทาํใหพ้ราหมณ์ทัÊงสองเกิดอาการกลวัเกรง นางพราหมณีจึงกล่าวเชิญชูชกนั Éง กินหมาก 

กินนํÊ าก่อนใหใ้จเยน็ๆแลว้จึงค่อยปรึกษาหาทางออกกนัในเรืÉองดงักล่าว 
 

๔.๗  ด้านความเชืÉอและค่านิยมในวรรณกรรมชูชก 

 ในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก ฉบบัภาษาเขมร ในหัวขอ้นีÊ  ผูว้ิจยัสามารถแบ่งหัวข้อ

การศึกษาออกไดเ้ป็น ๒ ประการ คือ    

 ๔.๗.๑ ความเชืÉอในวรรณกรรมชูชก  

 ความเชืÉอ  เป็นสิÉงทีÉถกูปลกูฝังกนัต่อๆมาในแต่ละสงัคม บุปผา  ทวีสุข อธิบายความหมาย

ของความเชืÉอไวใ้นหนงัสือคติชาวบา้นว่า ความเชืÉอ หมายถึง การยอมรับนับถือหรือยึดมั ÉนสิÉงใดสิÉง

หนึÉง ทัÊงทีÉมีตวัตนหรือไม่มีตวัตนก็ตาม๑๙  ความเชืÉอ  ในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก  ฉบบัภาษา

เขมรนีÊ  สามารถศึกษาวิเคราะห์ไดห้ลายประการ ความเชืÉอตามคติพุทธศาสนา ความเชืÉอเรืÉ องสิÉ ง

ศกัดิÍ สิทธิÍ  ความเชืÉอเรืÉองไสยศาสตร์ความเชืÉอเกีÉยวกบัโหราศาสตร์ 
 

  ๑)  ความเชืÉอตามคติพุทธศาสนาในสังคมไทย เป็นสังคมพุทธศาสนา คนไทยมี

ความเชืÉอทีÉสืบเนืÉองมาจากศาสนาอยูห่ลากหลาย นบัเป็นวฒันธรรมทีÉทุกสงัคมตอ้งมี เพืÉอตอบสนอง

                                                             

 
๑๘

คมัภีร์ใบลานมหาเวสสันดรชาดก กณัฑชู์ชกอกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ 

อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ 

๑๙
บุปผา  ทวีสุข,  คติชาวบ้าน,  กรุงเทพฯ  :  มหาวิทยาลยัรามคาํแหง,  ๒๕๒๘.  หนา้  ๑๕๖. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๖๙ 

 

ความตอ้งการทางจิตใจของมนุษย ์กล่าวคือ สร้างความมั Éนคงทางจิตใจให้เกิดขึÊน ความเชืÉอตามคติ

พุทธศาสนาทีÉปรากฏในมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชก ฉบบัภาษาเขมรมีดงันีÊ  

  ความเชืÉอเรืÉองบุญ – กรรม คนไทยมีความเชืÉอเรืÉองบุญกรรม เชืÉอในเรืÉองการสั Éงสม

บุญ และการทําบาป ว่ ามีพลังอ ํานาจกําหนดให้ชีวิตของคนให้ เป็นไปในลักษณะต่างๆ 

พุทธศาสนิกชนจึงทาํบุญใส่บาตร เพืÉอให้มีชีวิตทีÉดีขึÊนทัÊ งในชาตินีÊ และชาติหน้า โดยมีคาํสอนทีÉยึด

ปฏิบติักนัเสมอมาว่า “ทาํดี ละเวน้ชั Éว”“บุคคลหว่านพืชเช่นใด  ยอ่มไดรั้บผลเช่นนัÊน ผูก้ระทาํกรรมดี 

ยอ่มไดรั้บผลดี ผูก้ระกรรมชั Éวยอ่มไดรั้บผลชั Éว” 

  คนไทยเชืÉอว่า ผลแห่งกรรมในปัจจุบนัและในอดีต เป็นส่วนสาํคญัทีÉส่งผลต่อชีวิต

มนุษยใ์นรูปแบบต่างๆ นางอมิตดาเป็นตัวละครทีÉกล่าวถึงผลแห่งกรรมมากทีÉสุด ในตอนทีÉนาง

พราหมณีรุมดนัด่านางอมิตดาทีÉท่านํÊ าว่าสาเหตุทีÉนางอมิตดาตอ้งตกมาเป็นภรรยาสาวของชูชก เพราะ

กรรมต่างๆทีÉนางไดก้ระทาํไว ้ 

  ความเชืÉอเรืÉ องบุพเพสันนิวาส  ความเชืÉอเรืÉ องนีÊ ไม่ใช่ความเชืÉอทางพุทธศาสนา

โดยตรง แต่เป็นความเชืÉอทีÉเนืÉองมาจากความเชืÉอในพุทธศาสนา๒๐ ถา้ชายหญิงคู่ใดไดเ้คยเป็นคู่ครา

องกนัมาแต่อดีตชาติแลว้ มกัจะไดเ้กิดมาครองชีวิตร่วมกนัอีกในปัจจุบนั ดงัสาํนวนทีÉว่า “คู่กนัแลว้

ไม่แคลว้กนั”  ความเชืÉอลกัษณะนีÊ เห็นชดัเจนจากตอนทีÉตระกูลพราหมณ์ตอ้งยกนางอมิตดาให้ชูชก

แทนค่าทอง ได้กล่าวอวดอา้งว่านางอมิตตดาเป็นสาวสวยมีหนุ่มรํÉ ารวยมาสู่ขอมากมาย แต่คลาด

แคลว้กนัไป เพราะวาสนานางอมิตดาเป็นคู่ครองของชูชก  
 

  ๒)  ความเชืÉอเรืÉองสิÉงศักดิÍสิทธิÍชาวบา้นมีความเชืÉอเรืÉ องผีและวิญญาณมาก มีการ

แบ่งผีออกเป็นประเภทต่างๆ ทัÊ งผีป่า ผีโป่ง ผีปู่เจา้ ภูตพราย ฯ ในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก 

ฉบบัภาษเขมรนัÊน กล่าวถึงผเีหล่านีÊ ไวห้ลายตอนดว้ยกนั เช่น ตอนทีÉชูชกวิ Éงหนีชาวบา้นทีÉรุมเขา้มา

ทาํร้ายจนตอ้งวิ Éงหนีกระเจิงเขา้ป่า ระหว่างเดินทางเขา้ในป่าไดย้นิเสียงต่างๆทาํใหเ้กิดความกลวั และ

ตอนทีÉชูชกตอ้งวิ Éงหนีสุนขัของนายพรานเจตบุตร จนตอ้งขึÊนไปบ่นบานศาลกล่าวถึงผปู่ีเจา้  ผีป่า ให้

ช่วยปกปักคุม้ครองตนเอง 

 ความเชืÉอของสงัคมไทยในอาํนาจเหนือธรรมชาติของผีสาง ทาํให้เกิดความเกรงกลวัว่า 

หากกระทาํการลบหลู่สิÉงเหล่านีÊ จะนาํความเดือดร้อนมาสู่ตนได ้แต่ถา้ใหค้วามเคารพนอบน้อม ท่าน

ก็จะคอยคุม้ครองช่วยเหลือใหพ้บแต่โชคลาภ จึงมีการทาํพิธีบูชาโดยการบวงสรวง หรือทาํพิธีเซ่น

                                                             
๒๐

มณี  พยอมยงค,์  การวิเคราะห์เปรียบเทียบมหาชาติฉบบัภาคกลาง ภาคเหนือ ภาคอีสานและภาคใต,้  

วิทยานิพนธ์ปริญญาการศึกษามหาบัณฑิต,  สาขาภาษาไทย  บณัฑิตวิทยาลยั  มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ

ประสานมิตร,   ๒๕๓๐.   หนา้ ๑๐๗. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๗๐ 

 

ไหว ้เช่น ตอนทีÉเจตบุตรไดย้นิเสียงชูชกร้องเรียกหาพระเวสสันดร จึงเกิดโกรธโกรธา เพราะมั Éนใจ

ว่าชูชกติดตามหาพระเวสสนัดรเพืÉอขอสิÉงใดสิÉงหนึÉ ง จึงคิดจะฆ่าให้ตายและนาํมาบวงสรวงต่อผีป่า  

ดงัจะยกตวัอยา่ง  

...โสชูชโก อนัว่าชูชกพฤฒาจารยผ์ูต้ ํÉาทราม เดินวกั 

  เหว่ออยูแ่ต่ลาํพงัผูเ้ดียวเขา้ไปในกลางป่าไมไ้พรหนาร้องโศก 

  เศร้าครํÉ าครวญเป็นทีÉน่าสงสารลน้พน้ ฯ กามอติฺถิยา ฯ เป็น 

  เพราะตณัหามนัเผาลนอยูใ่นมโนทวาร ตะแกจึงถือเพศเป็นตา 

  ชีเดินงกๆเงิÉนๆปํÊ าเป๋อไปดว้ยความทุกขเ์วลวทํณฺฑ ํ(เวฬุวทณฺ 

  ฑ)ํ ถือไมเ้ทา้สีเหลืองแก่บ่าสะพายยา่มต่องแต่งๆ เหมือนเขา 

  เล่นกนัชูชกก็เจ็บใจตวัเองพน้กาํลงั จริสิ  พฺราหารsฺญ ํ(จรสิ 

  มหารsฺญ)ํ ตะแกก็เดินเร่งรีบเขา้ไปในป่าใหญ่ ป่าโปร่งมีทาง 

  คดเคีÊยว มีช่องแคบเชิงเขา เดินไปตามซอกเลก็ซอกใหญ่ ผา่น 

  หว้ยลาํธาร ลาํนํÊ า และหนองบึง ทีÉเต็มไปดว้ยหญา้คา ทางก็แคบ 

  มีแต่ไมไ้ผขึ่Êนเต็มไปดว้ยหนาม มรรคาก็แคบ ชูชกพยายามเดิน 

  แทรกเขา้ไปแต่เพียงคนเดียว เกรงกลวัภยั ตาก็มองไปขา้งหนา้ 

  ชาํเลืองเมียงมองเหลียวซา้ยแลขวา เกรงจะพบเจอเสือ ชา้งป่า 

  แรด ควายป่า ซึÉงบนัลือศพัทส์าํเนียงดาดาษเกลืÉอนกลาดทั ÉวทัÊง 

  ป่า  ชูชกมีภยักบัสรรพสตัวแ์ทบจะขวญัหนีดีฝ่อ  พยายามเร่ง 

  ฝีเทา้เดิน แหวกหนามหญา้คาทีÉขึÊนหนาทึบใหไ้ดผ้า่นไปจาก 

  ประตูป่า ไปทางดา้นล่าง   

...แน่ะพราหมณ์แก่เอ๋ยอยา่มาร้องครํÉ าครวญหาพระองคเ์ลย 

   ชีวิตพราหมณ์แก่เอ๋ยถา้เช่นนัÊนกจูะยงิดว้ยธนูเดีÌยวนีÊ ใหต้รง 

   อกใหเ้ขา้ตกลงมา กจูะเลืÉอยเอาเลือดผา่อกลว้งเอาตบัมายาํ 

   พล่าบูชากรุงพาลี ส่วนหวัของมนักกู็จะเสียบถวายศาลเทพ 

   ดาอารักษ ์ท่านทีÉอยูรั่กษาป่าประตูป่าแก่จญัไร มึงจะตายดว้ย 

   มือของกเูดีÌยวนีÊ เอง ไม่ใช่เล่น๒๑ 
 

  ๓)  ความเชืÉอเรืÉองไสยศาสตร์ไสยศาสตร์เป็นศาสตร์ทีÉมีอิทธิพลมากทีÉสุดศาสตร์

หนึÉงของสงัคมไทย มีหลกัฐานปรากฏอยูม่ากมาย โดยเฉพาะพบเสมอในวรรณคดีไทย เช่น ขุนชา้ง- 

                                                             

 
๒๑

คมัภีร์ใบลาน อกัษรขอม  ฉบบัวดับา้นแขวตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๗๑ 

 

ขุนแผน เป็นตน้ ในปัจจุบนัศาสตร์นีÊ ยงัคงมีชาวบา้นอีกจาํนวนหนึÉงนบัถือกนัอยา่งจริงจงั และเชืÉอว่า

เป็นเรืÉองจริง  

 ลกัษณะไสยศาสตร์ในประเทศไทยนัÊนมีลกัษณะผสมปนเปจากหลายแหล่ง มีทัÊ งทีÉไดรั้บ

อิทธิพลมาจากพุทธศาสนา ไดรั้บอิทธิพลมาจากศาสนาพราหมณ์ และไดรั้บอิทธิพลจากประเทศ

เพืÉอนบา้นใกลเ้คียง๒๒  ซึÉงไทยน่าจะไดรั้บความเชืÉอนีÊ  มาจากศาสนาพราหมณ์มากทีÉสุด เนืÉองจากมี

คมัภีร์อาถรรพเวท ซึÉงเป็นตาํราทางไสยศาสตร์  ทีÉกล่าวถึงการรักษาโรค การกาํจดัเหตุร้าย และการ

ทาํเสน่ห์ เป็นตน้ 

 ความเชืÉอในศาสตร์นีÊ  ชาวบา้นนิยมเชืÉอถือกนัมาก ทัÊ งในเรืÉ องเวทมนต์คาถา เครืÉองราง

ของขลงั  การสกัยนัต ์ การทาํเสน่ห์ ฯล เป็นเป็นศาสตร์อยา่งหนึÉงทีÉแยกมาจากศาสตร์  ๑๘ ประการ 

ซึÉงสมยัโบราณผูที้Éจะเป็นยอดคนตอ้งเรียนรู้ใหช้าํนิชาํนาญ  โดยเฉพาะในชาวอีสาน ชุมชนเขมรถิÉน

ไทย ซึÉงไดรั้บอิทธิพลมาจากขอมโบราณ ซึÉงถือว่าศาสตร์นีÊ เป็นศาสตร์ทีÉอิทธิพลมากกวีไดก้ล่าวถึง

ความสาํคญัของการไสยศาสตร์ในตอนทีÉชูชกยกเหตุผลว่าตนไร้วิชาความรู้ เพราะไม่ไดเ้รียน ไม่รู้

วิชาคาถาติดตวั จึงยากทีÉจะเดินทางฝ่าอนัตรายไปขอสองกุมารมาได ้ 

ซึÉงความเชืÉอทางไสยศาสตร์นีÊ  เป็นสิÉงทีÉผูช้ายสมยัก่อนตอ้งขวนขวายศึกษา เพืÉอนาํมาเป็น

ความรู้ติดตวัต่อไป ซึÉงความเชืÉอในไสยศาสตร์ทีÉกล่าวในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก ฉบบัภาษา

เขมร สามารถวิเคราะห์ศึกษาได ้ ๓  ประการ คือ 

 (๑) ความเชืÉอในเรืÉองเวทมนต์คาถา  เป็นเรืÉองสาํคญัในเรืÉองไสยศาสตร์  คาํว่า 

“เวท” มาจากคมัภีร์พระเวทของศาสนาพราหมณ์  ซึÉงมีหมวดทีÉว่าดว้ยบทสดุดีสรรเสริญออ้นวอน

พระเจา้และเทวดาทัÊงหลาย บทสวดประกอบพิธีกรรมต่างๆรวมทัÊ งบทเรียกเทวดามาปกป้องรักษา

และคาํสาปแช่ง เพืÉอใหเ้กิดอนัตรายแก่ผูอื้Éนดว้ย เมืÉอเอาบทสวดของคมัภีร์พระเวทไปใชส้วดเรียกว่า 

“มนต”์ ส่วน “อาคม” ซึÉงมกัจะถกูใชพ้ร้อมกบัคาํว่า “คาถา” หมายถึง ศาสตร์ หรือวิชาเรืÉองเวทมนต ์

แต่ไทยมกัใชใ้นลกัษณะเลขลงยนัตซึ์Éงมีการบริกรรมคาถาดว้ย  

 (๒) เครืÉองรางของขลงั  เป็นเรืÉองของสิÉงของทีÉใชป้้องกนัภยนัอนัตราย มหา

เวสสันดรชาดกกัณฑ์ชูชก ฉบับภาษาเขมร ได้กล่าวถึงเครืÉ องไสยศาสตร์ไว ้แต่ไม่ได้ระบุว่ามีสิÉ ง

ใดบา้ง ซึÉงเครืÉองไสยศาสตร์เหล่านีÊ นิยมนาํมาใชใ้นการป้องกนัภยัเมืÉอมีความตอ้งการเดินทางไกล 

อาทิเช่น การทาํเหรียญชูชกออกมาในลกัษณะต่าง ๆ ทีÉเห็นกนัอยูม่ากมายจนถึงปัจจุบนั เป็นตน้ 

 (๓) วิชาไสยศาสตร์ลกัษณะอืÉนๆ เช่น การอยูย่งคงกระพนั  การสกัยนัต ์การเล่น

แร่แปรธาตุ การทาํเสน่ห์ เป็นตน้ พบว่าถึงอยูใ่นมหาเวสสนัดรชาดกกนัฑชู์ชก ฉบบัภาษาเขมรหลาย

                                                             

 
๒๒

เรไร  สืบสุข,  ไสยศาสตร์ในวรรณคดีไทยสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น,  (พิมพค์รัÊ งทีÉ ๖),  

กรุงเทพมหานคร  :  อกัษรเจริญทศัน์,  ๒๕๒๑,  ๖๒-๖๕. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๗๒ 

 

สาํนวน แต่มุ่งในเชิงตลกขบขนั เป็นไปในเชิงโออ้วดประเภทเอาตวัรอดซึÉงหน้า ไม่ไดมุ่้งแสดงให้

เห็นถึงความขลงัหรือความศกัดิÍ สิทธิÍ แต่อยา่งใด 
 

  ๔)  ความเชืÉอเกีÉยวกับโหราศาสตร์ความเชืÉอเกีÉยวกบัโหราศาสตร์ เป็นความเชืÉอทีÉ

ชาวไทยยงัคงยดึถือมาจนกระทั Éงปัจจุบนั เพราะไม่ว่าจะทาํการใดๆ เช่น ซืÊอรถใหม่หรือสร้างบา้น

ใหม่ ตอ้งนิมนตพ์ระดูฤกษที์Éเหมาะสมใหก่้อนเสมอ เพืÉอใหก้ารทาํการต่างๆ เป็นไปดว้ยความโชคดี 

มีโชคมีลาภ ลกัษณะการดูฤกษย์ามก่อนออกเดินทาง การทาํนายทายทกั ฤกษ์ยาม วนัดี วนัร้าย และ

ในลกัษณะอืÉนๆ ทีÉเราเรียกผูรู้้เรืÉองเหล่านีÊ ว่า “หมอดู” นั Éนเอง โหราศาสตร์นัÊนนับเป็นวิชาพืÊนฐานทีÉ

สามารถนาํมาใชใ้นการทาํมาหากินได ้ทัÊงยงัทาํใหเ้ป็นทีÉนบัหนา้ถือตาแก่คนอืÉนอีกดว้ยและสามารถ

แยกอธิบายไดด้งันีÊ  

 ความเชืÉอในฤกษย์าม เป็นประเพณีทีÉมีมาแต่โบราณ ชาวไทยเชืÉอว่า “เวลาทีÉถูกตอ้งแหละ

เหมาะสม” เป็นปัจจยัสาํคญัทีÉทาํใหชี้วิตพบแต่ความสุข มีสิริมงคล และเจริญกา้วหน้า ซึÉงยงัคงเป็น

ความเชืÉอทีÉยงัสืบเนืÉองมาถึงในปัจจุบนั ฉะนัÊน เวลาทีÉจะออกเดินทางหรือกระทาํงานมงคล จึงนิยมดู

ฤกษย์ามว่า “ฤกษง์าม  ยามดี” ถกูตอ้งตามนาํรับโบราณว่าไวห้รือไม่ หากปรากฏว่าฤกษ์ไม่งามยาม

ไม่ดี ก็มกัจะหลีกเลีÉยงไม่ยอมกระทาํกนั 

 ความเชืÉอในลางสงัหรณ์ คนไทยเชืÉอว่า ลางสังหรณ์เป็นความผิดปกติบางอย่างทีÉสามาร

รถบ่งบอกเหตุการณ์บางอย่างล่วงหน้าได ้ทัÊ งยงัมีการทาํนายในลกัษณะต่างๆไวอี้กดว้ย เช่น การ

ทาํนายเมืÉอเห็นสตัวเ์ลืÊอยคลานบางชนิด อาจเป็นมงคลหรืออปัมงคล  

 สรุปไดว้่า ในมหาเวสสันดรชาดกกัณฑ์ชูชก ฉบบัภาษาเขมร ไดก้ล่าวถึงความเชืÉอไว้

หลายรูปแบบอนัเป็นสิÉงทีÉแทรกอยู่ในการดาํเนินชีวิตของชาวบา้นมาแต่ครัÊ งอดีต เกีÉยวขอ้งกบัชีวิต

ตัÊงแต่เกิดจนกระทั Éงตาย นบัเป็นสิÉงทีÉยดึถือและปฏิบติัสืบทอดกนัมาอยา่งต่อเนืÉอง จนกลายเป็นส่วน

หนึÉงในวิถีชีวิตของคนไทยจนกระทั Éงปัจจุบนั 

 ๔.๗.๒  ค่านิยมในวรรณกรรมชูชก 

 ค่านิยม หมายถึง ความคิด พฤติกรรมและสิÉงทีÉคนในสงัคมใดสงัคมหนึÉงเห็นว่ามีคุณค่า จึง

ยอมารับมาปฏิบติัตามและหวงแหนไวร้ะยะหนึÉง ค่านิยมมกัเปลีÉยนแปลงไปตามกาลสมยัและความ

คิดเห็นของสังคม๒๓นับเป็นความชืÉอทีÉยึดถือปฏิบัติกันมาเป็นระยะเวลาหนึÉ ง และสามารถ

                                                             
๒๓

ก่อ  สวสัดิพานิช, อา้งถึงใน พนสั  หนันาคินทร์,  การสอนค่านิยม,  พิษณุโลก  :  โครงการตาํรา

มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ  พิษณุโลก,  ๒๕๒๐.  
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เปลีÉยนแปลงไดต้ามกาลประสบการณ์และวุฒิภาวะของบุคคลแต่ละคน แมจ้ะอยู่ในสังคมเดียวกนั 

ค่านิยมอาจผดิแผกแตกต่างกนัได ้ซึÉงสามารถวิเคราะห์ได ้ ๒ ประเด็นคือ  ๑)  ค่านิยม๒) พฤติกรรม 

๑)  ค่านิยม  สามารถแบ่งออกไดเ้ป็น 

   (๑)  การไดส้ามีทีÉดี (โดยเฉพาะการมีสามีเป็นขุนนาง) ยอ่มเป็นทีÉเชิดหนา้ชู

ตา กล่าวคือ เมืÉอหญิงสาวพน้จากการดูแลของพ่อแม่ จาํเป็นตอ้งมีสามี คุม้ครอง การไดส้ามีทีÉดีจึง

เป็นหนา้เป็นตาของผูเ้ป็นพ่อแม่ 

   (๒)  ผูห้ญิงนิยมเป็นเจ้าหม่อมห้าม เป็นค่านิยมในเรืÉ องระบบชนชัÊ น  

เพราะในสงัคมไทยสมยัอดีตเป็นสงัคมศกัดินา มีระบบเจา้ขุนมูลนาย ซึÉงนิยมมีภรรยาหลายคนเพืÉอ

แสดงความยิ Éงใหญ่ จึงมีผูน้าํหญิงสาวมามอบให้อยู่มากมาย ผูห้ญิงทีÉมีรูปร่างหน้าตางดงาม ย่อมมี

โอกาสเลืÉอนฐานะไปเป็นเมียหม่อมไดง่้าย  

   (๓)  ผูช้ายนิยมรับราชการ การได้เป็นขุนนาง รับใช้พระมหากษัตริย ์

นบัเป็นความใฝ่ฝันของชายในสมยัอดีตกนัอย่างมาก เพราะถือว่าจะไดแ้สดงความสามารถ ทัÊ งยงัมี

ฐานะมั Éนคง ไดรั้บการนับหน้าถือตาจากชาวบ้าน  ชาวบ้านนิยมเรืÉองการรับราชการมากถือว่ามี

เกียรติ ยิ Éงไดล้กูเขยทีÉเป็นขุนนาง รู้จกัผูใ้หญ่ในรัÊ วในวงั ยอ่มเป็นทีÉวางใจจะยกลกูสาวใหโ้ดยง่าย โดย

เชืÉอว่าจะไดสุ้ขสบายตลอดไป  การมีตาํแหน่งสูงจึงทาํใหค้นๆนัÊนมีอาํนาจ ใครๆจึงอยากรับราชการ 

   (๔)  ผูห้ญิงเป็นทาสของชาย  ทีÉเรียกกนัว่า “ทาสภรรยา” เป็นค่านิยมมาแต่

อดีตทีÉฝ่ายหญิงมกัตอ้งอยูใ่นฐานะทีÉต ํÉากว่าฝ่ายชาย  สิทธิของผูห้ญิงแทบไม่มีเลยในสังคมสมยัก่อน 

ฝ่ายชายมกัเป็นฝ่ายกาํหนดบทบาทและค่านิยมเหล่านีÊ  ซึÉงฝ่ายหญิงยอมรับและปฏิบติักนัเรืÉ อยมา 

เพราะส่วนใหญ่ไดรั้บการสั Éงสอนมาตามกนัว่าตอ้งเชืÉอฟังสามีและดูแลไม่ใหข้าดตกบกพร่อง หญิงทีÉ

ไม่ยอมปฏิบติัตามยอ่มไดชื้Éอว่าเป็นหญิงความประพฤติไม่ดี  

   (๕)  หญิงม่ายเป็นหญิงทีÉสงัคมเยย้หยนั แมห้ญิงม่าย จะถกูมองว่าเป็นหญิง

ทีÉมีเสน่ห์ เนืÉองจากหญิงม่ายรู้จักปรนนิบัติเอาใจ ดังสํานวนทีÉว่า “กระดังงาลนไฟ” ทําให้ชาย

ทัÊงหลายนิยมก็ตาม แต่คนในสงัคมส่วนใหญ่ยงัไม่ยอมรับมากนกั  

 

  ๒)  พฤตกิรรมพฤติกรรม หมายถึง การกระทาํหรือการแสดงออกทางความคิดหรือ

ความรู้สึก ซึÉงในมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก ฉบบัภาษาเขมร ไดก้ล่าวถึงพฤติกรรมของคนใน

สงัคมไว ้ ๒ ลกัษณะ คือ พฤติกรรมทีÉสงัคมยอมรับ และพฤติกรรมทีÉสงัคมไม่ยอมรับ  
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(๑) พฤตกิรรมทีÉสังคมยอมรับ 

  - ความเป็นลกูกตญัsู  โดยเฉพาะการเชืÉอฟังพ่อแม่ นับเป็นสิÉงทีÉลูกทุกคน

ตอ้งยึดถือและปฏิบติัตาม ดงัคาํสอนทีÉนางพราหมณีสอนนางอมิตดานัÊน เน้นให้นางอยู่ในโอวาท

ของสามี ดงัความว่า 

   - ภรรยาทีÉดีตอ้งปรนนิบติัดูแลสามี  ซึÉงเป็นขอ้ปฏิบติักนัมาชา้นาน เพราะ

ฝ่ายหญิงมกัอยูภ่ายใตอ้าํนาจของฝ่ายชาย ยิ Éงผูเ้ป็นภรรยาดว้ยแลว้ตอ้งเอาใจใส่สามีของตนเอง มิให้

ตอ้งเคืองขดัใจ 
  

   ( ๒)  พฤตกิรรมทีÉสังคมไม่ยอมรับ 

   - การมีคู่ครองทีÉต่างวยักนั เช่นกรณีของนางอมิตดาภรรยาสาวของชูชกเฒ่า

ชรา ถกูเยย้หยนัจากนางพราหมณีต่างๆนานา ดงัความว่า 

   - การโตเ้ถียงสามี เป็นพฤติกรรมทีÉสงัคมไม่ยอมรับเช่นกนั เช่นเดียวกบัไม่

ควรเถียงพ่อแม่ 

   - หญิงทีÉเทีÉยวเตร่  ไม่ทาํงาน ไม่ดูแลสามี  จดัเป็นหญิงทีÉไม่ดี ดงัเช่น นาง

พราหมณีแห่งบา้นทุนวิฏฐะ 

   - หญิงทีÉมีจริตมารยา หรือหญิงเจา้ชู ้เป็นหญิงทีÉจะถูกสังคมประณามมาก 

เพราะถือเป็นกิริยาทีÉไม่งาม ไม่ควรปฏิบติั  

   - การมีชู ้การนอกใจ เป็นการขดัต่อศีลธรรมอนัดีงามของสงัคมไทย ซึÉงใน

มหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชก ฉบบัภาษาเขมร  

 พฤติกรรมต่างๆเหล่านีÊ  สะทอ้นผ่านตวัละครฝ่ายหญิง ไม่ว่าจะเป็นนางอมิตดาหรือเหล่า

นางพราหมณี ทัÊงในสถานภาพทีÉเป็นลกูและภรรยา ซึÉงแฝงขอ้คิดและขอ้ปฏิบติัต่างๆไว ้โดยตอ้งการ

สืÉอใหเ้ห็นว่าพฤติกรรมของหญิงทีÉดีและหญิงทีÉไม่ดีเป็นอย่างไร อนัเป็นการกาํหนดพฤติกรรมของ

ผูห้ญิงใหอ้ยูใ่นจริยธรรมอนัดีงามของสงัคม 

 การวิเคราะห์วรรณกรรมเวสสันดรชาดกกัณฑ์ชูชก ฉบับภาษาเขมร ได้กล่าวถึง

วรรณกรรม  อิทธิพลของวรรณกรรมทีÉมีต่อสังคม ก่อให้เกิด ขนบธรรมเนียม ประเพณี วฒันธรรม 

ความเชืÉอและค่านิยมทีÉดีไวใ้นหลายรูปแบบ  อนัเป็นสิÉงทีÉแทรกอยูใ่นการดาํเนินชีวิตของชาวบา้นมา

แต่ครัÊ งอดีต เกีÉยวขอ้งกับชีวิตประจาํวนัตัÊ งแต่เกิดจนกระทั Éงตาย นับเป็นสิÉงทีÉยึดถือและปฏิบติัสืบ

ทอดกนัมาอยา่งต่อเนืÉอง จนกลายเป็นส่วนหนึÉงในวิถีชีวิตของคนไทยและคนเขมรถิÉนไทยจนกระทั Éง

ปัจจุบนั 
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 ผูว้ิจ ัยได้วิเคราะห์ คัมภีร์ใบลานมหาเวสสันดร  กัณฑ์ชูชกอกัษรขอมฉบับวดับ้านแขว  

ตาํบลห้วยใต้  อาํเภอขุขันธ์  จังหวัดศรีสะเกษ  วิเคราะห์ในแง่ของหลักธรรม  การปกครอง  

วฒันธรรม  เศรษฐกิจ  การศึกษา  วฒันธรรมประเพณี   และค่านิยมทีÉมีในยุค  พุทธศกัราช  ๒๔๖๒ 

ความเป็นอยู่ของผูค้นในสมยันัÊ น   เป็นการอยู่อย่างเรียบง่าย  มีการช่วยเหลือเกืÊอกูลกันและกัน  

เอืÊอเฟืÊ อแผ ่ ช่วยเหลือในยามทุกข์ยากลาํบากไม่เห็นแก่ตวั  อาชีพก็คงยึดมั Éนในการทาํเกษตรกรรม  

คา้ขายเลก็ ๆ นอ้ยตามเศรษฐกิจทีÉพอเพียง  อาชีพทีÉไดรั้บความนิยมมาก  ก็คือการไดเ้ขา้รับราชการ

อยูใ่นวงั  การแต่งกายก็ยงั  นุ่งผา้ถุงโจงกระเบน  เครืÉองประทินโฉมความงามก็อาศยัธรรมชาติ  เช่น  

ขมิ Êน  เป็นตน้  คติความเชืÉอไสยศาสตร์  โหราศาสตร์  เชืÉอฤกษย์าม  เชืÉอหลกัการทางศาสนา คือบาป  

บุญ  คูณโทษ  มีความละอายชั Éว  กลวับาป เคารพในพระพุทธศาสนาอยา่งสูง  
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บททีÉ๕ 

สรุปผลการวจิยั  และข้อเสนอแนะ 

 จากการศึกษาวิจัยเรืÉ อง  “การศึกษาวิเคราะห์  วรรณกรรมมหาเวสสันดรชาดก:

กรณีศึกษาชูชกกณัฑใ์นคมัภีร์ใบลาน อกัษรขอม”  ผูว้ิจยัมีวตัถุประสงคใ์นการศึกษา คือ  เพืÉอศึกษา

ประวติัของชูชก  ทีÉปรากฏในวรรณกรรมเวสสันดรอกัษรขอม,  เพืÉอศึกษาบุคลิกลกัษณะ และ

คุณสมบติัของชูชกในวรรณกรรมเวสสนัดรอกัษรขอม,  และเพืÉอศึกษาวิเคราะห์คุณค่าในแง่มุมต่าง 

ๆ ทีÉปรากฏในวรรณกรรมเวสสันดรอกัษรขอม  ชูชกกณัฑ์  หลกัธรรม  การปกครอง  วฒันธรรม  

เศรษฐกิจ  การศึกษา    ซึÉงจะไดส้รุปผลการศึกษาวิจยั  ดงันีÊ 
 

๕.๑  สรุปผลการวจิยั 

 จากศึกษาวิจยัเรืÉองการศึกษาวิเคราะห์  วรรณกรรมมหาเวสสันดรชาดก:กรณีศึกษาชูชก

กณัฑใ์นคมัภีร์ใบลาน อกัษรขอม สรุปผลตามวตัถุประสงค ์ ดงันีÊ 
 ๕.๑.๑  ศึกษาประวติัของชูชก  ทีÉปรากฏในวรรณกรรมเวสสนัดรอกัษรขอมประวติัของชู

ชกทีÉปรากฏในวรรณกรรมมหาเวสสันดรชาดกอกัษรขอม  หรืออกัษรธรรมภาคอีสานนัÊน  จะมี

ลกัษณะทีÉคลา้ย ๆ กันจะต่างกนัอยู่ทีÉลกัษณะสาํนวนทางภาษา  เพราะการจารลึกจะใชภ้าษาใน

ทอ้งถิÉนนัÊน ๆ  ดว้ยเหตุนีÊ จึงมีสาํนวนทีÉแตกต่างกนัไปเลก็นอ้ย  ในบทนีÊผูว้ิจยัไดท้าํการศึกษาประวติั

ชูชก  ทีÉปรากฏในวรรณกรรมมหาเวสสนัดรชาดกอกัษรขอม  ใบลานฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลห้วย

ใต ้ อาํเภอเมือง จงัหวดัศรีสะเกษ  

 ความเป็นมาของวรรณกรรมเวสสันดรอกัษรขอม  ส่วนใหญ่จะไดรั้บมาจากประเทศ

กัมพูชา  เพราะมีเขตแดนติดต่อกัน  และในอดีตดินแดนภาคอีสานบางส่วนเคยอยู่ภายใต้การ

ปกครองของอาณาจกัรขอมโบราณ  โดยเฉพาะบริเวณภาคอีสานตอนล่างทีÉปัจจุบนัชาวเขมร  ถิÉน

ไทยอาศยัอยู่ในบริเวณจงัหวดัสุรินทร์  บุรีรัมย ์ และศรีสะเกษ  ส่วนใหญ่น่าจะมีการอพยพเขา้มา

หรืออาจจะมีการตัÊงถิÉนฐานอยูม่าแต่เดิม  ก็อาจเป็นได ้ ตามประวติัศาสตร์และความเป็นมาของชาว

เขมรถิÉนไทยขา้งตน้นัÊน  ในสมยัเมืÉอก่อนการติดต่อกนัระหว่างชาวเขมรถิÉนไทยและเขมรกมัพูชา

ทีÉตัÊงรกรากอาศยัอยูร่ะหว่างภูเขาพนมดงรัก  หรือ  ดงเร็กนัÊนไม่มีการแบ่งเขตแดนหรือประเทศเป็น

เครืÉองแสดงเขตแดน  เพราะต่างก็มีญาติพีÉนอ้งอาศยัอยูท่ัÊงสองดินแดน 

 มหาเวสสันดรชาดกอกัษรขอม  กัณฑ์ฉลอง  ฉบับของวดับ้านแขว  ตาํบลห้วยใต ้ 

อาํเภอขุขนัธ ์ จงัหวดัศรีสะเกษ  หน้าลานทีÉ ๑๕.(ทีÉจารึกนามผูแ้ต่ง ปีพุทธศกัราชทีÉจาร)เหตุผลใน

บางฉบบัทีÉปรากฏชืÉอผูแ้ต่งและไม่ปรากฏชืÉอผูแ้ต่งใบลานมหาเวสสันดรชาดกนัÊน  ประคอง  เจริญ

จิตรกรรม ยงัไดก้ล่าวถึงการทีÉไม่ปรากฏชืÉอผูแ้ต่งในวรรณกรรมทอ้งถิÉนไวว้่า 
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     ๑)  ผูแ้ต่งไม่ประสงค์จะบอกชืÉอตนเอง  จึงไม่บอกชืÉอตลอดจนวนัเดือนปี  และ

สถานทีÉแต่งไว ้ หรือมิฉะนัÊนผูแ้ต่งไดเ้ขียน  ชืÉอตนเอง  พร้อมวนัเดือนปี  และสถานทีÉแต่งไว ้ แต่

ภายหลงัอาจสูญหายหรืออาจถกูลบออก 

     ๒)  เนืÉองจากมีผูศ้รัทธา  หรือมีความนิยมในหนังสือบางเรือง  และตอ้งการจะ

ถวายหนงัสือเรืÉองนัÊนใหแ้ก่วดั  แต่เขียนตวัหนงัสือไม่เป็น  จึงจา้งคนเขียนคดัลอกจากฉบบัเดิมเสร็จ

แลว้ก็ลงชืÉอตนเองแทนชืÉอผูแ้ต่ง 

     ๓)  บางคนเห็นว่า  เรืÉ องใดสนุก  และไพเราะคิดอยากได้มาไวเ้ป็นสมบัติของ

ตนเองก็คดัลอกเอามา  ตอนทีÉคดัลอกเอามานีÊ   ก็ลบชืÉอผูป้ระพนัธเ์ก่าออก  แลว้เอาชืÉอตนใส่แทนดว้ย

เห็นว่าหนงัสือนีÊ เป็นสมบติัของตน 

   แต่สาํหรับมหาเวสสนัดรชาดกฉบบัภาษาเขมรในประเทศกมัพชูานัÊน ลี ธามเตง กล่าวว่า

น่าจะเป็นงานพระราชพิธีของสมเด็จพระหริรักษ์รามาและมหาชาติเขมรนีÊ ก็มีหลายสาํนวน เช่น  

เดียวกบัมหาชาติของไทย พุทธศาสน์บณัฑิตจึงไดช้าํระขึÊนใหม่โดยนาย sุก แถม  และจดัพิมพเ์ป็น

เล่มขึÊนตามฉบบัเดิมเพืÉอรักษาสาํนวนดัÊงเดิมไว ้ ปัจจุบนัไดน้าํมาจดัพิมพใ์หม่ในปีพ.ศ.๒๕๓๙  

    ๕.๑.๑.๑  สมยัทีÉแต่ง  วรรณกรรมเรืÉองมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชก  ฉบบัภาษา

เขมรทีÉนาํมาศึกษานีÊ ไม่ปรากฏสมยัทีÉแต่ง  หลกัฐานทีÉว่า  มหาเวสสันดรชาดกของประเทศกมัพูชา

เป็นงานพระราชนิพนธข์องสมเด็จพระหริรักษ์รามา(พระองค์ดว้ง)  ซึÉงพระองค์ประสูติในปี พ.ศ. 

๒๓๓๙  และทิวงคตในปี พ.ศ. ๒๔๐๓ นัÊนจริงคามทีÉ  ลี ธามเตง  กล่าวไว ้ และน่าจะเป็นจริงตามคาํ

กล่าว  เพราะในสมยัของพระองคน์ัÊนทรงพระดาํริในการนาํพระไตรปิฎกจากประเทศไทย  เนืÉองจาก

ในกัมพูชาไม่มี  จึงทรงประชุมเสนาบดีมนตรีทัÊ งหลายและจัดมนตรีข้าราชการให้ไปทูล

พระบาทสมเด็จพระจอมเกลา้อยู่หัว  ขอพระราชทานพระไตรปิฎกและพระมหา (จาน)  คณะ

ธรรมยุติกนิกายมาไวใ้นกรุงกมัพูชา  พระบาทสมเด็จพระจอมเกลา้อยู่หัวจึงทรงพระกรุณาโปรด

เกลา้ฯ  ใหก้ลุ่มราชบณัฑิตประมวลคมัภีร์พระไตรปิฎกจาํนวน  ๔๐  คมัภีร์แลว้ตรัสให้นิมนต์พระ

อมราภิรักขิต (เกิด)  และพระมหา (จาน)  ไปยงักรุงกมัพูชาพระองค์คงทรงนิพนธ์มหาเวสสันดร

ชาดกภาษาเขมรในช่วงนีÊ หลงัจากไดพ้ระไตรปิฎกไป  ต่อมาวรรณกรรมเรืÉองนีÊ คงแพร่หลายมายงั

ภาคอีสานตอนใต้ของประเทศไทย  ยุคทีÉพระองค์ยงัทรงพระชนม์อยู่หรือในระยะหลงัต่อมา  

โดยเฉพาะในบริเวณทีÉมีชาวเขมรอาศยัอยู่นัÊนคงไดรั้บอิทธิพลจากวรรณกรรมต่าง ๆ ของกมัพูชา

โดยตรง 

   ในระยะช่วงเวลาดงักล่าวประเทศกมัพูชายงัเป็นประเทศราชของไทย  ซึÉงตรงกบัสมยั

ของพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา้อยูห่วั  การติดต่อกนัของประชาคมในภาคอีสานใตก้บัภาคเหนือ

ของกมัพชูาบริเวณนีÊ ยงัมีความเป็นอิสระอยู ่ จึงเป็นไปไดที้Éการแพร่เขา้มาของวรรณกรรมเรืÉองมหา

เวสสนัดรชาดกของกมัพชูา  ขยายเขา้มายงัภาคอีสานใตใ้นช่วงเวลานีÊ   และมีการคดัลอกต่อ ๆ กนัมา

โดยมีการแต่งเพิÉมเติม  หรือตดัทอนลงตามความสามารถของผูค้ดัลอกหรือผูแ้ต่ง  และอาจมีสาํนวน
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ทีÉแต่งขึÊนใหม่อืÉน  ๆ  โดยผูแ้ต่งทอ้งถิÉนภาคอีสานใตโ้ดยเฉพาะก็อาจเป็นได ้ ทีÉไม่ไดรั้บอิทธิพลของ

ฉบบักมัพชูาเลย  ก็อาจจะมี 

     ๕.๑.๑.๒  ภาษาทีÉใช้แต่ง  วรรณกรรมเรืÉองมหาเวสสันดรชาดก  กณัฑ์ชูชก  ฉบบั

อกัษรขอม ทีÉนาํมาศึกษาในครัÊ งนีÊ   ใชต้วัอกัษรขอมจารลงบนใบลาน  ไทยเรียกตวัอกัษรชนิดนีÊ ว่า  

อกัษรบรรจง  เขมรเรียกว่าอกัษรมูล  อกัษรชนิดนีÊ มีรูปอกัษรคลา้ยกบัอกัษรไทย  แต่บนัทึกดว้ย

ภาษาและอกัขรวิธีเขมร 

   อกัษรขอมมีวิวฒันาการมาจากอกัษรปัลลวะ  และหลงัปัลลวะซึÉงอกัษรทัÊ งสองชนิดนีÊ ก็

ไดรั้บอิทธิพลจากอกัษรอินเดีย  ซึÉงเขา้มาแพร่หลายอยู่ในดินแดนเอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้ อกัษร

ชนิดนีÊ เริÉมมีการเปลีÉยนแปลงในระหว่างพุทธศตวรรษทีÉ  ๑๔  แต่ยงัแฝงลกัษณะของความเป็นปัล

ลวะและหลงัปัลลวะอยู่  จนกระทั ÉงพุทธศตวรรษทีÉ  ๑๕  จึงปรากฏชัดเจนขึÊ น  รูปอกัษรชนิดนีÊ

เรียกว่าอกัษรขอม   อกัษรชนิดนีÊ มีการจดักลุ่มออกเป็น  ๒  กลุ่ม  ตามแนวทางวิวฒันาการให้มีชืÉอ

เรียกสอดคลอ้งกบัรูปแบบอกัษร  คือ  กลุ่มรูปอกัษรขอมในพุทธศตวรรษทีÉ  ๑๔ - ๑๗  เรียกว่าอกัษร

ขอมโบราณและกลุ่มอกัษรขอมทีÉใชม้าตัÊงแต่พุทธศตวรรษทีÉ  ๑๕ - ๑๙  ว่าเป็นอกัษรขอมโบราณ 

     ๕.๑.๑.๓  อกัษรเขมรทีÉใช้มี  ๔  แบบ  คือการจารึกใบลานนัÊน  เป็นอกัษรขอมใน

สมยัโบราณนัÊนไม่ไดเ้น้นว่าจะตอ้งจารอกัษรขอมแบบไหน  ขึÊนอยู่กบับริบทแต่ละทอ้งถิÉน  และ

ขึÊนอยู่กบันักปราชญ์มีความชาํนาญในการจารตวัอกัษร  ฉะนัÊนการจารอกัษรขอมจึงมีหลายแบบ

ดงันีÊ   อกัษรขอมบรรจง  ลกัษณะการเขียนทรงกลม  หักมุมเป็นเหลีÉยมขีดเส้นบนเป็นหยกัสก 

(หนามเตย)  ใชใ้นการจารใบลานหรือจารึกบนแผน่หิน   อกัษรขอมหวดั  เขียนทรงสูงเส้นตรง  ขีด

เสน้บนเหยยีดยาว  ใชเ้ขียนในกระดาษ   อกัษรขอมยอ่  เขียนคลา้ยอกัษรบรรจง  แต่ยอ่เหลีÉยมใหเ้กิด

ความงดงามมากกว่าสาํหรับใชเ้ขียนชืÉอหรือเขียนหนงัสือสวดมนตบ์นกระดาษ  อกัษรขอมเชรียง  มี

รูปทรงสีÉเหลีÉยมสูงคลา้ยอกัษรขอมหวดั  และอกัษรไทยปัจจุบนั  แต่มีรูปพยญัชนะบางตวัต่างจาก

อกัษรขอมอืÉน ๆ ใชใ้นการพิมพแ์ละการเขียนภาษาเขมร  ตวัพิมพใ์ชเ้ส้นบนหยกัสกเหมือนอกัษร

ขอมบรรจง  ส่วนตวัเขียนใชเ้สน้บนเหยยีดยาวเหมือนอกัษรหวดั   

    แต่ในปัจจุบนัใชอ้ยู่เพียง  ๒  แบบ  คือ  อกัษรเชรียงและอกัษรมูล  หรืออกัษรขอม

บรรจง   อกัษรขอมสาํหรับเขียนหนงัสือธรรม  (อกัษรมลูหรืออกัษรขอมบรรจง)นัÊน  ไทยไดใ้ชก่้อน

กมัพชูา  ภายหลงัในสมยัทีÉพวกเขมรตกมาอยูใ่นอาํนาจของไทย  จึงไดเ้อาตวัอยา่งอกัษรขอมซึÉงไทย

เปลีÉยนแปลงนัÊนไปใชบ้า้ง  จึงทาํใหเ้กิดอกัษรขอมชนิดเดียวกนัทัÊงในประเทศไทยและกมัพชูา 

    การจารบนใบลานใชอ้กัษรขอม  ๒  แบบ  คือ  อกัษรขอมบรรจงหรืออกัษรมูล  และ

อกัษรเชรียงหรืออกัษรเฉียง  โดยอกัษรมลูนัÊนใชเ้ขียนหนงัสือธรรม  เช่น  คมัภีร์พระไตรปิฎก  หรือ

หนงัสือเทศน์  เป็นส่วนใหญ่  ส่วนอกัษรเชรียงใชใ้นการเขียนภาษาเขมรโดยทั Éวไปแต่อาจพบไดใ้น

หนงัสือธรรมไดเ้ช่นกนั  โดยเฉพาะในส่วนตอนทา้ยของผกูหนงัสือใบลานมีการกล่าวคาํขอโทษแก่

ผูอ่้านหรือคาํออกตวัในเรืÉองการจารซึÉงตวัอกัษรไม่สวยงามหรือสะอาดตาตลอดจนการตกหล่นของ

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



๗๙ 

 

ตวัอกัษรและขอ้ความ  และใชจ้ารขอ้ความทีÉบอกวนั  เวลาทีÉจาร  ชืÉอผูจ้าร  การอุทิศส่วนบุญกุศล

แห่งการจาร  ซึÉงเป็นเรืÉองส่วนตวัและแยกออกจากตวัเนืÊอเรืÉองอยา่งชดัเจน 

     ๕.๑.๑.๔  ธรรมเนียมในการแต่ง   หมายถึง   แบบแผนและวิธีการบางอย่างในการ

แต่งวรรณกรรมซึÉงเป็นทีÉยอมรับและนิยมทาํตามกนัโดยทั Éวไป  มีลกัษณะการแต่งทีÉคลา้ยคลึงกนัใน

วรรณกรรมหลาย  ๆ เรืÉอง  เป็นการแต่งเลียนแบบกนั  กวีรุ่นต่อ  ๆ มาก็นิยมประพนัธ์ตามแบบแผน

หรือวิธีการนัÊนทีÉกาํหนดมาแต่โบราณ  วรรณกรรมมหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชกฉบบัภาษาเขมร

เป็นนิทานชาดกเหมือนกบัฉบบัภาคอีสานเพราะเป็นวรรณกรรมทางพระพุทธศาสนาเช่นกนั  และมี

ธรรมเนียมในการแต่งแบบชาดกหรือนิทานชาดก 

   ลกัษณะแบบแผนหรือวิธีการแต่งนิทานชาดกนัÊน  มีโครงสร้างหรือองค์ประกอบของ

เรืÉอง  ๕  ส่วน  คือ 

     ๑)  ปัจจุบันวัตถุ  คือ  เรืÉ องปัจจุบัน  เป็นส่วนทีÉปรารภเรืÉ อง  เริÉ มต้นเรืÉ องว่า  

พระพุทธเจา้ประทบัอยูที่Éไหน  ทะนงปรารภเรืÉองอะไร  จึงไดต้รัสชาดกเรืÉองนีÊ  

     ๒)  อดีตวตัถุ  คือ  เรืÉองในอดีต  เป็นการเชืÉอมเรืÉองปัจจุบนักบัเรืÉองในอดีต 

     ๓)  คาถา  คือ  ส่วนทีÉเป็นคาถา 

     ๔)  เวยยากรณะ  คือ  การอธิบายคาํหรือวลีทีÉยาก  ใหเ้ขา้ใจง่ายขึÊน 

     ๕)  สโมธาน  คือ  การประชุมชาดกหรือสรุปเรืÉองชาดกว่าบุคคลหรือสตัวใ์นชาดก

เรืÉองนัÊน  ๆ  ในอดีตชาติกลบัชาติมาเป็นใครบา้ง  ในสมยัทีÉพระพุทธเจา้ทรงแสดงชาดก  และมีการ

กล่าวถึงผูส้าํเร็จมรรคผลทีÉเกิดจากการฟังชาดกเรืÉองนัÊนดว้ย  

   กณัฑ์ชูชกเป็นส่วนหนึÉ งในมหาเวสสันดรชาดกทีÉเป็นนิทานชาดกเรืÉ องหนึÉ ง  ซึÉงขาด

ส่วนประกอบ  หรือองค์ประกอบของนิทานชาดกดงักล่าว  ดงันัÊนในการศึกษาธรรมเนียมในการ

แต่งจะพิจารณาเฉพาะทีÉปรากฏในกณัฑ์ชูชกเท่านัÊน  และพบธรรมเนียมในการแต่ง  ดงันีÊ   คือ  ๑)  

บทไหวค้รู  ๒)  การขึÊนตน้เรืÉองในกณัฑ ์ ๓)  การลงทา้ยเมืÉอจบกณัฑ ์
 
 ๕.๑.๒  บุคลกิลกัษณะ และคุณสมบัติของชูชกในวรรณกรรมเวสสันดรอักษรขอมชูชก   

เป็นชาวบา้นพราหมณ์ชืÉอทุนนวิฏฐะ  ในกาลิงครัฐ  มีบิดานามว่าโตลกพราหมณ์   มารดานามว่า  

นางจนัทีพราหมณี   เมืÉอบิดา  มารดาตายหมดแลว้จึงค่อยไดดี้  อาศยัอยู่กบัลุงป้า  ทีÉหมู่บา้นทุนน

วิฏฐะโตเป็นหนุ่มเลีÊ ยงชีพด้วยการเทีÉยวภิกขาจารได้ทรัพย ์ ๑๐๐  กหาปณะ  นําไปฝากไวก้ับ

พราหมณ์ทีÉเป็นสหายเก่า  พราหมณ์ทีÉเป็นสหายเก่าก็ใชก้หาปณะเสียหมด  ภายหลงัชูชกกลบัมาทวง  

ก็ไม่สามารถจะชดใชท้รัพยน์ัÊนได ้ จึงยกธิดาชืÉอ  อมิตตาให้เป็นภรรยาชูชกไป  ชูชกจึงพานางอมิต

ตาไปอยูบ่า้นพราหมณ์ชืÉอทุนนวิฏฐะนางไดป้ฏิบติัหนา้ทีÉภรรยาทีÉดี 
  ในการศึกษามหาเวสสนัดรกณัฑชู์ชกฉบบัอกัษรขอมในบทนีÊผูว้ิจยัไดศึ้กษา แบ่งหัวขอ้

การศึกษาดา้นบุคลิกลกัษณะของชูชก  และนางอมิตตา เป็นบุคลิกลกัษณะแตกต่างจากคนอืÉนทัÊ งใน
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๘๐ 

 

เรืÉองรูปร่าง  ลกัษณะนิสยั  และพฤติกรรมอนัแสดงให้เห็นลกัษณะของตวัละครชาวบา้นไดช้ดัเจน

ทาํใหแ้ปลกตาของผูพ้บเห็นไวด้งันีÊ  

 บุคลิกลกัษณะ ในดา้นต่างๆของชูชก ทีÉเรียกว่าบุรุษโทษ ๑๘ ประการ คือ 

๑)พลงฺกปาโท  มีเทา้คดคู ้ หรือตีนเกตีนกาง๒)อทฺธนโข  มีเลบ็เน่าครึÉ งเลบ็  เป็นตน้ผูใ้ดมีลกัษณะ

บุรุษโทษ  ๑๘ ประการนีÊ  แมแ้ต่อยา่งใดอยา่งหนึÉง เช่น ตาเข มือเก  ตีนกาง อยา่งทีÉเห็นกนัอยูโ่ดยมาก 

โบราณว่าไม่ดีทัÊงนัÊน คือคนเหล่านีÊ ไม่ว่าหญิงหรือชาย มกัจะมีความคิดเห็นไม่เหมือนใคร และมกั

เป็นพวกทีÉฉลาด แต่อาจจะฉลาดแกมโกง หรือมกัเป็นพวกทีÉกลา้หาญ แต่อาจจะกลา้หาญในทางไม่ดี 

หรือไม่เหมาะไม่ควร 

  ๕.๑.๒.๑  บุคลกิภายนอกของชูชกบุคลิกภายนอกของชูชก  หมายถึง กิริยามารยาท

ของงชูชกทีÉแสดงออกกวีพรรณนาถึงรูปร่างลกัษณะของชูชกไวเ้พียงสัÊน ๆ ว่าชูชกนัÊนเป็นพราหมณ์

บุรุษโทษ  ๑๘  ประการ  ยดึอาชีพขอทานเลีÊยงตน  เป็นคนตระกูลยญัญหุตภุชงค์  สืบพงศโ์ภวาทิก

ชาติ  ใกลเ้มืองกลิงคราษฎร์  ในใบลานฉบบัอกัษรขอม  จะบรรยายรูปร่างหนา้ตาของชูชกไวช้ดัเจน

พอสมควร ทาํใหม้องเห็นภาพทีÉชดัขึÊน  เพราะมีลกัษณะทีÉผิดแผกไปจากคนทั Éว ๆไป  อนัเป็นทีÉเกิด

ความตลกขบขนัเมืÉอพบเห็น  โดยกล่าวถึงรูปร่างชูชกว่า  เป็นเฒ่าชรามีลกัษณะบุรุษโทษแลว้  อีกทัÊง

ยงัมีความพิกลพิการ  น่าเกียจน่ากลวั  น่าขยะแขยงและน่าสมเพช  ดงันีÊ  

  ๕.๑.๒.๒บุคลิกลักษณะพฤติกรรมภายนอก  หมายถึง  การเพิÉมเติมรายละเอียด

เกีÉยวกบับุคลิกลกัษณะ  การพดูจา  และความคิดอ่านผูแ้ต่งไดแ้ตม้เติมให้บุคลิกชูชกมีพฤติกรรมทีÉ

แตกต่างไปทีÉเคยเห็นเคยอ่านในกณัฑชู์ชก  เช่น  มีลกัษณะเป็นคนเจา้ชู ้ เจา้ปัญญา  โออ้วดขีÊ คุยและ

ตลกขบขนั  และเป็นคนโมโหร้าย 

  ๕.๑.๒.๓  บุคลิกภายในของชูชก   บุคลิกลกัษณะภายในของชูชกนัÊน   หมายถึง  

ลกัษณะนิสัยทีÉซ่อนอยู่ภายในของแต่บุคคล  ในทีÉนีÊ หมายถึง  ลกัษณะนิสัยของชูชกมีติดตวัมาแต่

กาํเนิด  ในบางครัÊ งผูแ้ต่งสืÉอให้เห็นถึงความเป็นเฒ่าทีÉแสนร้าย  และแฝงไวด้้วยความตลกขบขัน  

ขาดความย ัÊงคิด  แต่บางครัÊ งกวีผูแ้ต่งก็สืÉอให้เห็นถึงความเป็นผูห้ลกัผูใ้หญ่ของชูชก  โดยบรรยาย

ลกัษณะชูชกว่าเป็นผูเ้ฒ่าทีÉมีความคิดรอบคอบ  ในตอนทีÉชูชกเก็บหอมรอบริบททรัพย์ได้ร้อย

กษาปณ์  ชูชกคิดวางแผนจะนาํเงินทองทีÉเก็บไดน้ัÊนไปใชจ่้ายทาํสิÉงต่าง ๆ   เช่น  ประหยดั  รอบคอบ  

มีความรักในภรรยาของตน  ฉลาดมีไหวพริบปฏิภาณ และ มีความเมตตา   
 

 ๕.๑.๓  คุณค่าในแง่มุมต่าง ๆ ทีÉปรากฏในวรรณกรรมเวสสันดรอักษรขอม  ชูชกกัณฑ์  

หลักธรรม  การปกครอง  วัฒนธรรม  เศรษฐกิจ  การศึกษาคุณธรรมในตวัของนางอมิตตาได ้๓ 

ประการคือ 
  ๑)  ความเสียสละ เห็นไดจ้ากพ่อแม่ของนางนัÊนไดน้าํเงินทองทีÉชูชกนาํมาฝากไว้

นัÊนไปจบัจ่ายใชส้อยจนหมด แลว้ไม่มีคืนใหชู้ชกจึงจาํเป็นจะตอ้งยกลกูสาวใหแ้ทน 
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๘๑ 

 

  ๒)  ความกตัญsูกตเวที  เห็นไดจ้ากตอนทีÉพ่อแม่ยกเธอให้แก่ชูชกนางก็ไม่ได้

แสดงอาการขัดเคืองหรือไม่พอใจแต่อย่างใด ยินยอมเป็นภรรยาของชูชกแต่โดยดีเพืÉอทดแทน

บุญคุณของพ่อแม่ 

  ๓)   ความยดึมั Éนในการทาํความดีเห็นไดจ้ากนางอมิตตา  ไดป้ฏิบติัตนเป็นภรรยาทีÉ

ดีของชูชกผูเ้ป็นสามี ปรนนิบติัชูชกอยา่งไม่ขาดตกบกพร่อง  ในฐานะทีÉเป็นภรรยา 
  

  ๕.๑.๓.๑คุณธรรมในครอบครัวฐานะทีÉเป็นสาม ี– ภรรยา คุณธรรมของสามีภรรยา

ในมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชกนีÊ   ซึÉงสามารถแบ่งหวัขอ้ไดด้งันีÊ  

  ๑)  คุณธรรมทีÉปรากฏอยูใ่นคมัภีร์ใบลานมหาเวสสนัดรชาดก กณัฑชู์ชกอกัษรขอม

ในฐานะเป็นสามีพึงใหแ้ก่ภรรยา  ผูอ้ยูทิ่ศเบืÊองหลงัมี  ๕    ประการ คือ 

  (๑)   ใหเ้กียรติยกยอ่งภรรยาสรรเสริญ 

  (๒)  ไม่ดูหมิÉนภรรยา 

  (๓)   ไม่ประพฤตินอกใจภรรยา 

  (๔)   มอบความเป็นใหญ่ใหภ้รรยา 

  (๕)  ใหเ้ครืÉองแต่งตวัแก่ภรรยา 

  

  ๒)  คุณธรรมทีÉปรากฏอยู่ในคมัภีร์ใบลานมหาเวสสันดรชาดก กณัฑ์ชูชกอกัษร

ขอมในฐานะเป็นภรรยาผูอ้ยูทิ่ศเบืÊองหลงัพึงใหแ้ก่สามี  มี  ๕    ประการ คือ 

 (๑)จดัการงานดี 

  (๒)  สงเคราะห์คนขา้งเคียงสามีดี 

  (๓)  ไม่ประพฤตินอกใจสามี 

  (๔)  รักษาทรัพยที์Éสามีหามาได ้
  

 ๕.๑.๓.๒  หลกัธรรมสังคหวตัถุ หลกัธรรมสงัคหวตัถุ  คือ  หลกัธรรมเป็นทีÉตัÊงแห่ง

สงเคราะห์เมืÉอมาอยูด่ว้ยกนัเป็นหมู่เป็นคณะหรือเป็นสามี  ภรรยาจะตอ้งมีหลกัธรรม  ๔  ประการ  

คือ 

  (๑)  ทาน   คือ  การให ้

  (๒)  เปยยวชัชะ  คือ  วาจาเป็นทีÉรัก 

  (๓)  อตัถจริยา  คือ  การประพฤติประโยชน ์

  (๔)  สมานตัตตา  คือ  การวางตนสมํÉาเสมอ  

  

  ๕.๑.๓.๓   คุณธรรมในฐานะเป็นพ่อแม่มหาเวสสันดรชาดกกณัฑ์ชูชกอกัษรขอม  

ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุขนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษ  ไดก้ล่าวถึงความรักความห่วงใย
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๘๒ 

 

ของพ่อและแม่ทีÉมีต่อลูกและคุณธรรมทีÉควรยึดถือเป็นแบบอย่างของพ่อแม่ทีÉดี ผูว้ิจยัไดว้ิเคราะห์

คุณธรรมในมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชกในฐานะเป็นพ่อแม่ ได ้  ๒  ประเด็น คือ 

 ๑)  ความห่วงใยลกู 

 ๒)   การสั Éงสอนลกูใหย้ดึมั Éนในความดี  
 

 ๕.๑.๓.๔ ด้านการเมอืงการปกครอง 

ในสมยัโบราณ กษตัริยเ์ป็นทัÊ งผูน้าํและผูป้กครองสูงสุดในอาณาจกัรดินแดนของตนเอง มีอาํนาจ

อยา่งสมบูรณ์ในมือสามารถทีÉจะให้คุณและโทษแก่ผูที้Éอยู่ใตป้กครองต่างๆ แมป้ระทั Éงในประเทศ

ไทยของเราในสมยัอดีต ปกครองดว้ย กษตัริย ์ทีÉเป็นทัÊ งผูน้าํและผูป้กครองสูงสุดในอาณาเขต อาทิ 

เช่น การปกครองในระบอบสมบูรณาญาสิทธิราช  เป็นตน้ ซึÉ งผูป้กครองนัÊ นสามารถแยกได้  ๒  

ระดบั คือ  กษตัริย ์ และ ขุนนางและราชการ 
 

 ๕.๑.๓.๕  วฒันธรรมและสังคมสังคม หมายถึง มนุษยซึ์Éงเป็นคนกลุ่มเดียวกนั ตัÊ ง

หลกัแหล่งอยูร่่วมกนัเป็นระยะเวลานานมีภาษา วฒันธรรม ขนบธรรมเนียม ประเพณี วิถีชีวิตหรือ

สภาพความเป็นอยูส่่วนใหญ่เป็นไปในรูปเดียวกนัหรือคลา้ยคลึงกนั นอกจากนีÊ วรรณกรรมกบัสงัคม

ยงัมีความสมัพนัธก์นัอยา่งแยกกนัไม่ออกเนืÉองจากกวีผูป้ระพนัธง์านวรรณกรรมเป็นมนุษยค์นหนึÉ ง

ในสงัคมนัÊนๆ ยอ่มตอ้งรับเอาสภาพสงัคม ประเพณี วฒันธรรมทีÉตนอยู่มาเป็นองค์ประกอบในการ

ประพนัธง์านวรรณกรรมของตนซึÉงมีความรู้สึกนึกคิดของกวีจึงมีความสมัพนัธก์บัสงัคม  
  -  วิถีชีวิตความเป็นอยู ่ 

 -  อาชีพ 

 -  การแต่งกาย 
  

 ๕.๑.๓.๖  ด้านเศรษฐกจิ  ในสมยัอดีตนัÊน ประชาชนส่วนใหญ่ดาํรงชีวิตอยู่ไดด้ว้ย

อาชีพทาํไร่ทาํนา หาของป่า และคา้ขาย สามารถดาํรงอยูไ่ดใ้นแบบวิถีชีวิตทีÉพอเพียง  ดา้นเศรษฐกิจ 

การค้าขายสินคา้บริโภค อุปโภคของประชาชนในสมยัก่อนซึÉ งส่วนใหญ่จะเป็นสินคา้เกษตรคือ

พืชผกัผลไมที้Éมีอยูใ่นทอ้งถิÉนนัÊนๆ นาํมาแลกเปลีÉยนกนัหรือใชเ้งินซืÊอกิน อาชีพการคา้ขายทีÉปรากฏ

ในมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑ์ชูชกนัÊน ทีÉซืÊอขายกนั เช่น ขา้วสาร ปลา ผกั ผลไม ้เป็นตน้ ทาํให้เกิด

เป็นอาชีพขึÊน สร้างเศรษฐกิจแบบครัวเรือน  ลกัษณะเศรษฐกิจ  ทีÉชดัเจน อาชีพทีÉประชาชนประกอบ

อยู ่ เช่น เกษตรกรรม การคา้ขาย   รับราชการ  หตัถกรรม   ขอทาน   และนาย  

 

 ๕.๑.๓.๗  ด้านการศึกษาศิลปะวิทยาทีÉพบในฉบบัภาษาเขมรนัÊนศิลปะวิทยาเป็น

เรืÉองเกีÉยวกบัพยากรณ์โชคชะตาดาราศีและความรู้วิชาการแขนงอืÉนๆ ดงัตอนทีÉกล่าวถึงชูชกว่าเป็นผู ้

มีความรู้เกีÉยวกบการทาํนายชะตาราศี รู้จกัชกัจูงใจคน และตอนทีÉชูชกกล่าวกบันางอมิตตาว่าตนนัÊน
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ไม่มีความรู้ใดๆเลยทีÉเคยเล่าเรียนมาก็ลืมเกือบหมด เช่น การบวกลบคูณหาร ความรู้ทางปฏิทิน เป็น

ตน้ แสดงว่าคนสมยันัÊนมีความรู้เกีÉยวกบัวิชาเหล่านีÊ   โดยส่วนมากจะศึกษาหาความรู้จากพระสงฆที์É

วดั  ในมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชก ฉบบัภาษาเขมรยงักล่าวถึงการศึกษาของกษตัริย ์ดงัตอนทีÉชู

ชกไดโ้กหกพรานเจตบุตรว่าตนเคยเป็นครูสอนพระเวสสันดรทัÊ งการยุทธการศึกสงคราม พุทธ

ศาสตร์ และไสยศาสตร์ เป็นตน้  
 

๕.๒  ข้อเสนอแนะ 
ผลจากการศึกษาวิจยัเรืÉ อง  การวิเคราะห์วรรณกรรมมหาเวสสันดรชาดก:กรณีศึกษาชูชกกณัฑ์ใน

คมัภีร์ใบลาน อกัษรขอม ผูว้ิจยัมีขอ้เสนอแนะทีÉเกีÉยวเนืÉองกบังานวิจยันีÊ มีประเด็น  คือ  ขอ้เสนอแนะ

ให้มีการแปลอกัษรขอม  ทีÉเป็นอกัษรโบราณ  แปลเป็นภาษาไทยให้มากขึÊน  เพราะในปัจจุบนันีÊ

นกัปราชญผ์ูรู้้เรืÉองอกัษรขอมอยา่งจริง ๆ มีนอ้ยมาก 
 

 ๕.๒.๑  ข้อเสนอแนะ 
  ควรจัดให้มีหลกัสูตรการเรียนภาษาขอมในชัÊนมหาวิทยาลยั  เพืÉอจะได้แปลตาํรา

โบราณทีÉนกัปราชญรุ่์นเก่าไดจ้ารลึกไวใ้นใบลานนัÊนมีมาก  แต่ยงัคน้หาไม่พบ  ในส่วนอกัษรขอม 

ฉบบัวดับา้นแขว ตาํบลห้วยใต ้ อาํเภอขุขนัธ์  จงัหวดัศรีสะเกษนัÊนมีส่วนน้อย  แต่ก็เป็นแหล่งทีÉ

พระสงฆพ์อทีÉจะอ่านภาษาขอมไดพ้อสมควร  เช่น  ท่านเจา้อาวาสวดั เป็นต ้

   
 ๕.๒.๒   ข้อเสนอแนะเพืÉอการวจิยัครัÊงต่อไป 

          ๑)  สนับสนุนการวิจยั  เพืÉอจะไดข้อ้มูลทีÉเป็นภาษาโบราณทีÉประพนัธ์ไวเ้ป็น

สาํนวนทอ้งถิÉนในแต่ละภาค  เช่น  อกัษรธรรมในภาคอีสาน  อกัษรลานนาในภาคเหนือ เป็นต้น

   ๒)  ศึกษาเรืÉองภาษาโบราณเหล่านีÊ ใหเ้ขา้ใจถึง  ตาํรับและรากมลูของภาษาอย่าง

แทจ้ริง  จึงจะไดค้วามรู้ทีÉไปทีÉมาของภาษา  เพราะการใชภ้าษาแต่ละทอ้งถิÉนนัÊนไม่เหมือน  แมแ้ต่

ภาษาไทยในปัจจุบนันีÊ   แต่ละภาคภาษาพดูก็ไม่เหมือนกนั     
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ราชธน,  ๒๕๓๒.   

พระเทพวิริยาภรณ์. มหาเวสสันดรชาดก. ในงานมุทิตาสกัการะพระราชปริยติัสุนทร.  (มปพ.), 
 ๒๕๕๐. 
พระเทพวิริยาภรณ์. หนังสือมุทิตาสักการะ. แด่พระเดชพระคุณฯ เนืÉองในวโรกาสพระราชพิธี 
 เฉลิมพระชนมพรรษา  ๘๐ พรรษา  ๕ ธนัวาคม ๒๕๕๐. กรุงเทพมหานคร :  
 พิมพโ์ดยหมวดภาษาไทย  โรงเรียนสตรีวดัระฆงั, ๒๕๕๐. 
พระเทพมุนี (ดว้ง). อนุสรณ์งานพระราชทานเพลงิศพ  พระราชศิลาจาร. กรุงเทพมหานคร :  
 พิมพที์Éโรงพิมพกิ์ตติวรรณ, ๒๕๔๒. 
พระมหาสาํรวย  ญาณสวํโร. อนุสรณ์งานพระราชทานเพลงิศพ  พระราชศิลาจาร.  
 กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพกิ์ตติวรรณ,  ๒๕๔๒. 
พุทธศาสนบณัฑิตยสถาน. พระพุทธศาสนาในกมัพูชา.  แปลโดย  ทองสืบ  ศุภะมาร์ค  และปิÉ น   
 มุทุกนัต ์ ผูต้รวจ  กรุงเทพมหานคร : สภาวจิยัแห่งชาติ, ๒๕๑๔. 
พฒัน์  เพง็ผลา.  ชาดกกบัวรรณกรรมไทย.  พิมพค์รัÊ งทีÉ ๓.  กรุงเทพมหานคร  :  มหาวิทยาลยั 
 รามคาํแหง, ๒๕๓๕. 
มหาเวสสนัดรชาดก. คมัภีร์ใบลานอกัษรขอม. ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขุขนัธ ์  

จงัหวดัศรีสะเกษ,  ๒๔๖๒. 

ราชบณัฑิตยสถาน.  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑติยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒.  กรุงเทพมหานคร  :  นาม

มีบุ๊คส์  พบัลิเคชั Éน,  ๒๕๔๒. 

เรไร   สืบสุข.  ไสยศาสตร์ในวรรณคดีไทยสมัย รัตนโกสินทร์ตอนต้น .   พิมพ์ครัÊ ง ทีÉ  ๖ .  

กรุงเทพมหานคร  :  อกัษรเจริญทศัน์,   ๒๕๒๑. 

ศานติ  ภักดีค ํา. กวีศรีกัมพุชเทศ :  ความเรียงว่าด้วยประวัติกวีเขมร . พิมพ์ครัÊ งทีÉ  ๒. 

กรุงเทพมหานคร : ภาควิชาภาษาไทยและภาษาตะวนัออก  มหาวิทยาลยัศรี

นครินทร์วิโรฒ, ๒๕๔๓. 

หอสมุดกลาง มหาวทิยาลยัมหาจุฬาลงกรณราชวทิยาลยั



 ๘๗

สิทธา พินิจภูวดล และ นิตยา กาญจนะวรรณ.  ความรู้ทัÉวไปทางวรรณกรรมไทย. กรุงเทพมหานคร  

: ดวงกมล,  ๒๕๒๐.   

สุวิไล  เปรมศรีรัตน์  และโสภนา  ศรีจาํปา.  การพฒันาระบบการเขียนภาษาเขมรถิÉนไทย. นครปฐม  

:  มหาวิทยาลยัมหิดล,  ๒๕๓๓. 

สิทธา  พินิจภูวดล  และรืÉ นฤทัย  สัจจพันธุ์ .  วรรณคดีเปรียบเทียบ.  พิมพ์ครัÊ งทีÉ   ๑๐. 

กรุงเทพมหานคร :  มหาวิทยาลยัรามคาํแหง, ๒๕๔๔. 

สวสัดิÍ   ทองมีเพชร.  สารัตถธรรมเพืÉอการพัฒนา.  (คู่มือสอนจริยธรรมและคุณธรรมสําหรับ

ผู้บริหาร).  นครปฐม  :  สถาบันพฒันาผูบ้ริหารสํานักงานปลัดกระทรวง

ศึกษาธิการ,  ๒๕๓๖.   

สุวิไล  เปรมศรีรัตน์ และโสภนา ศรีจาํปา.  การพฒันาระบบการเขียนภาษาเขมรถิÉนไทย.  นครปฐม 

:  สถาบันวิจัยภาษาและวฒันธรรมเพืÉอพฒันาชนบท มหาวิทยาลยัมหิดล, 

๒๕๓๓.   

 

(๒) วิทยานิพนธ์ 

นายวิสิทธิศกัดิÍ  สตัพนัธ.์  “การศึกษาเปรียบเทียบมหาเวสสนัดรชาดกกณัฑชู์ชกฉบบัภาคอีสานและ 

ฉบับภาษาเขมร” วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลัย :  

มหาวิทยาลยัศิลปกร, ๒๕๔๙. 

นายสมาน โช๊ะเหม.   “ มหาชาติฉบบัเมืองเพชรบุรี กณัฑชู์ชก : การศึกษาเชิงวิเคราะห์”  

วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต. บัณฑิตวิทยาลยั: มหาวิทยาลยัศิลปกร, 

๒๕๒๘. 

ประคอง  เจริญจิตรกรรม. “วรรณกรรมอีสาน :  สงัขศิ์ลป์ชยั” วทิยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑติ 

แผนกวิชาภาษาไทย.  บณัฑิตวิทยาลยั : จุฬาลงกรณมหาวิทยาลยั, ๒๕๑๙. 

ประทุม  สุวรรณคงัคะ.  “การศึกษามหาเวสสนัดรชาดกฉบบัถิÉนใต ้ จากตน้ฉบบัวดัมชัฌิมาวาส 

สงขลา”  วทิยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑติ  สาขาวชิาจารึกภาษาไทย.  

   บณัฑิตวิทยาลยั  มหาวิทยาลยัศิลปากร,  ๒๕๒๖. 

พระมหาภิรมย ์ คุม้เพชร. “การศึกษามหาเวสสนัดรชาดก ฉบบัวดัแสนสุขาราม หลวงพระบาง  

ประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว” . วทิยานิพนธ์ปริญญา 

มหาบัณฑติ. สาขาวิชาจารึกภาษาไทย.  บณัฑิตวิทยาลยั : มหาวิทยาลยัศิลปากร,   

๒๕๓๖. 
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เมทินี  รัษฎารักษ์. “การศึกษาเปรียบเทียบวรรณกรรมเรืÉองจนัฑมาตฉบบัภาคกลาง ฉบบัลา้นนา 

ฉบับอีสานและฉบบัภาคใต”้.  วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต.  สาขาจารึก

ภาษาไทย บณัฑิตวิทยาลยั มหาวิทยาลยัศิลปากร,  ๒๕๔๑. 

มณี  พะยอมยงค.์  การวิเคราะห์เปรียบเทียบมหาชาติฉบบัภาคกลาง ภาคเหนือ ภาคอีสานและ 

ภาคใต.้  วิทยานิพนธ์ปริญญาการศึกษามหาบัณฑิต.  สาขาภาษาไทย  บณัฑิต

วิทยาลยั  มหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒประสานมิตร,   ๒๕๓๐.    

มณี  พยอมยงค.์  “วรรณกรรมแหล่จากอาํเภอพานทอง  จงัหวดัชลบุรี”. วทิยานิพนธ์ปริญญา 

การศึกษามหาบัณฑติ สาขาภาษาไทย. บณัฑิตวิทยาลยั : มหาวิทยาลยั 

ศรีนครินทรวิโรฒประสานมิตร, ๒๕๑๙. 

____________.  การวิเคราะห์เปรียบเทียบมหาชาติฉบบัภาคกลาง ภาคเหนือ ภาคอีสานและภาคใต.้   

วทิยานิพนธ์ปริญญาการศึกษามหาบัณฑติ.  สาขาภาษาไทย  บณัฑิตวิทยาลยั   

มหาวิทยาลยัศรีนครินทรวิโรฒประสานมิตร,   ๒๕๓๐. 

เรไร  สืบสุข.  “ไสยศาสตร์ในวรรณคดีไทยสมยัรัตนโกสินทร์ตอนตน้”.   วทิยานิพนธ์ปริญญา 

การศึกษามหาบัณฑติ สาขาภาษาไทย. บณัฑิตวิทยาลยั  : มหาวิทยาลยั 

ศรีนครินทรวิโรฒประสานมิตร,  ๒๕๒๑. 

วิไล  ธรรมวาจา.  “มหาชาติกณัฑชู์ชก ฉบบัเมืองชลบุรี: การศึกษาวิเคราะห์วรรณกรรมพืÊนบา้น”  

วทิยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑติ. บณัฑิตวิทยาลยั:มหาวิทยาลยับูรพา, 

๒๕๔๕. 

สุวนีย ์ ชวนสนิท. “วิเคราะห์ร่ายยาวมหาเวสสนัดรชาดกทางวฒันธรรมไทย”. วทิยานิพนธ์ปริญญา 

อกัษรศาสตรมหาบัณฑติ. แผนกวิชาภาษาไทย. บณัฑิตวิทยาลยั : จุฬาลงกรณ์ 

มหาวิทยาลยั,  ๒๕๑๘. 

 

(๓)  อนิเตอร์เน็ต 

ดูรายละเอียดใน http://202.143.163.245/cai/ta/111 

 (เขา้ถึงขอ้มลู วนัทีÉ ๗ มกราคม ๒๕๕๕). 

ดูรายละเอียดใน http://www.oknation.net/blog/print.php  

(ขา้ถึงขอ้มลูวนัทีÉ ๙ มกราคม ๒๕๕๕). 
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(๔) บทสัมภาษณ์ 

 สมัภาษณ์   พระครูสุขุมธรรมโชติ (ชืÉน  กนฺตสีโล ).  เจา้อาวาสวดัสว่างทุ่งตะโก  ตาํบล

  หนองเมธี  อาํเภอท่าตูม  จงัหวดัสุรินทร์,  วนัทีÉ ๙ สิงหาคม พ.ศ.๒๕๕๕. 

 สมัภาษณ์  พระสมุห์ชวลิต  อภิชาโต.  เจา้อาวาสวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้  

   อาํเภอขุขนัธ ์ จงัหวดัศรีสะเกษ, วนัทีÉ ๙ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๕๕.  
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ภาคผนวก 

รูปภาพคมัภีร์ใบลาน 

ใบลานหน้า  ๓  หน้าลาน  และใบลานหมายเลขหน้าลานทีÉ  ๑ – ๒๑ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ใบลานหมายเลขหน้าลานทีÉ  ๓, ๔, ๕,๖,๗, 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
๑
คมัภีร์ใบลานอกัษรขอม, ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ์   จงัหวดัศรีสะเกษ 
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๙๑ 
 

รูปภาพคมัภีร์ใบลาน๒ 

ใบลานหมายเลขหน้าลานทีÉ๘,๙,๑๐,๑๑,๑๒, 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ใบลานหมายเลขหน้าลานทีÉ๑๓,๑๔,๑๕,๑๖,๑๗, 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
๒
คมัภีร์ใบลานอกัษรขอม, ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ์   จงัหวดัศรีสะเกษ 
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๙๒ 
 

รูปภาพคมัภีร์ใบลาน
๓
 

ใบลานหมายเลขหน้าลานทีÉ๑๘,๑๙,๒๐,๒๑,๒๒ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ใบลานหมายเลขหน้าลานทีÉ๒๓,๒๔,๒๕ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
๓
คมัภีร์ใบลานอกัษรขอม,ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ์   จงัหวดัศรีสะเกษ 
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๙๓ 
 

มหาเวสสันดรชาดกอกัษรขอม๔ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                             
๔
คมัภีร์ใบลานอกัษรขอม, กณัฑฉ์ลอง  ฉบบัวดับา้นแขว  ตาํบลหว้ยใต ้ อาํเภอขขุนัธ์   

จงัหวดัศรีสะเกษ 
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ประวตัผิู้วจิยั 

 

ชืÉอ    : พระสมหมาย ปวโร  (ติตะปัน) 

เกดิ    : วนัทีÉ ๑๐  กยัายน พ.ศ. ๒๔๘๕ 

สถานทีÉเกดิ  : บา้นเหมือดแอ หมู่ทีÉ ๗ ต.บา้นเมง็ อ. หนองเรือ  

      จ. ขอนแก่น 

การศึกษา  : ประถมศึกษา ร.ร.บา้นเหมือดแอ ต.บา้นเมง็ อ.หนองเรือ จ.ขอนแก่น 

    : มธัยมศึกษา ร.ร.ขอนแก่นวิทยายน 

    : ประกาศนียบตัรครูพิเศษมธัยม (พ.ม.) 

    : ครุศาสตร์บณัฑิต มหาวิทยาลยัราชภฏั เลย จ.เลย พ.ศ. ๒๕๓๙ 

ประสบการณ์   : รับราชการครู 

ผลงานทางวชิาการ :  (ยงัไม่มี) 

อุปสมบท  : วนัทีÉ ๒๕ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๕๐ 

สังกดัวดั   : วดัหนองจิก ต.หนองโดน อ.ลาํปลายมาศ จ.บุรีรัมย ์

หน้าทีÉ    :  เป็นครูพระสอนศีลธรรมในโรงเรียน 

เข้าศึกษา  : ปริญญาตรี วนัทีÉ ๒๔ มิถุนายน พ.ศ.๒๕๓๗ 

สําเร็จการศึกษา :  วนัทีÉ   ๒๘ ตุลาคม พ.ศ.๒๕๓๙ มหาวิทยาลยัราชภฏั จ.เลย 

ทีÉอยู่ปัจจุบนั  : วดัหนองจิก  บา้นหนองโดน ต. หนองโดน อ.ลาํปลายมาศ จ.บุรีรัมย ์
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